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S 1. Što je gramatika i kako se dijeli. 


Gramatika je nauka o jeziku 1 uči nas zakone 
jezika. 

Gramatika se dijeli na četiri dijela, a ovi jesu: 

1. nauka o glasovima; 

2. nauka o obliemma } 

3. osnove ili nauka o tvorenju riječi ; 

4. smtaksa ili nauka o rečenicama. 


S 2. Što su glasovi. 


Glasovi su zvuci proizvedeni govorom; u pismu 
označujemo ih pismenima. Oni su najsitniji dijelovi, koji se 
spajaju megju sobom, da odatle postane riječ. 

Tako, ako spojimo glasove o,t,a,c, imamo riječ 
otac, a od glasova m, a, ), lc, a postaje riječ majka. 


S 3. Što su oblici. 


Oblici su potpune riječi, kakve jezik upotrebljava 
u svezi s drugim riječima. 

Tako su gramatički oblici: matere, materama, ova), 
ovoga, učiti, učim, učio. 


$ 4 Što su osnove. 


Osnovom zovemo onaj dio riječi, koji ostaje u njoj 
nepromijenjen 1 pridržava. uvijek svoje glavno značenje. 
Iz osnove izvagjaju se razni oblici riječi. 

Tako u gornjim riječima imamo osnove: muter, 


ov 1 Učt. \2'760986 ' 


S 5. Što je rečenica. 


Rečenica je misao iskazana riječima: 

U svakoj rečenici imamo najmanje dvije česti, koje su 
nam potrebne, da misao bude potpuna. Te dvije česti jesu: 

1. subjekat ili podmet, 

2. predikat ili prirok. 

Subjekat je ono, o čemu se nešto govori, i stoji 
na pitanje: /o ili što; a predikat je ono, što se o subjektu kaže. 

Tako uzmimo n. pr. rečenice: 

Sunce grije. — Učitelj) predaje. — Učenik učaše. — 
Prijatelj) će doći. — Bog je dobar. — Kuće su lijepe. — 
Konj je žrvotinja. 

U njima imamo subjekte: sunce, učitelj, učenik, prijatelj, 
Bog, kuće, konj; a. predikate grije, predaje, učaše, će doći, 
je dobar, su lijepe, je žŽvvotinja. 


Dio |. 
Nauka o glasovima. 
Poglavlje prvo. 
Glasovi. 


Glava I. 


S ,6. Pismena. 
A. Stampana: 


Aa,Bb,.Cc Čči,ĆE DAdAEe, 
F £, G g, Gj gj, H h, 11, JJ, K k, 
LI, Ly U, M m, N n, Ny nj, O o, 
Pp,Rr,S s, SŠ, T t, U u, V v, 
Z z, Z ž, Dž dž. 
B. Pisana: 
A BEG. Za a DZ E- 
SA 9 G gu -A Si ula VAMA 
SA, Si 40, o SG i a 2 
SLE JE IZJPU 


Osim toga upotrebljavali su naši stari još i ova pismena: 
I. staroslovjenska: 


da |{6e |li\ 00 |VYor({Uy|bau |Aa|YTx 
BE (|;Skhx|kxe Non Po (YyYy | Br|( ma|60e 
BRE {(Ss |(čSxax |Pp |Xx | Wu O ro|Wu|Yx 
T r Zz|HMu|(jCec|{Oo{|jPbBr1r|jino|j iu 
ZA | Ra |pNu Tr | Iju BI mu IE we Ž + 


II. crkvenu, gragjansku i bosansku ćirilicu (bosančicu, bukvicu), 
uz koja se pismena ovdje u skrižaljci navode i grčka, da se vidi, 
kako su ona od ovih postala. 


a) Lapidarna pismeria u bosansltim natpisima : 


732) s ječlaka. aEk ameaa 
I Ćirilska Ćirilska Bosans p mu 
prekrata Ereba crkvena sjenka XIV. vijek ; NM Re 
pismena pismena VI . vijeke. | 


A A a A 4 d,G 4,41 4 
B — MM BE b b.E b' b 
V B HE B B 0,B O 0 
G r r P r RK S U 
D Š A A A A i. A 
ili takogjr AX, £$ 
Gi | — = T : ; ; 
E e E 13,€ | € (a € 
a _ k SK se tt XX je 
ili takogjor x {hy KIPA X 
Ž Z 3 3 ST U3T2 IG 7 
I I,H H H H H H H 
J = sa J | . . ; 
K K K K ls (E-d%1 € \c 
U A A J AN A {\ A 
Lj _— — Jb ; . ' . 
M M Mu M M {N\ /Ax M 
N N H H N {NN = N 
Nj — — 46 ) . . 
(6) (€) 0 O O S) O O 
(O) o 6) = G) NM W/ u 
ili takogjer (?)_ GT UG 
P II JI II n n n NN 
R P g P ZA EZ 52 MM; b 
ili takogjer PA ) 
S z G C (d G ( C 
T T T Ni = ITI m m 
Ć da 2 RA . A xx Xx 
ti ake A GAY 1 
U 0y -a y Hu) 
F P Dp DP . - k . 
H x X X xX X XK xX 
ZA EU CO A IE EEC 
Č — | U Y V V V 
Dž mo za; JI - . . . 
Š = I II Wu LLU " Ww 
Ju — JO — o bo, lo o 
Je, ja| — "k — U) 5 % $b 
sa s h = b b b b 


b) Bosančica u rukopisu : 


grm RI =" "ke ip eh" i 


"9 R MEN RT ZNA" O aav mkk:xDNAa:m 


u %ITgelxe2: ze: oka s koa. dd 


'ploći 


Pismo na 
staroj olovnoj 


vSHA: vema: SC: x2 okask Rim 


— | oSx- | I Dr sx. £Y-: o DŠUE! SANI DI -_e gg 


Pismena na 
kamenom 
spomeniku 
XVIII. vijeka 


SMERPSOSANN ARS SMIJEZZFOM GA HODueNHNOoo0oGdAI 


Glava JI. 
S 7. Kako se dijele glasovi. 


Glasovi se dijele na dvije vrste: 1. samoglasnike, 
2. suglasntke. 

Samoglasnici (vokali) mogu se sami za sebe izgovarati, 
a, jesu OVI: G, €, ?, 0, U. 

Svi ostali glasovi jesu suglasnici (konsonanti), jer se 
mogu samo zajedno sa samoglasnicima izgovarati. 


Jedini se suglasnik " može 1 bez samoglasnika, 1zgo- 
varati, pa se onda kaže, da je r samoglasnik. Tako je 
n. pr. u riječima: rgja, 1t, vrt + samoglasnik. 

Pazi. Ako uz samoglasnik r stoji koji pravi samoglasnik, običava se 


u pisanju r kao samoglasnik označivati apostrofom ('). Tako 
n. pr. umr'o, vr'o, za'rgjati. 


mirom nani NOGAMA, nova tranan 


Glava IJI. 
samoglasnici. 


S 8. Kako se dijele samoglasnici. 


Samoglasnike možemo razdijeliti na dvije vrste: na (vrde 
1 meke. 
Samoglasnici tvrdi jesu: a, 0, U, 
a meki su: 6, i. 


$ 9. Glasovni zakoni samoglasnika. 
Glavni glasovni zakoni samoglasnika jesu: 
1. sažimanje, 2. tizjednačivanje, 3. duljenje, 4. snaženje 
1 5. ukidanje zijeva. 
I. Sažimanje ili slijevanje samoglasnika. 


Često se dogagja, da dva jednaka samoglasnika stoje 
jedan do drugoga, i tada se sažimaju ili slijevaju u jedan 
dugi samoglasnik. 


Najobičnija sažimanja jesu ova: 
od aa biva 24, n. pr. znah od znaah, 


00 0 P 0 DP 00 (pol), 
Ž PT 2 2|\so.— " soo (sol), 
, NI ) I, ,y xn,  pridem, = priidem. 


Primjedba. Tomu možemo pribrojiti i 9120 (istočno) mjesto 
nijesam od ne jesam. 


I. Izjednačivanje samoglasnika. 


Kada dva nejednaka samoglasnika stoje jedan do 
drugoga, mogu se izjednačiti; a to može biti na dva 
načina : ili prvi samoglasnik izjednači sebi drugi, ili drugi 
izjednači sebi prvi, te se onda dva jednaka samoglasnika 
po I. sažimaju u jedan dugi. 


Tako od ao biva 00 — 0: došao-došoo-došo, 


ili n 20 , aa—= 34: došao-došaa-doša, 
ae , (er E6: šesnaest-šesncest-šesnest, 
,y di, (ee: ne tmam-neemam-nčimam, 
,0a(oja) , aa = 34: pojas-poas-paas-pas, 
, 0 (oji) , II == 1 koje-kov-kti-ki, 
, 0e(oje) , 00 = 0: dobroje-dobroe-dobroo-dobro. 


II. Duljenje samoglasnika. 


Duljenje samoglasnika, potrebno je, da se uzmogne 
razlikovati značenje riječi. 


Duljenjem nastaju ove promjene: 
e se mijenja u ije:  leći-lijegati, 


0, j , A! (lomiti-prelamati,, 

TIT , dali, 1: viti-vijati, 

Č, ji , 6: gledati-pogledati, 
je, u , \je:  pjevati-poprijevati. 


IV. Snaženje samoglasnika. 


Snaženje ili jačanje zove se pretvaranje slabijega 
samoglasnika u jači. 


Snaženjem nastaju razlike u značenju riječi. 
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Tako e snaži u 0: vesti-voz, voziti, 
teći-tok, točiti, 
ME n 0j: ba-boy, 
lite-lo), 
viti-zavo), 
a) , OV: kupuati(kupujem)-kupovati, 
u sluti-slovo, blagosloviti, 
b) , av: sluti-slava. 


Primjedba. Negda bio je i suglasnik | samoglasne naravi, kao što 
je r još i danas, pa po tome i ova dva glasa snaže 
ovako: mrtav-mrijeti-umirati, smrt-pomor ; razdrt-razdri- 
jeti-razdirati, razdrla-razderati-razdor; kl: klati-koljem; 
ml: mljeti-meljem ; tik: tlak, tlačiti. 


V. Ukidanje zijeva. 
Kada dva samoglasnika stoje jedan do drugoga, 
kaže se, da je izmegju pjih zijev. 


Takav zijev naš jezik ne podnosi, već ga obično 
ukida, a to biva ovako: 


1. Megju samoglasnike umeće se suglasnik j ili v. 
Tako od vitć£ imamo vrati, = a, mjesto toga vijati, 
y ubiti =, ubrati, ==, ,y ubijati, 


, Dpostate ,, | postaati, , —,, , | postajati, 
n pokriti ,,  pokmati, , =, ,  pokrivati, 
n sniti ==, snmiati, =), ,  snwati, 
,y dđati_=—_, daate,, == , davati, 


Pazi. Tako se umeće v i mjesto h, kad se ovo ne izgovara, n. pr. duvan 
mjesto duan za duhan, muva mjesto mua za muha. 


2. Ako je jedan od samoglasnika. {| ili u, onda se i 
pretvara u suglasnik jJ, a U snaži u OV. 


Tako od fhvalite imamo hvalten, a mjesto toga hvaljen, 
y Taniti y  Tamen, ,_ =, , ranjen, 


, kupujem ,  kupuati,, =, , kupovati, 
, kujem =,  kuati, , , , kovati. 
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S 10. Kad ostaje zijev. 


Zijev ostaje u ovim prilikama : 

1. kad je riječ, koja počinje samoglasnikom, sa- 
stavljena s prijedlogom, koji se svršuje na samoglasnik. 
Tako porskati, naići, naulca, preorati, poubijati; 


2. ako je drugi samoglasnik 0, koje je postalo 
od |, n. pr. selski- seoski, silno - siono, misal - misao, bil - bio, 


vikal-vikao ; 


3. u brojevima: dvanaest, trinaest, petnaest 1 t. d. 


S II. Samoglasnik o iza nepčanih suglasnika. 


Samoglasnik 0 iza nepčanih suglasnika: č, ć, $, Ž, 
7, 9), U), mj i iza ce ne može stajati, već se zamjenjuje 


samoglasnikom e, n. pr. 


mačem mjesto mačom 


vrućega 
Urošem 
noževi 


2 
" 
. 9 
mojega , 


G'jorgjem =, | 


kraljev 


sužnjem =, 


ocem 


vrućoga 
Urošom 
nožovi 
mojoga 
G'yjorgjom 
kraljov 
sužnjom 
ocom. 


Primjedba. Ipak u sastavljenim riječima stoji i iza ovijeh suglasnika 
0, a ne €, n. pr. gočobija, trećojagnjenica, mišomor, 
kožoder, zmijoglav, zemljopiš, donjoselac, suncokret. 


S 12. Samoglasnik se oduzima ili dodaje. 


1. Samoglasnik se može oduzeti riječi : 
a) s početka (afereza), n. pr. talijanski mjesto italijanski; 
b) s kraja (apokopa), n. pr. sad, još ili jošt mjesto sada, jošte; 
c) iz sredine (sinkopa), n. pr. na njga, po njga mjesto 


na njega, po njega. 


Tako se čuje u prostom govoru i: ovliko, ovlišno, 
onliko, kolko, tolko mjesto ovoliko, ovolišno, onoliko, koliko, 


toliko. 
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2. Samoglasnik se može dodati riječi: 


a) na početku (proteza), n. pr. obrva uz staro brv; 

b) na kraju (epiteza), n. pr. kroza nj mjesto kroz nj, 
preda me mjesto pred me; 

c) u sredini (epenteza), n. pr. staraca, sestara od starcu, sestre. 


Glava IV. 
Suglasnici. 


S 13. Kako se dijele suglasnici. 
sSuglasnike možemo razdijeliti : 


1. po organu, kojim se izgovaraju, ili po mjestu 
u ustima, gdje se izgovaraju, 
2. po naravi, 
3. po zvuku. 
I. FZo organu ili po mjestu u ustima, dijele se na: 
a) grlene: k, g, 2, 
b) nepčane: č, Ž, $, €, ), 9), dž, U, nj, 
c) zubne: d, £t, c, Z, S, 
d) usnene: 6, v, p, f, m, 
e) jezične ili slitne: /, n, +. 
II. £Zo naravi dijele se na: 
a) meke: c, č, ć, 2, 8, 9), dž, j, lj, nj, 
b) tvrde: svi ostali. 
III. ŽZo zvuku dijele se na: 
a) jasne: 0, v, 9, d, =, -, 2, Ž, 9), dž, -; m, N, 1', U, 
b) mukle p, 4 k, 6, €, h, $, Š, Ć, Č, JENI Mk ia 
Primjedba. Suglasnici €, Z, S zovu se po svom zvuku sični. 


S 14. Glasovni zakoni suglasnika. 

Glavni glasovni zakoni suglasnikA jesu: 

1. pretvaranje, 2. jotovanje, t. j. promjena, koja nastaje 
zbog suglasnika j, 3. tzjednačivanje nejednakih suglasnika, 
4. razjednačivanje, 5. izmjena, 6. otpadanje i tspadanje 
suglasnika. 


13 


I. Pretvaranje suglasnika. 
A. Pretvaranje grlenih suglasnika. 

1. Grleni suglasnici k, g, h, ako za njima slijedi €, 
pretvaraju se u nekim prilikama u dotične nepčane, 
1 to: 

a) k u Č, n. pr. 
gjače = mjesto gjake 


Junače , junake 
pastorče , _Dpastorke 
peče ,  peke 
nečenica y  vekenica; 


b) g u Ž, n. pr. 
Bože mjesto Boge 


druže , druge 
diže , duge 
stiže , | slige 


pobježe =, pobjege 


vrženo =, vrgemo 


žežete , | Žegete 
žežen , | žegen; 


c) h u $, n. pr. 
duše mjesto duhe 
vrše ,  vrhe 
oraše ,y  oralhe. 
Ovako se mijenja 1 suglasnik c pred e u Č, a z u 2, 
n. pr. 


Oče mjesto oce 
starčev , | starcev 
Jarčevina =, jarcevima 
kneže , | kneze 


kneževina =,  knezevina. 


2. Grleni suglasnici k, g, h, ako za njima slijedi i 
kao nastavak za razne oblike riječi, pretvaraju se u dotične 
sične, 1 to: 

a) k u €, n. pr. 
junace = mjesto junaki 
momcima =  momkima 
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b) g u Z, n. pr. 


c) h u $, n. pr. 


hajduci mjesto hajduki 


2 
učenici " 
djevoje,=—=——,, 
neci j 
reci a 
tecite g 


ulozi mjesto 
vrazt=——,, 

nozi ; 
lezi u 
Vvrzi " 
strizite =), 


ruki 
učeniki 
djevojki 
peki 
reki 
tekite; 


ulogi 
vragi 
nogi 
legi 
vrgi 
strigite ; 


svromast mjesto siromahi 


orasi F 
svrsi . 
uzdastma =, 


orvahi 
svrhi 
uzdahima. 


Primjedba. Ako za grlenim suglasnicima k, g, h slijedi | kao na- 
stavak za izvagjanje novih riječi, onda se pretvaraju 
u dotične nepčane, n. pr.: 
a) momčić mjesto momkić 


b) 


junačina =, 
ručica = 
djevojčina =, 
mučiti $ 
božić m 
vrožina u 
nožica i 
ložite u 
snašica Ž 
trbušina =, 
stromašić =, 


osuštiti a 


gunakina 
rukica 
djevojkina 
mukiti 
bogić 
rogina 
nogica 
logiti 
snahica 
trbuhina 
svromahić 
osuhiti. 


Tako prelazi u tom slučaju i C u Č: 
lončić mjesto loncić 


ovčica = 
jarčina u 
jamčili =, 


ovciIca 


Jarcina 
jamciti, 
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3. Sastavine kt, gt, ht pretvaraju se pred i u (ć: 


reć = od rekti 
peh_=— =, pekti 
žeh =, žegti 
leć=—= ,, legti 
vrijeće ,, vrijehti. 
Pazi. U nekim prilikama govori se: 1. vy mjesto m, n. pr. guvno 
mjesto gumno, tavnica mjesto tamnica; 2. 1 mjesto n i lj 
mjesto nj, n. pr. mlogo mjesto mnogo, mlidijaše mjesto 


mnidijaše, sumlja mjesto sumnja; 85. r mjesto 2, n. pr. 
moreš mjesto možeš, renem mjesto ženem. 


B. Pretvaranje suglasnika 1. 


1. Suglasnik |, kad stoji na kraju riječi ili sloga, 
pretvara se u 0. Tako 


od stol biva stoo-sto 


,y vol y | VOO-VO 
, bu , bio 

, rekal_,  vekao 

, pepel , pepeo 
, selce , seoce 

, velna , veoma 


, svilna ,  sviona. 


Pazi. Ima ipak takih prilika, u kojima se ne pretvara. Tako od dulac, 
žalac, zalac glasi genitiv dulca, žalca, zalca, a ne: 
duoca, žaoca, zaoca. Isto se tako često govori: ždral, u gal, 
kal, val, topal uz ždrao, ugao, kao, vao, topao, a 
palac kao prst glasi palca, a u točku paoca. 


2. Ako bi pred takovim 0 imalo stajati ije ili je, 
onda se mjesto ije ili je govori i. 
Tako: bio mjesto brjeo 


dio , | dyeo 
umio =, umjeo 
vidio =, vidjeo 


dioba, dijeoba 
Biograd ,  Bijeograd. 
Ali dok se povraća |, povraća se i ije ili je. Tako: 
bijela, dijela, umjela, vidjela. 
Pazi. Katkad se govori i ovdje na kraju riječi ili sloga | mjesto 0, pak 
onda ostaje ije ili je, na pr.: bijel, cijel, dijel mjesto bio — 


cio — dio. Tako od cijelać 1 bijelac glasi genitiv cijelca 
i bijelca uz bioca; tako i, cjelcat i bijelka, 
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II. Jotovanje ili pretvaranje suglasnika pred j. 


1. Zubni suglasnici d, €, 2, s i c slijevaju se 
suglasnikom j ovako: 


a) d-j daje jedan glas gj, n. pr. 


mlaggi = od  mlad-ji 
slagje = slad-ji 
gragjanin , —— grad-janin 
laga ==, | ladyja 
svagja =, svad-ja 
megju =, | madl-ju 
pohagjati ,,  pohad-jati 
rogjen a vod-jen 
igjem " id-jem 
vogjah =, vod-jah 
glogjem =—,, — glod-jem; 


b) t-j daje jedan glas ć, n. pr. 


ljući od  ljut-ji 

Žući ,y Žuti 

lišće ,  lest-je 

braća n, | brat-ja 
pruće ,  Dprut-je 
vraćati, vrat-jati 
uhvaćen =,  uhvat-jen 
dopušćenje ,,  dopust-jenje 


benećem =, benet-jem; 
Pazi. Kada se ipak piše dj i ij a ne gj i €, vidi $ 22. 
c) Z-j daje jedan glas Ž, n. pr. 


brži od brz-ji 
gažen =,  gaz-jen 
grožah_=,,  groz-jah 
dižem, | diz-jem; 

d) s-j daje jedan glas Š, n pr. 
prošen = od  pros-jen 
sjenokoša. ,,  sjenokos-ja 
obješen = ,,  objes-jen 
nošah ,y  nos-jah 


pišem ,y  DiS- jem; 
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e) c-j daje jedan glas Č, n. pr. 
lončar od  lonc-jar 
Jajčanin ==; Jaje-janm 
Bistričanim ,; = Bistiric-janim 


bačen ,  Šhac-jen 
mičem, + | mMmre-jem. 


2. Suglasnici jezični slijevaju se sa suglasnikom j 
ovako: 


a) l-j daje jedan glas lj, n. pr. 
seljak od sel-jak 


veselje ,  tvesel-je 
mišlju + | maisl-ju 
bjelji, bjelji 
hvaljen ,  hval-jen 
koljem ,  kol-jem 


zahvaljivati ,;  zahval-jtvati 
vazmišljati , = vazmisl-jati; 


b) n-j daje jedan glas nj, n. pr. 


stanje od  stan-je 
kamenje , | kamen-je 
vanjen , | Tan-jen 


zabranjivata =, zabvran-jivati 

ispražnjivatt=—=,,  isprazn=jivati 

Bošnjak ,y | Bosn-jak. 

3. Grleni suglasnici k, g, h slijevaju se sa suglas- 
nikom j ovako: 
a) k-j daje jedan glas Č, n. pr. 

PVisočanin od Visok-janim 
unučal == ,, unuh-jad 


jači , Jak-ji 
jačati , jak-jati 
skačem , skak-jem; 


b) g-j daje jedan glas Ž, n. pr. 
draži od drag-ji 
laža , lagya 
pomažem =, Domag-jem ; 
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c) h-j daje jedan glas Š, n. pr. 
duša od duh-ja 
pušem , puh-jem 
gluši, =, gluh-ji 
tišt , h-N 
suši, suh-je. 
4. Usneni suglasnici: b, vV, p, m, ako iza njih slijedi j, 
umeću izmegju sebe i suglasnika j glas |, koji se sa j 
slijeva u jedan glas lj, n. pr. 


tuplju = mjesto tup-ji 


ževlje ,y | Živ 
slablji , | Slab-n 
zdravlje ; | Zdrav-je 
groblje , grob-je 
grmlje ,y  grm-je 
Novljanin =, Nov-janm 
gibljem , gib-jem 


hramljem ==, hvram-jem 

dozrvljem ——,,  doziv-jem 

skupljati ==, — skup-jati 

pozdravljate ,  pozdrav-jati 

kupljen , | kup-jen 

drobljen , | drob-jen. 

Isto tako biva i kod suglasnika f, n. pr. Vakufljanin 
mjesto Vakuf-janin. 


II. Izjednačivanje suglasnika. 


1. Mukli suglasnik pretvara se ispred jasnoga u 
jasni, n. pr. 


svadba = mjesto svatba 


zgaziti y | sgaziti 

zbor ,y sbor 

zadužbina =, zadušbina 
svjedodžba =, svjedočba 

vegbi , | vekli 

šezdeset , | Šesdeset (šestdeset). 


2. Jasni suglasnik ispred mukloga pretvara se u 
mukli, n. pr. 
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klupko = mjesto Fklubko 
potpis n podpis 
bokca n, | bogca 
slatko y  Sladko 
teško ,y  težko 
oteščati. otežčati 
Mušlci ,y  mužki 
drukčije , | drugčije 
zepsti ,  zebsti 
mnoštvo množtvo 
1strčati ,  tztrčati 
iskopati , | izkopati 
raspustiti =, — vazpustiti 
usporediti —,,  uzporediti 
besposlen bezposlen. 


3. Suglasnik s pred nepčanim suglasnicima, osim 
pred j, pretvara se u Š, a Z u 2, n. pr. 
ščepati mjesto sčepati 


lišće , | lisće 
pošljedica ,, posljedica 
prošnja =, | Dprosnja 
nošnja —,,  nosnja 

g 'ožgje n, | grozaje 
pažnja =,, | paznja 
važljutite ,, = vazljutiti. 


Isto tako pretvara se i h pred či ć u Š, n. pr. 
aščija, bašča mjesto ahčija, bahča; Bihać-Bišća mjesto Bihća, 
šći mjesto hći (kći), šćadijaše mjesto hćadijaše. 


IV. Razjednačivanje suglasnika. 
Kada se dva jednaka suglasnika dese jedan do dru- 
goga, onda se razjednače. To biva obično kod sastavina 
tt 1 dt, koje se pretvaraju u St, n. pr. 


pleste od pletti 
mesti = ,, metti 
čast n čatt 
krasti, kradti 
sjesti =, sjedti 
vlast =, vladt. 


2% 
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V. izmjena ili premještaj suglasnika. 
Katkad suglasnici mijenjaju svoja mjesta, te gdje je 
prvi stajao, dolazi drugi, a gdje je stajao drugi, dolazi 


prvi, n. pr. 
mogua 
noriti 
sav 
tko 


caklo (-tsaklo) 
doći (-dotji) 
naći (-natji) 


mjesto gomila 


9 
2; 


s a 


9) 


= SK 


poći  (-potji) —,, 


roniti 
VUS 
leto 
stalelo 
dojtt. 
najti 
pojti. 


VI. Otpadanje i ispadanje suglasnika. 


1. Kada se u riječi dese dva jednaka suglasnika jedan 
do drugoga, onda prvi otpada. Ta dva suglasnika postaju 
često jednaka izjednačivanjem nejednakih. (vidi III.). Tako 


odati mjesto  oddati 
podajnik ) poddajnik 
Iza 9 Lzza 
raznati , razznati 
vrasuditi , rassudite od razsuditi 
vaslati , rasslati =, vazslati 
1sjeći ), /ssjeći , 1zsjeći 
išavati , išŠarate =, tizšarati 
važaviti , važžariti = vazžariti 
devedeset , deveddeset ,  devetdeset 
šezdeset , šezddeset,, šestdeset. 
2. Suglasnik yv iza suglasnika b otpada, n. pr. 
oblak mjesto obvlak 
običaj , | obvičaj 
objesiti , | Obvjesiti 
obeseliti , obveseliti 
obojak obvojak. 


9 
b, d, €t, k, p, n. pr. 
gmuti 
šinuti 


otleinuti 


3. Ispred suglasnika n ispadaju katkad suglasnici 


mjesto gibnuti 


, | Šbnuti 
y = Otkidnuti 


grnuti 
krenuti 
pisnuti 
tonuti 


21 


mjesto grtnuti 
,  kretnuti 
, | pisknuti 
y | lopnuti. 


4. Zubni suglasnici d 1 t izbacuju se pred €, Č i dž, 


n. pr. 

srce 

kaca 4 
ocijepiti =, 
očepiti =, 
suče a 
kačara =, 
oca j 
zadaci 9 
pače A 
pličma =, 
očev ; 
sadžija =, 
sačija HM 


5. Zubni suglasnici d 


mjesto srdce 


kadca 
oderjepite 
odčenpiti 
sudče 
kadčara 
otca 
zadatci 
patče 
plitčrna 
otčev 
satdžija. ili 
satčija. 


i t u sastavini zd, st i št 


ispadaju pred b, |, lj, n, nj, n. pr. 


gozba mjesto 
rasla a 
bolešljiv a 
košljvv ji 
bolesnik ; 
korisno ; 
pozno j 
igrališni a 
pozorišni, 
kršnjak ši 
požnjaka a 
godišnji š 


gozdba od gostba 
rastla 
bolestljiv 
kostljiv 
bolestnik 
koristno 
pozdno 
igralištni 
pozorištni 
krstnjak 
pozdnjaka 
godištnjti. 


6. Suglasnik j iza nepčanih suglasnika i iza r ispada, 


n. pr. 


noću 


čagju 


mjesto noćju 


, | čagiju 
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krmelju mjesto krmeljju 


učah ,  učjah 
tražasmo =, tražjasmo 
trošah , | trošjah 
tajah , | tanah 
tanjah , | tanjjah 
bregovi , | brjegovi 
vremena , | vrjemena 
bremena , | brjemena 
gori , gorji 
širi ,  Ššmi 
orem y | orjem 
udaren y | udarvjen 
borahu se, | borjahu. se 
kašljem ,y | kašljjem 
penjem se , | penjjem 
češem , | Češjem. 


S 15. Kada suglasnik j ostaje iza nepčanih suglasnika 
i iza rx. 

Suglasnik j ostaje iza nepčanih suglasnika i r u ovim 
prilikama: 

1. U svijem onijem riječima, u kojima je u starom 
jeziku izmegju ovijeh i glasa j stajao samoglasnik i, 
koji je u današnjem jeziku ispao. Tako: 

viječju mjesto starijega  riječiju 


orašje Ž m oraštje 
perje j j pertje 
Zagorje ? ; Zagortje 
božji uz božiji. 


2. Obično ostaje j iza r_1i u ovijem riječima : rječet, 
gorjeti, pogrješka, grješnik, starješina. 
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Poglavlje drugo. 
Slog. 


Glava V. 
S 16. Što je slog. 


Olog ili slovku čini ili samoglasnik sam ili samoglasnik 

s jednim ili više suglasnika, koji se zajedno mogu izgo- 

voriti. Po tome svaka riječ sastoji od slogova ili slovaka, 

i može biti jedan, dva, tri, četiri 1 više slogova ili slovaka, 

te se po tome 1 riječi zovu jednosložne, dvosložne, tro- 
složne, četverosložne 1 višesložne. Tako su: 

a) jednosložne: — dom, brat, čas, rog, mo), tvoj, svo), (0), 

boj, slog, lov; 


b) dvosložne: majka, braća, sestra, zemlja, kuća, Petar; 
c) trosložne: Andrija, bratova, zemljica, ptičica, lupata, 


sloboda, učenik, učitelj ; 
d) četverosložne: učilište, pozorište, prijateljstvo, starješinstvo; 
e) višesložne: dokazivanje, preporučivanje. 


S 17. Kako se dijele slogovi. 
Slogovi mogu biti dvojaki: 


1. otvoreni, koji se svršuju na samoglasnik, n. pr. 
te-le, šte-ta, ku-ća, ško-la, pr-le, ja-to; 


2. zatvoreni, koji se svršuju na suglasnik, n. pr. 799, 
dub, zub, grob, dom, slog, jad, stan, 10), boj, An-tun, in-tov, 
ov-com i {t. d. 


S 18. Količina slogova. 
Dlog je kratak ili dug. 
Kratak se slog bilježi znakom ", a dug znakom — 
Tako n. pr. bg, dnč, smit, Bog, sm, sto, kost, tvrd; 
čdvjčk, kdmen, vribd, ribe, vritnik, gospodar, gospodara, glava, 
glave, pisdti, pišem, tčći, tččeme i t. d. 


w- 
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Glava VI. 
S 19. Naglasak ili akcenat. 


Naglasak ili akcenat ona je sila glasa u izgovoru, 
kojom se jedan slog u riječi ističe iznad ostalih slogova, 
te se ovom silom vežu svi slogovi u jednu riječ. 


Akcenat stoji uvijek na samoglasniku, a nigda 
na suglasniku; izuzimlje se samo suglasnik r, koji se 
i bez samoglasnika može izgovarati, pak onda može 
imati i naglasak. 


Za označivanje naglaska upotrebljavamo četiri znaka, 
koje je uveo Vuk Stefanović Karadžić, i to za kratke 
slogove '" (naglasak teški) i " (naglasak  poteški), a za 
duge " (naglasak oštri) i " (naglasak zavinuti). Tako: 
Ikdlo, slčima, dvo ; ndga, dtac, mugla, držati, ljepota; — glava, 
ruka, gospodara, tvrda; dar, Bog, tvrd. 

Pazi. Osim toga upotrebljava se katkad i znak A za duge a nenaglašene 

slogove, n. pr. ičenik, učenika. 

Slog s naglaskom (teškim izgovara se kratko, glasom 
jačim 1 višim, kao da za samoglasnikom slijede dva 
suglasnika; a slog s naglaskom  poteškim izgovara se 
glasom običnim, ali uvijek kratko, n. pr. 


rčino izgovaraj r'anno 
kolo , kollo 
kamen a kammen 
knjiga " knjigga. 


Slog s naglaskom oštrim izgovara se glasom dugim, 
koji raste s nižega na, više; a slog s naglaskom zavinutim 
izgovara se glasom dugim, koji je u početku najviši, 
a kašnje pada na niže, ili drugim riječima: Kod oštrog 
se naglaska izgovara druga polovina samoglasnika glasom 
višim nego li prva, a kod zavinutog izgovara se obratno prva 
polovina samoglasnika glasom višim nego li druga, n. pr. 


glava izgovaraj glađea 
gospodara dj) gospodaara 
dar " ddar 


glavu ;) gldavu. 
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Primjedba. Najljepše nam se pokazuje ova narav dugih naglašenih 
slogova ondje, gdje je bio u staroslovjenskom jeziku 
samoglasnik sk (v. $ 20. 4.); tu ima ekavski i ikavski 
govor po jedan dugi slog, a u ijekavskom govoru 
imamo po "dva kratka. Tako 


za (€)) ili ip imamo (Yjec)) 
, lipa , lipa n {gepa 
y srćda , srida , | srijeda 
, sredu , sredu , srijedu 
s brati , zivati ,  zijdvaki 


, ze raju n Zlva ju n zije vaju . 


Tako i ondje, gdje iza jednog samoglasnika ili samo- 
glasnog r postaje još samoglasnik 0 od suglasnika |, n. pr. 


za selski imamo sžosli 
, ziaha , | Zlova 
, Ylee , {i"'ove 
, krilee , | krede 


, Selce , | SOVGG. 
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Dodatak. 


———— a OR) nn 


S. 20. I. Neki staroslovjenski samoglasnici. 


1. Samnoglasnici % 1 k. 


Samoglasnik zx (jer tvrdo) glasio je u staroslovjenskome 
jeziku poput kratkoga u, a 6 (jer meko) poput kratkoga i. 
Oba su se pisala i na kraju i u sredini riječi, 1 to x iza 
tvrdih suglasnika, a 4 iza tvrdih i mekih. U današnjem 
su se jeziku ovi glasovi sasma izgubili, te se u sredini 
riječi često mjesto njih umeće a, na kraju riječi iščezavaju 


sasma. Tako: 


sato = danas sto 
SANA , san 
SzNAa , sna 
lana , (lan 
dune , (lne 
petaka =, = petak 
petazka =, petka 
OČKCG ,y Otac 
OtKCa ,y oca (otca) 
dažde ,  dažd 
lzžda , dažda 
stulelo , staklo. 


2. Samoglasnik wa (jert). 


Ovaj je samoglasnik sastavljen od x i 1, a izgovarao 
se je u staroslovjenskom jeziku nekako muklo izmegju 
u i i; u današnjem jeziku odgovara mu samoglasnik i. 


Tako: = smibda = danas riba 
JR , MM 
CI , DV 
brnife , biti 


gtibate =, 


gibate 
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3. Samoglasnici A i X. 


a) Samoglasnik \ pisao se je u staroslovjenskom jeziku 
mjesto em, en, im, in, sm, sn, a izgovarao se je kao 
en (kroz nos). U latinici ga običavamo označivati 


pismenom e. U današnjem jeziku odgovara mu samo- 
glasnik _€e, n. pr. 


meso danas meso 
čedo ,  čedo 
vezati —, vezati 
pleme , | Dleme 
početi , početi 
uzeti , uzeti 
tjeme , tjeme. 


b) Samoglasnik x pisao se je u staroslovjenskom jeziku 
mjesto om, on, am, an, zm, zv, a izgovarao se je 
kao on (kroz nos). U latinici ga običavamo označivati 
pismenom 4. U današnjem jeziku odgovara mn 
samoglasnik u, n. pr. 


raka danas ruka 
maka , muka 
saditi , | suditi 
paknati , | puknuti 
tača ,y | tuča 
sabota ,y | Subota. 


4. Samoglasnik 'k_ (gat). 


Ovaj se je samoglasnik izgovarao u staroslovjenskom 
jeziku kao neka smjesa današnjih samoglasnika e 1 i, a 
iza nepčanih suglasnika govorilo se je i pisalo a mjesto 'k. 


Danas ga običavamo latinicom označivati ovako: 6, a 
neki su ga označivali i još ga označuju ovako: č. 


U današnjem jeziku govorimo i pišemo mjesto njega 
je, ako je 'k bilo kratko, a ije, gdje je 'k bilo dugo. Mjesto 
ije neki pišu ie. 

Pazi. Ako bi to €6, €. j. je ili ije, imalo stajati pred samoglasnikom 0, 

onda se MED je. ili ije govori i piše i, n. pr. dio mjesto 


dijeo i t. d. (vidi $ 14. I. B. 2;. — Isto tako biva i pred suglas- 
nikom |, n. pr. 
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bjeh, ali bijah mjesto bjejah 
sjeme, , sijati , | sjejali 
smijeh, , smijati se , | smjejali se 


prispjeti, ==, prispijem , | Drispjejem. 

Osim što se staroslovjensko 'k  izgovaru kao je 
ili ije, izgovara se i kao i i kao €, 

Po izgovoru dakle toga samoglasnika i govor se zove 
a) zkavština, b) ijekavština, c) ekavština. 

Po zemljopisnom položaju onijeh zemalja, u kojima je 
jedan ili drugi način govora običniji, ovi se govori i zovu 
ovako: ikavština zapadni govor, ijekavština južni; govor, 
ekavština istočni govor. 


Primjeri : 

starosl.;: — ikavski:  — ijekavski: — ekavski: 
vtkra —— Vira — vjera — vera 
s'kno — smo — sljeno — seno 
ddrkte — dite — dijete — dete 
('kpo — lipo — hbijepo — lepo 
slbtkyo == — slipo — slijepo —: slepo 
frklo — tilo — tijelo — telo 
rkka = — rika — vijeka — reka 
neksto  — mesto — mjesto — mesto 
umktt = — umit — umjeti — umeti. 


U Bosni se i Hercegovini govori ponajviše ijekavski, 
21% mnogi govore i ikavski; no u književnom se jeziku 
ne upotrebljava ikavština, već samo ijekavština. 


II. Pravopis. 
S 2. Pravopis fonetski i etimološki. 

Naš se jezik piše dvojakim pravopisom: fonetskim, 
t. j. pravopisom po izgovoru ili sluhu, 1 efimološkim, t. j. 
pravopisom po korijenu ili osnovi riječi. 

Običniji je i prikladniji pravopis fonetski, kojim i 
mi pišemo. 

Razlike izmegju jednoga i drugoga pravopisa jesu ove: 

1. Mjesto ije (za staro 'k) piše se u etimološkom pra- 
vopisu uvijek ie, n. pr. fonetski: lijepo, stjeno, a, etimo- 
loški: //epo, steno (vidi $ 20. 4). 
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2. Po etimološkom pravopisu ne nastaju promjene 
muklih i jasnih suglasnika kao što je rečeno u $ 14. III. 


Tako se piše 
etimološki : 
svatba 
svjedočba 
zadušlbina 
shor 
svakdanji 
sgaziti 
"obstvo 
družtvo 
podpis 
drugčije 
gladko 


izkazati 


— fonetski: 
— svadba 
— svjedodžba 
— zađužbina 
— zbor 

— svagdanji 
— zgaziti 
— ropstvo 
— društvo 
— potpis 
-— drukčije 
-— glatko 

— iskazati. 


3. Nastavak etimološkog pravopi:a čfco piše se fo- 
netski štvo, a nastavak ćtro je fonetski ćstvo: 


etimološki: 
junačtvo 
stanovničteo 
mogućtivo 
pokućtvo 


— fonetski: 
— junaštvo 
— stanovništvo 
— mogućsteo 
— vpobućstvo. 


4. Suglasnici S i Z u etimološkom pravopisu ostaju 
pred nepčanim suglasnicima obično nepromijenjeni. 


Tako se piše 
etimološki : 
sčepati 
rzčešljati 
obezčastiti 
izčupati 
posljedica 
razljutiti 
izčekati 
rzšavrati 
vazžariti 


5. Suglasnik gj piše 


— fonetski: 

— ščepati 

— tiščešljati 

— obeščastiti 

— iščupati 

— pošljedica 

— ražljutiti 

— iščekati 

— išarati. 

— ražariti (vidi S14.III SIVI). 
se u etimološkom pravopisu dj, 


osim u tugjim riječima, u kojima gj ostaje (Gyjuro, an- 


gjeo, 1 t. d.), n. pr. 
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etimološki : 
vodja 

zadljah 
mladji 
sladje 
medju, 

ladja, 


—- fonetski: 

— vogja 

— 1gjah 

— slagji 

— megju 

— lujja (vid $ 14. II. 1. a). 


Kada se dj piše i po fenetskom pravopisu, vidi $ 22. 
6. Suglasnik | iza samoglasnika 0 ostaje u etimo- 
loškom pravopisu obično nepromijenjen, n. pr. 


etimološki: —. fonetski : 
dol — do 

sol — SO 

sokol — soko 


etimološki: — fonetski: 
gol — ga 
stol — sto 
vol — VO 


(vidi $ 14. I. B. 1.). 


7. Po elimološkom pravopisu mogu i dva jednaka ! 
slična suglasnika stajati jedan do drugoga, a po fonetskom 


prvi otpada, n. pr. 
etimološki : 
oddati 
1ZZ0, 
vrazznatie =. 
sazsudiati. 
razslatei 
izsjeći 
bezsimntan 
derectdeset 
šestdeset 


— fonetski: 
— odati 


— Iza 


raznati 
nasudiati 
"aslate 


— /S jJeće 


— besmrtan 


(levedđeset 
šezdeset (vidi $ 14. VI. 1.). 


8. Zubni suglasnici d i t pred c, č, dž i od sasta- 
vine st, št, zd_ pred b, |, n, lj, nj ne izbacuju se u eti- 


mološkom pravopisu, n. pr. 
etimološki: 
siđdee 
sudca 
sudče 
odčeniti 
otea. 
EtČEet 
satčija 


— fonetski : 


— NI 'CC 


SUCG. 
+ 


SUĆG 


— očeniti, 


(od 
— OGOCU 
— SGČLJA Ili 
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satdžija — sadžija 

kovristno — korisno 

gostba — gozba 

bolestnik — bolesnil: 

bolestlji. = — bolešljer 

pozorištn? == — pozorišntitd. (v.$14.VIL 4,1 5.). 


9. Zamjenica tko piše se etimološki uvijek tako, a 
fonetski je običnije ko nego li tko. 


S 22. Suglasnici dj, tj — oj, € 
Katkad i u fonetskom pravopisu ostaje dj 1 tj te se 
onda oba glasa izgovaraju svaki za se; a to biva onda, 
kada iza t ili d slijedi je kao zamjenik staroslovjenskog %. 
U tom slučaju ne valja pisati gj i €, već dj i tj, premda 
se po. rekim krajevima i govori gj i ć. Tako 


staroslovjenski: — pravilno fonetski : 
dkda — (djed 

dkvojba — djevojka 

videti — vidjeti 

tkrati — tjerati 

letkti — letjeti 

hotrkti — htjeti. 


Kao pravilo može nam za to valjati izgovor ikavski 
ili ekavski; gdje se u tijem govorima čuje d 1 t, u ijekav- 
skom se pridržava d 1 t pred je, n. pr. 
ikavski: = Mrrojba, did, hhti, letiti. 
ekavski: rerojbu, ded, hteti, leteti, 
ijekavski: djezojba, djed, htjeti, letjeti. 


$ 23. Suglasnici č i ć. 
Često je početniku mučno, da li ima pisati Č ili ć, 
s toga evo. u kratko pravila: 
A) Č se piše, kad se u osnovi riječi nalazi € ili k, 
s toga valja paziti, otkle riječ dolazi. . 
Tako se 'piše: 


očev od (otat 
sučev , sudac 
ovčica y OVCA 


novčan =, NOVU 
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čovječije = od čovjek 
junački , junak 
učeničke , Učenik 
djevojački==,, djevojka. 

B) Ć se piše: 

1. na početku nekijeh riječi, koje valja iz običaja ili 
rječnika naučiti, kao: ću, ćaba, čaća, cage, ćemune, ćebe, 
ćelav, ćemer, ćošak, ćorav, ćumnr, ćuprija, Camil 1 t. d.; 

2. u ovijem riječima u sredini: bećar, strće, dućan, 
saćura, šićar, šećer, fućkati, kći, Lovćen, maćeha, mućak, 
naćve, nećak, obećati, opći, pleće, pluća, hećim, prćija, šću- 
ćuriti se, telećal:, tisuća, kuća, kućište, veći, vijeće 1 t. d.; 

3. na kraju ovijeh riječi: već. odveć, gluhać, moć, 
nemoć, pomoć, suproć, vruć, peć. puhać, zelembać, Bihać, noć. 

Tako 1 u riječima od ovijeh izvedenim, n. pr. većina, 
većina, porećati, moćan, pomoćnil, vrućina, pećina, noćiti it. d ; 

4. u riječima deminutivnim ili umanjena značenja 
na ić, n. pr. djetić, kraljić, lončić, novčić, korčežić, sStnčić, 
mladić ; 

5. u imenima porodičnim na rć. koja se izvagjaju 
većinom iz imena ličnih, n. pr. 

Savić od Sava 
DWavrić Ifara 
Todorović =,, Todor 
Mitrović. =, Ifitar 
Vujanović =,,  Vujan 
Vojnović ,, vojno 
Kraljerić——,, leralj 
Terzić ,  terzija 
Begović , 5eg. 

Isto tako 1 u imenima za rodbinu na :ć: bratić, 
sestiić, shričević, amidžić ; 

6. u imenicama na ce, koje su izvedene iz pridjeva, 
n. pr. inzrnoća, tankoća. goloću, hladnoću, rrsnođa, samoći, 
slhupoća, teškoća : 

%. u pridjevima na ći, n. pr. tfeleći, ovneći. kvrmeći, 
snagareći, svinjeći, pileći, praseći, ždrebeći, domaći; 

8. u imenicama zbirnim (kolektivnim) srednjega roda, 
koje su nastavkom je izvedene iz imenica na t, tako da 
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83 
se tj slijeva u ć, n. pr. biće. (bit), cvijeće (cvijet), pruće 
(prut), lišće (list); 

9. u instrumentalu (6. padežu) jednine od riječi, koje 


se svršuju na t ili st, n. pr. pamet — pameću, smrt — 
smrću, milost -— milošću, svast — svašću, starost — starošću ; 
10. u komparativu mjesto tj, n. pr. ljući, žući, kraći 
1 u brojevima (treći, tisući; 
11. uvijek onda, kada je ć postalo od kt, gt, ht; a 
to biva: 


a) u infinitivu, kada ne glasi na ti, već na ći mjesto 
kti, gti, hti, n. pr. 


"peći mjesto npekti 


reći ,y  Ttekti 
leći ,— legti 
žeći ,)  žegti 
vri , vrati 
stići ,  stigti 


vrijeće =, = vrijekti. 
Pazi. Tako i ići, doći, naći itd. (vidi $ 14. V.). 
o) u ovijem riječima: peć, moć, noć 1 kći; 
12. u glagolskom prilogu sadašnjem, n. pr. pišući, 
kupujući, želeći, hvaleći, ljubeći; 
13. u prezentu glagola, koji glase na em, eš i {t. d., 


ako u infinitivu glase na ati, pred kojim se nastavkom 
nalazi t, n. pr. 


šetati se — šećem se 
benetati  — benećem 
svitati — svičem 

lijetati — lijećem; 


14. u imperfektu glagola na iti, ako pred iti stoji 
t, n. pr. 


mutiti — mućah 
ljutiti se — ljućasmo se 
pratiti — praćahu. 


Isto tako i u glagolskom pridjevu drugom i u ime- 
nicama, koje se od njega izvagjaju, n. pr. mućen, ražljućen, 
praćen, plaćenih, mlaćenje, kršćenje; 
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15. glagoli nesvršeni na ati, izvedeni iz glagola svr- 
šenih na iti, koji pred iti imaju t, pišu se uvijek sa ć 
(-ćati mjesto -tjatt), n. pr. 

plačati = od platiti 
vraćati , vratili 
laćati , latiti 
sjećati se ,, sjetiti se. 

Isto tako i imenice ženskoga roda na ća (mjesto tja), 
izvedene nastavkom ja od riječi na t, n. pr. zadaća, plaća 
(platiti), sreća (sretan), draća (brat), svijeća (svijetiti), 1 od 
ovijeh izvedene riječi: zadaćnica, plaćica, srećan i t. d.; 

16. u glagelima iterativnim na cvati ili avati, kad se 
izvagjaju iz gore (u br. 14.) spomenutih, n. pr. smućivati, 
podmićivati, isplaćivati, upućivati, opterećavati i t. d. 


S 24. Suglasnik dž. 


Znak za ovaj suglasnik uveo je u današnju Ćirilicu 
Vuk Stefanović Karadžić; u latinici se piše dž. Piše se 
obično u tugjim riječima, n. pr. džamija, hodža, hadžija, 
džamadan; džambas, džebe, džebana, dželat, džin, džilit, džulus, 
džaba, vendžer, fildžan, amidža, daidža, kafedžija, dućandžija, 
bojadžija 1 t. d. 

U domaćim riječima piše se dž samo onda, kad stoji 
mjesto čČ ispred jasna suglasnika, n. pr. svjedodžba, narudž- 
birna, otadžbrna, srdžba. 


S 25. Rastavljanje riječi na slogove. 


Često se desi u pisanju, da se riječ ne može potpuno 
ispisati u istom retku, već joj treba jedan dio prenijeti u 
drugi redak. Tada treba ispisati potpun slog, a opet valja 
J prenijeti potpun slog. Treba dakle znati, kako se riječi 
rastavljaju na slogove. Za to vrijede ova pravila: 

1. Ako se u riječi nalazi samo po jedan suglasnik 
izmegju dva samoglasnika, uzimlje se suglasnik drugom 
slogu, tako da je prednji slog otvoren, n. pr. (ra-va, 
sla- dak, slo-bo-da, pr-sa-no i t. d. 
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2. Ako se u sredini riječi dese dva suglasnika, onda 
ih valja rastaviti tako, da prvi suglasnik pripada prvomu 
slogu, a drugi drugomu, tako da je prednji s og zatvoren, 
n. pr. ljup-ko, gor-ko, slat-ko, krv-ca, noć-ca,, Trav-nik, 
slo-bod-no, pr-san-ka i t. d. 

3. Sastavine sk, st,. št (ŠĆ) ne rastavljaju se, već ostaju 
uvijek u jednom slogu, n. pr. 1-s=ka- ft, raj - ski, ze- malj - ski, 
pu-sti-ti, kr-sti-tel), pa- str-ma, ras-pu- šten, po- šte-nje, 
1- šte- mo, kr-šte-nje (1i-šće-mo, kr-šće- nje). Isto se tako 
ne rastavljaju ni sastavine skr, str, stv, štv, n. pr. :-skra, 
se-stra, pri- ja-telj - stvo, kra-ljev- stvo, ju-na-štvo, u-red- 
ni-štvo. (Ne valja dakle: 2s-/kati, rajs-ki, zemaljs- ki, kraljevs- 
tvo, poš-tenje 1 t. d.) 

4. Sastavljene se riječi rastavljaju na slogove onako, 
kako se od pojedinih riječi sastoje, n. pr. ras-mprava, 1Z- 
učiti, do- znati, na- platiti, do- ći, do-šli, pro-svjeta, o- stati, 
po-tražii, na- staviti, ot- pasti, od-u-stati, pravo - slavni (ne 
pravos-lavnti), blago- slov (ne blagos-lov) i t. d. 

Pazi. U sastavljenim riječima rastavljaju se i sastavine. sk i st, ako $ 


pripada prvome, a t ili k dragome dijelu riječi, n. pr. is-kusiti, 
ras -kopati, is-turiti, is-tražiti, ras- tegnuti. 


S 26. Velika početna pismena. 


Veliko se početno pisme upotrebljava : 


1. na početku govora, n. pr. 

Bro jedan car, pa imao tri sina. 

2. za tačkom, n. pr. 

Ovo je gramatika bosanskoga jezika. Napisana je južnim 
govorom. I 

3. za dvotačkom onda, kada se u pripovijedanju na- 
vode čije riječi uprav onako, kako ih je on izgovorio. U 
toj prilici stoji obično i navodnik (,. . . .£) ispred ovdje 
navedenih riječi i iza njih, n. pr. 

Mlagji brat reče angjelu: Eto ti od mojih krušaka, od 
bratskih ne mogu te dati." 

4. za znakom pitanja, ako se njime završuje rečenica, 
n. pr. Sto radiš, mili sinko? To bijahu riječi starca oca. 

g+ 
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5. za znakom klicanja, ako se njime završuje reče- 
nica, n. pr. Dao vam Bog svako dobro! Tako govore pro- 
sjaci moleći milostinju. 


6. obično 1 u pjesmi na početku svakoga stiha, n. pr. 

Sastala se četiri tabora 

Na ubavu na polju Kosovu, 

Kod bijele Samodreže crkve; 

Primjedba. Ako se kod znaka pitanja ili klicanja ne svršuje rečenica, 
već se nastavi, onda se iza ovijeh znakova piše maleno 
početno pisme, n. pr. Babo! je U gotova večera? govori 
Jovo. — Bog s tobom, ženo! veli muž. Isto se tako piše 
malenim početnim pismenom i iza dvotačke, kada se iza 
ovog znaka samo hoće nešto da nabroji, n. pr. Cesti 
govora jesu: imenice, pridjevi, zamjenice + t. d. 

7. u osobnim imenima ljudi, gradova, voda, gora, 
zemalja 1 ostrva, n. pr. 

Franjo, Todor, Gavro, Sava, Mejrema, Fatima ; Sarajevo, 
Mostar, Zenica ; Miljacka, Drina, Sava ; Trebević, Velebit, Balkan; 
Hercegovina, Bosna, Dalmacija; Brač, Hvar, Stemdija 1 t. d. 

Tako se piše i riječ Bog velikim početnim pismenom. 

8. u prezimenima, n. pr. Vu/hkasović, Todorović, Mel- 
sandrović, Milošević, Vojnović 1 t. d. 

9. Velikim početnim pismenom pišu se 1 opće ime- 
nice, pače i pridjevi uz njih, kada se upotrebljavaju kano 
osobna imena, n. pr. Grna Gora, Debelo Brdo, Jadransko 
More, Novi Pazar, Stari Majdan. 

10. Pridjevi izvedeni od imena ljudi 1 od prezimena 
pišu se velikim početnim pismenom, n. pr. Franjin, To- 
dorov, Savkin, Ćanilov, Vul'asovićev, Kapetanovićev. 

Pridjevi od imena gradova pišu se samo onda velikim 
početnim pismenom, kada uz koju opću imenicu označuju 
neko odregjeno mjesto, n. pr. Sarajevsko polje, Jajačko 
jezero, Mostarsko blato. 

11. Tako se velikim početnim pismenom pišu i drugi 
pridjevi, kad stoje uz osobna imena te s ovijema Ssači- 
njavaju jedno osobno ime, n. pr. Petar Veliki, Karlo Drački, 
Stjepan Prvovjenčani, Donja Tuzla, Stara Gradiška. 


Pazi. Imena dana i mjeseca pišu se malim početnim pismenom, n. pr. 
nedjelja, utorak, ožujak ili marat, travanj ili april. 


dT 


S 27. Pokraćeno pisanje riječi. 


Često nije potrebno, da se riječ piše potpuno, već se 
piše samo početni glas ili jedan dio riječi, ali tako, da 
se prekine ispred samoglasnika jednoga sloga. Iza takvih 
kratica stoji tačka. Tako: 

A. ili Ant. = == učenik, 0. g. == ove go- 
dine, 0. m. == ovog mjeseca, a. vr. == austrijske vrijednosti, 
it. d. = 1 tako dalje, pr. g. == prošle godine, pr. m. = 
prošlog mjeseca, 9. ili gosp. == gospodin, pl. == plemić, 
p. n. == punog naslova, 2. 7. == na primjer, +. ili razr. 
== razred, uč. III. +. == učenik III. razreda, vel. gimn. == 
velika gimnauzija, presv. == presvijetli, preuzv. == preuzvi- 
šeni 1 t. d. 


Pazi. 1. Ako se piše više nego samo prvi glas riječi, ne valja pokraći- 
vati tako, da bi se kratica svršavala s potpunim slogom. Tako bi 
pogrješno bilo pisati: gos. ili gospo. za gospodin, uče. za učenik, 
raz. ili razre. za razred, gimna. za gimnazija i t. d. 

2. Riječi doktor, gospoda i gospogja ili gospoja obično se pokra- 
ćuju ovako dr. 99., goja. 
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Dio Il. 


Nauka o oblicima. 


Glava VII. 


S 28. Kako se riječi dijele. 

Riječi u govoru mogu mijenjati svoj oblik ili pridr- 
žavati ga nepromijenjena. Prema tome su riječi ili pro- 
mjenljive ili nepromjenljive. 

Promjenljive se riječi dijele na snena 1 glagole. 

Nepromjenljive se riječi zovu čestice (partikule). 

Imena se nadalje dijele na ove vrste: a) imenice, 
b) zamjenice, c) pridjeve, d) brojeve. 

estice jesu: a) prilozi, b) prijedlozi, c) sveze, d) usklici. 


Razdjel prvi. 
Riječi promjenljive 
S 29. Kako se riječi mijenjaju. 
Imena mijenjaju svoj oblik po brojevima i padežima, 
a glagoli po licima, brojevima, načinima i vremenima. 
Mijenjanje imena zove se deklinacija, a mijenjanje 
glagola konjugaetja. 
Deklinacija je trovrsna: 
a) rtmenska za imenice, pridjeve neodregjene i neke 
brojeve; 
b) zamjenička za, zamjenice; = 
c) sastavljena za odregjene pridjeve. 


Odsjek prvi. 
Imena. 
S 30. Broj imena. 
Broja su dva: 


1. jednina, kad se govori samo o jednom licu ili o jednoj 
stvari; isto tako i onda, kad se više prijedmeta smatra 
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kao jedan sam, n. pr. sin, otac, majka, sestra, kuća, potok, 
brdo, mnoštvo, vojska, cvijeće, trnje, braća, djeca, gospoda, 
vlastela, telad, ždrebad; 

2. množina, kad se govori o više lica ili stvari, n. pr. 
stnovi, starci, kuće, stanovi, strjene, volovi. 


Pazi. U staro je vrijeme imao naš jezik i dvojinu, kad bi se govorilo o 
dva lica ili o dvije stvari; no danas ima malo riječi, koje se po 
dvojini mijenjaju. Muške imenice uz brojeve dva, tri, četiri imaju 
dvojinu na a, ali se taj oblik ne mijenja, n. pr. dva brata, tri vola, 
četiri štapa. 


3. Ima imenica, koje se i onda, kada znače jedan prijedmet, 

upotrebljavaju samo u množini. Takve jesu: 

a) muškoga roda: možgjani, okovi, ulozi, duhovi (svetkovina); 

b) ženskoga roda: bisage, boginje, gaće, grablje, gusle, kozice, 
ljestve, mekinje, novine, nožice, ospice, poklade, saone, toplice, 
trice, trime, vile, vilice, zadušnice; 

c) srednjega roda: jetra, kliješta, kola, njedra, usta, vrata. 


S 3I. Padeži imena. 

Padeža imamo sedam, 1 to: 

1. prvi padež ili nominatuw, 

2. druge padež ,, genitiv, 

3. treći padež, dati, 

4. četvrti padež ,, akuzattu, 

5. pete padež, vokatw, 

6. šesti padež, instrumental, 

7. sedmi padež, lokativ. 
Padeži se mogu najbolje raspoznavati po pitanjima, 

na koja oni stoje. Tako 

1. nominativ = stoji na pitanje ko ili što, 


2. genitiv Kate" ,  Č, koga ili čega, 
3. dativ a. = komu ili čemu, 

4. akuzativ PAK" , koga ili što, 

5. vokativ P na poziv, 

6. instrumental, =, " kim ili čim, 

7. lokativ Ka" ,) 0 kom ili o čem.. 
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Poglavlje treće 


Imenice. 


Glava VIII. 
S 32. Što su imenice i kako se dijele. 


Imenice su riječi, koje naznačuju kakvo lice, stvar 
ili pojam. 

Dijele se na dvije glavne vrste: 

1. zmenice stvarne (konkretne), koje nazvačuju nešto, 
što samo za sebe postoji te se s toga može očima vidjeti 
ili rukom pipati, n. pr. otac, stric, majka, tetka, dijete, Dra- 
goje, Gavro, Ćamil, Milka, Fatima; kuća, sto, svijeća, šeštr, 
noga, oko, sunce, stablo, zgrada, San ajevo, Mostar, Bosna; 

2. tmenice misaone (apstraktne), koje naznačuju. nešto, 
što samo za sebe ne postoji te se s toga ne može ni 
vidjeti ni pipati, već se samo pomišlja na drugim stvarnim 
prijedmetima, n. pr. sta, starost, mladost, veselje, sreća, 
srdžba, ljepota. 

Imenice stvarne dijele se dalje na: 

x) tmena osobna, koja naznačuju samo pojedina lica 

ili pojedine stvari, kao što sn: imena ljudi, gradova, 
gora, država, voda, ostrva, n. pr. Petar, Angja, 
Mostar, Velebii, Bosna, Austrija, Miljacka, Sava, 
Sreilija ; 

b) imena opća, koja naznačuju lice ili stvar po vrsti, 
kojoj pripada, n. pr. učenik, kuća, knjiga, polje, 
stvjena, konj), gospodin, dijete. 

Imena opća dijele se opet na: 

a) imena skupna ili zbirna, koja već u jednini naznačuju skup 
ili množinu lica ili stvari, n. pr. vojska, jato, kamenje, cvi- 
jeće, trnje, telad, jarad, ždrebad i U. d.; 


b) tnena gradivna, koja naznačuju gradivo, od kojega se što 


pravi, n. pr. zlato, srebro, olovo, staklo, tutija, mjed, željezo, 
tuč i {. d 


S 33. Rod imenica. 
Rod je imenica trovrstan: muški, ženski ili srednji, 
i možemo ga raspoznati na dva načina: 


a) po svršetku riječi u prvom padežu jednine, 
b) po značenju. 
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I. Po svršetku jesu: 
A. muškoga roda: 


a) imenice, koje se svršuju na suglasnik, a u genjtivu 
jednine imaju a, n. pr. kamen, prst, snijeg, lonac, nož; 

o) koje se svršuju na 0, gdje je 0 postalo od |. Ovo 
se | u drugim padežima povraća; pred ovim se 0 
nalazi uvijek kakav samoglasnik. N. pr. 

pepeo mjesto pepel, genitiv pepela, 
kotao , | kotal, ,y | kotla, 
posao y) | DpOsal, ) | posla, 
vO(=voo) ,,  VOl, ,y  tola; 

c) koje se svršuju na 0, a u genitivu imaju a ili €, 

n. pr. F'ranjo, Mato, Merko, Meho, dundo, gjogo. 
B. ženskoga roda: 

a) imenice, koje se svršuju na a, n. pr. kuća, staza, 
metla, tetka, majka; 

b) koje se svršuju na suglasnik, a u genitivu jednine 
imaju 1; isto tako i imenice, koje se u prvom 
padežu jednine svršuju na 0, koje je postalo od 
I, n. pr. ljubav, stvar, ćud, krv, viječ, laž, kost, ra- 
dost, žalost, so mjesto sol, misao mjesto misal; 

c) imenice zbirne na ad, n. pr. momčad, telad, junad, 
ždrebad, čeljad, janjad. 

C. srednjega roda: 


imenice, koje se svršuju na 0 iza tvrdih suglasnika, a 
na e iza mekih, n. pr. stablo, staklo, deblo, polje, stanje, cvijeće. 


II. Po značenju jesu: 
A. muškoga roda: 


sve imenice, koje naznačuju muško lice ili mušku Živo- 
tinju, n. pr. Pavao, Todor, Mehmed, brat, otac, starac, junak, 
zlatar, kovač, vo, jelen, oroz, konj. 

Za to su muškoga, roda i imenice na a, kada znače 
muško lice, n. pr. Zuka, Matija, Aleksa, Andrija, poglavica, 
gazda, vojvoda, starješma, vladika, vogja, kujundžija, sudija, 
kadija. 

Pazi. Ipak su ove imenice: bena, straža, sirota, rgja, kukavica, pijanica, 

skitalica ženskoga roda i onda, kada se upotrebljavaju za muško lice. 
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B. ženskoga roda; 
sve imenice, koje naznačuju žensko lice ili žensku živo: 
tinju, n. pr. majka, sestra, strina, tetka, žena, mati, kći, Anka, 
Stana, Mara, Mejrema,. Angja, krava, košuta, kokoš. 
C. srednjega roda: 
a) imenice, koje naznačuju mlada životna bića, n_=pr. 
dvjete, ciganče, tele, prile, janje, ždrijebe ; 
6) imena pojedinih pismena, n. pr. veliko A, malo b, 
veliko G i t. d. 


S 34. Primjedbe k rodu imenica. 


1. Imena nekih životinja ne označuju jasno roda, te se upotreb- 
ljavaju jednako i za muško i za žensko; za takve se imenice kaže, 
da su općeg roda, n. pr. slavulj, sova, kos, riba, rak. 

2. Imenice glad, pečat, varoš, spomen, pozdrav, bol i otrov upo- 
trebljavaju se i kao muške i kao ženske te po tome glase u ge- 
nitivu jednine na a ili na i: glada ili gladi, varoša ili varoši. 

3. Imenica večer je sad muškoga, sad ženskoga roda (genitiv 
jednine večera ili večert); a može i izgubiti krajnje r, pak je onda 
srednjega ili muškoga roda. 


Glava IX. 
_ Deklinacija imenica. 
S 35. Vrste imenica po deklinaciji. 


Sve se imenice mijenjaju samo po imenskoj dekli- 
naciji, a, dijele se po nastavku prvog padeža jednine na 
pet vrsta: 

1. Prve su vrste imenice muškog roda: 

a) koje nemaju nastavka u nominativu jednine, kao 

n. pr. jelen, kopač; 
b) lične imenice s nastavkom 0 ili e, n. pr. G'avro, 
Stanoje. 

2. Druge su vrste imenice srednjega roda s nastav. 
kom 0 ili e u nominativu jednine, n. pr. selo, polje. 

3. Treće su vrste imenice ženskoga, roda s nastavkom 
a u nominativu :jednine, n. pr. žena, ribica. 

4. Četvrte su vrste imenice ženskoga roda bez na- 
stavka za nominativ jednine, n. pr. stvar, kost. 
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5. Pete su vrste imenice srednjega i ženskoga roda 
s osnovom na suglasnik, koji u nominativu jednine otpada. 
Po svršetku osnove dijele se ove imenice na četiri razdjela : 


a) kojima se osnova svršuje na n, n. pr. pleme, genit. 
plemena; 


o) kojima se osnova svršuje na t, n. pr. ćane, gonitiv 
taneta ; 


c) kojima se osnova svršuje na $, n. pr. nedo, množ. 
nebesa ; 


d) kojima se osnova svršuje na r; takve su kći, 
genit. kćer i mati, genit. matere. 


S 36. Prva vrsta. 
A. Deklinacija imenica, koje za prve padež jednine 
nemaju padežnog nastavka. 


1. Obrazac za imenice, kojima se osnova svršuje na 
tvrd suglasnik: |, n, r; d, t; b, m, p, V; Z i $: 


Jednina : 

ŽIVO: NEŽIVO : 
Nom. jelen grad 
Gen.  jelen-a grad-a 
Dat.  jelen-u grad-u 
Akuz. jelen-a grad 


Vok.  jelen-e grad-e 
Instr. jelen-om = grad-om 
, Lok.  jelen-u grad-u 


Množina: 


Nom.  jelen-i grad-ov-t 
Gen.  jelen-a grad-ov-a 
Dat.  jelen-ima  grad-ov-ima 
Akuz. jelen-e grad-ov-e 
Vok.  jelen-i grad-ov-t 
Instr. jelen-ima — grad-ov-tma 
Lok.  jelen-ima  grad-ov-ima 
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2. Obrazac za imenice, kojima, se osnova svršuje ha 
meki suglasnik: j, gj, lj, nj, c, Č, €, š, 2, št: 


Jednina: 
ŽIVO: neživo: 

Nom  kopač prstić 
Gen.  kopač-a prstić-a 
Dat.  kopač-u prstić-u 
Akuz kopač-a prstić 
Vok.  kopač-u prstić-u 
Instr. kopač-em prstić-em 
Lok.  kopač-u prstić-u 

Množina: 
Nom. kopač-i prstić-i 
Gen.  kopač-a prstić-a 
Dat.  kopač-ima prstić-ima 
Akuz. kopač-e prstić-e 
Vok.  kopač-i prstić-i 
Instr. /kopač-ima prstić-ima 
Lok.  kopač-ima prstić-ima 


B. Deklinacija imenica, koje 


za prvi padež jednine 
imaju padežni nastavak 0 ir €e. 


Nom. Mirk-o Vasoj-e 
Gen.  Merk-a Vasoj-a 
Dat.  Mok-u Vasoj-u 
Akuz. Zirk-a Vasoj-a 
Vok.  Mirk-o Vasoj-e 
Instr. Mirk-om Vasoj-em 
Lok.  MWMirk-u Vasoj-u 


Kao Mirko mijenjaju se sve imenice muškog roda, koje imaju 
nastavak 0 u nominativu jednine, i one na e, koje imaju pred €e 
tvrd suglasnik, n. pr. Boško, Zivko, Marko, Manojlo, Vujo,. Grujo, 
Iluso, ujo, goljo, babo, pobro; Vule, Viđe, Tade, lle, Pavle, Tale. 

Kao Vasoje mijenjaju se sve imenice muškog roda, koje imaju 
u nominativu jednine nastavak e, a pred e mek suglasnik, n. pr. 
Miloje, Bogoje, Blagoje, Gjorgje. 


S 37. Primjedbe k pojedinim padežima. 


1. Svi se padežni oblici tvore od osnove, koja nam se naj- 
bolje pokazuje u genitivu jednine, ako odbacimo padežni nastavak a. 
Tako su genitivi jednine: jelen-a, grad-a, kopač-a, prstić-a, vjetr-a, 
kašlj-a, ovs-a, a osnove su: jelen, grad, kopač, prstić, vjetr, kašlj, ovs. 
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2. Nominativ jednine, koji nema padežnog nastavka, jednak 
je osnovi, n. pr. jelen, grad, kopač, prstić; ali 


a) ako se osnova svršuje na !, ovo se u nomin. jedn. obično 
mijenja u 0, n. pr. pepel-pepeo, dijel-dio (vidi $ 14. 1. B.); 


b) kad se osnova s'ršuje na dva suglasnika, koja se ne bi mogla 
izgovoriti, umeće se megju njih a, n. pr. vjetar, kašalj, ovas; 
držak-drška, češalj-češlja, ovan-ovna, zajam-zajma, sužanj-sužnja, 
rasap-ruspa, lakal-lanla, ovlav-oca, sudac-suca, zlikovac-zlikovca, 
mudarac-mudarca. 


Isto se tako ovo a umeće i u tugjim riječima, kojim se osnova 
svršuje na dva suglasnika, n. pr. 


dokumenat mjesto dokument, 


testamenat =, testament, 
Jforinat =, — forint, 
pirinač ==, = pirini, 
porat=,, port, 
subjekat ,, — subjekt, 
repetenat ,, — repetent, 
solad ==, sold. 


Osim nominativa jednine ima ovo a samo još genitiv množine. 


Pazi. a) Ne umeće se a, kad se osnova svršuje na zd, žd, st, št, n. pr. 
drozd, dažd, list, prišt. 


b) Umeće se a i onda, kada bi u nominativu jednine iza suglasnika 
stajalo 0, koje je postalo od I. Tako n. pr. 


kotl-a, nominativ kotao mjesto kotal, 


posl-a, = posao =,  posal, 
orl-a Š orao ,y Oral, 
ugl-a j ugao ,  ugal, 
pakl-a a pakao =,  pakal. 


c) Dvo- i višesložne riječi, koje se u nom. jedn. svršuju na lac, 
pretvaraju ovo I, kad a ispred ce ispada, u 0. Tako imamo n. pr. 
kolac-koca mjesto kooca, stolac-stoca mjesto stooca, 
dolac-doca mjesto dooca, nosilac-nosioca, pratilac- 
pratioca, trgalac-trgaoca, vladalac-vladaoca, žetelac- 
žeteoca. Tako i teoci-telaca. 

Ipak neke rijeći pridržavaju | nepromijenjeno, a najobičnije 
su ove: dulac-dulca, krvopilac-krvopilca, nevaljalac- 
nevaljalca, prelac-prelca, svilac-svilca, stalac-stalca, 
tulac-tulca, ubilac-ubilca, žalac-žalca, zalac-zalca. 


Riječ palac ima palca, množ. palci, no u točku glasi 
paoca, paoci i £. d. 


d) Od jednosložnih riječi izbacuju samoglasnik a ove: pas-psa, 
san-sna, šav-šva; a pridržavaju ga ove: dan-dana, lav- 
lava, mač-mača, panj-panja, lan-lana. 


e) Od dvo- ili višesložnih riječi pridržavaju a ove: kozlac-kozlaca, 
kotlac-kotlaca,. mudrac-mudraca, mrtvac-mrtvaca, 
prijesnac-prijesnaca, tjesnac-tjesnaća, loznac-loznaca, 
tovar-tovara, zagar-zagara, ogar-ogara, šaran-šarana, 
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župan-župana, Stojan-Stojana, kalpak-kalpaka, baj- 
Kap Jake ili barjak-barjaka, dukat-dukata, soldat- 
soldata. 


Riječi hrbat i Bihać izbacuju a ili pridržavaju: hrpta 
ili hrbata, Bišća ili Bihaća. 


tf) Od osnova mozg i drozg (gen. mozga, drozga) glasi nom. 
jedn. mozak, drozak. 


3. Riječi, koje naznačuju kakvo životno biće (čovjeka ili živo- 
linju), im?ju akuzativ jednine kao i genitiv, a druge, koje naznačuju 
neživotno biće, imaju akuzativ jednak nominativu. Tako n. pr. 

čovjeka, 
brata, 
prijatelja, 
starca 
kašalj, 
češalj, 
mač, nominativ i akuzativ. 
ključ, 

barjak 


genitiv i akuzativ ; 


4. Vokativ jednine. 


a) Riječi, kojima se osnova svršuje na meke suglasnike |, lj, nj, 
gj, č, Ć, $, Ž, glase u vokativu jednine na u, a sve ostale na 
e, n. pr. maču, kralju, konju, zmaju, Ivaniću, kopaču, Milošu, 
mužu ; jelene, sine, brate, robe, ždrale, sokole. 

Pazi. U narodnoj se pjesni čuje katkad e mjesto u, n. pr. zmaje, kralje. 


b) Riječi, koje se svršuju na ar, imaju vokativ na u ili na e, 
n. pr. car-care ili caru, češljar-češljare ili češljaru, čizmar-čiz- 
mare ili čizmaru, drugar-drugare ili drugaru, glavar-glavare 
ili glavaru, gospodar-gospodare ili gospodaru, pisar-pisare ili 
pisaru, vratar-vratare ili vrataru. 

c) Ako se osnova svršuje na CG ili Z ili na grleno k, g, h, nastaju 
pred samoglasnikom e promjene po $ 14. I. A. 1. Tako n. pr, 
slarac-starče, otac-oče, knez-kneže, vitez-viteže, čovjek-čovječe, 
junak-junače, Bog-Bože, duh-duše. 

Pazi. 1. Riječi tugje na z ne pretvaraju Z u Ž, n. pr. ugursuze, kalauze, 

2 Mjesto e imaju u: 
a) riječi na čak i tak, u kojima je a u nom. jedn. umetnuto, n. pr. 
mačak-mačku, patak-patku, tetak-tetku. 


b) mozak-mozgu, drozak-drozgu, konjic-konjicu, Fran- 
cuz-Francuzu. 


3. Riječ sinak glasi u vokativu sinko, a posinak-posinko i 
posinče. 


d) Vokativ imenica na 0 i e jednak je nominativu, n. pr. Mirko, 
Stanoje i t. d. 
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5. Instrumental jednine. 


a) Riječi, kojima se osnova svršuje na j, lj, nj, 9j, Č, Ć, €, Š, 2, 
glase u instrumentalu jednine na em, a sve druge na Om, 
n.pr.kraj-krajem, kralj-kraljem, češanj-češnjem, mladić-mladićem, 
kopač-kopačem, stric-stricom, Miloš-Milošem, nož-nožem. 

Pazi. 1. Tako mogu em imati i riječi na št, n. pr. prišt-prištem ili 
prijete. plašt-plaštem ili plaštom, hrušt-hruštemi ili 
rusšsLOJM. 


2 mjesec ima mjesecom i mjesecem, a jež i zec samo ježom 
i zecom; tako i Beč-Bečom. 


6) Riječi na ar imadu em ili om, n. pr. car-carem ili carom, 
gospodar-gospodarom ili gospodarem, pastir-pastirom ili pastirem, 
vozar-vozarom ili vozarem. | 


c) Riječ put glasi dvojako : putem, ako stoji bez prijedloga, putom, 
ako stoji s prijedlogom. 


d) Riječi na 0, ako i stoji pred ovim mek suglasnik, ali znače 


čovjeka, glase u instrumentalu jednine na om, n. pr. Vujo- 
Vujom, Lujo-Lujom, Mujo-Mujom, braco-bracom. 


6. Nominativ množine. 


a) Sve imenice prve vrste glase u nominativu množine na i. 


bb) Mnoge jedno- i dvosložne riječi primaju do osnove u svim 
padežima množine umetak ev iza mekih suglasnika, a OV iza 
tvrdih, n. pr. kraj-krajevi, kralj- kraljevi, vonj -vonjevi, mač- 
mačevi, koš-koševi, prišt-prištevi, hrušt- hruštevi, nož- noževi, 
dužd -duždevi; put-putovi, rob-robovi, grad-gradovi, vćo- volovi, 
golub -golubovi, sokć- sokolovi. 


Pazi. Taj umetak primaju obično jednosložne riječi, a dvosložne mogu 
glasiti i bez njega. Tako n. pr. golubi i golubovi, sokoli i 
sokolovi, labudi i labudovi. 


Riječi pas, san, šav glase: psi, sni, šŠvi. 


c) Riječi na € i Z, ako primaju umetak ev, mijenjaju C i Z u 
Č i Ž, n. pr. stric-stričevi, zec-zečevi, knez-kneževi, otac-očevi, 
kolac-kočevi. 


d) Riječi brat, gospodin i vlastelin nemaju prave množine, već se 
mjesto ove upotrebljavaju zbirna imena: braća, gospoda i 
vlastela, koja se mijenjaju kao imenice treće vrste u jednini. 

Pazi. Riječ brat uz kakav broj može glasiti u genitivu množine i 


brata, n. pr. Imam doma devet milih brata (nar. pjesna) 
mjesto devetero mile braće. 


e) Riječ čovjek nema množine, već se za to uzima riječ ljudi, 
koja se mijenja ovako: nom. i vok. ljudi, genit. ljudi, dat. 
instr. i lok. ljudima ili ljudma. 
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Jf) Riječi, kojima se osnova svršuje na grleno k, g, h, pretvaraju 
ga pred nastavkom i po $ 14. III. A. 2, n. pr. junak-junaci, 
gjak-gjaci, učenik-učenici, Bog-Bozi (i Bogovi), rog-rozi (i rogovi), 
prijedlog-prijedlozi, duh-dusi, orah-orasi i t. d. 

g) Riječi, koje znače, kojega je ko naroda, iz kojega mjesta ili 
kojega staleža, i svršuju se na in ili janin, izbacuju u mno- 
žini slog in pred nastavkom i, n. pr. Srbin-Srbi, Rimljanin- 
Rimljani, Zećanin-Zećani, gragjanin-gragjani. 


Riječ Turčin (mjesto Turkin) ima Turci, gen. Turaka 


Pazi. Dalmatin glasi Dalmatini, tugjin-tugjini. 
7. Genitiv množine. 


a) U starom jeziku ovaj padež nije imao nikakva nastavka, već 
mu se je samo zadnji slog otezao, tako n. pr. jelćn, štapov; 
kasnije pridošlo mu je još i a, te prema tome danas taj padež 
glasi: jelena, štapova. Ovo je a dugo te se u pisanju označuje 
a, ako se inače ne bi poznavalo, da je to genitiv množine, 
n. pr. jeleni, gjaka. 


b) Riječi, koje imaju u nominativu jednine umetnuto a (vidi 
S 37%. 2), pridržavaju ga i u genitivu množine, n. pr. doku- 
menat, dokumenta : dokumenata; testamenat, testamenta :testa- 
menata; otac, oca: otaca; držak, drška : držaka; češalj, češlja : 
češalja ; jaram, jarma :jarama; pas, psa: pasa; vladalac, vla- 
daoca : vladalaca ; nosilac, nosioca : nosilaca ; Turci : Turaka. 

Riječi na st, št, zd, žd, koje nemaju u nominativu jednine 
umetnuto a, nemaju ga ni u gen. množ., 11. pr. mlast-plastć, 
prišt-prišta, drozd-drozda, dažd-dažda. 


c) Ove riječi imaju gen. množ. ovako: 


put-puti ili puta, 
gost-gosti ili gostiju, 
crv-crvi ili crva, 


mrav-mravi = ili mrava, 
nokat-nokti = ili nokata i noktiju, 
mjesec-mjeseci ili mjeseca, 

prst-prsti ili prsta i prstiju, 
forinat-forinti ili forinta _i forimata, 
sahat-sahata ili sat-sati, 
dinar-dinari. ili dinara. 


8. Akuzativ množine riječi gost glasi goste i gosti. 


9. Dativy, instrumental i lokativ množine. 


Ova tri padeža glase jednako na ima, n. pr. jelenima, 
kopačima. No u starom jeziku svaki je od njih glasio drukčije, 
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i to: a) dativ množine kao i instrumental jednine na om ili 
em, n. pr. jelenom, kopačem; b) instrumental množine na I, n. pr. 


jeleni, kopači; c) lokativ množine 
Tako se po nekim krajevima i 


na ih, n. pr. jelenih, kopačih. 
danas govori, a neki tako i 


pišu. Tako stariji dativ množ. od Turci glasi Turkom, a od 


ljudi-ljudem. 


Pazi. Mjesto ima glase ova tri padeža na ma u riječi: konj-konjma; 
a jedno se i drugo govori u riječima: ljudi-ljudima i ljudma, 


zub-zubima i zulbma. 


10. Riječ dan mijenja se ovako: 
Jednina: 
Nom. dan 
Gen. dana, dnevi, dneva, dne 
Dat. danu, dnevu, dnevi 
Akuz. dan 
Vok. danu, dane 


Množina: 
dani, dni, dnevi 
dana, dneva 
danima, dnevima 
dane, dni, dnevi, dneve, dne 
dani 


Instr. danom, dnevom, danju, dnevlju danima, dnevima 


Lok. danu, dne, dnevi, dnevu 


danima, dnevima. 


vrsta. 


1. Obrazac za riječi, koje u nominativu jednine imaju na- 


sel-a 
sel-a 
sel-ima 
sel-a 
sel-a 
sel-ima 


S 38. Druga 
stavak 0: 
Jednina:  Množina: 
Nom. sel-o 
Gen.  sel-a 
Dat.  sel-u 
Akuz. sel-o 
Vok.  sel-o 
Instr. sel-om 
Lok.  sel-u 


sel-tma 


Tako se mijenjaju sve imenice srednjega roda, koje u nomi- 
nativu jednine glase na 0, n. pr. mjesto, sedlo, stablo, grlo, rebro, 


gumno, oko, uho, veslo i t. d. 


2. Obrazac za riječi, koje u nominativu jednine imaju na- 


stavak e: 


Jednina:  Množina: 


Nom. npolj-e 
Gen. polj-a 
Dat. mnpolj-u 
Akuz. polj-e 
Vok.  polj-e 
Iastr. npolj-em 
Lok. molj-u 


polj-a 
polj-a 
polj-ima 
polj-a 
polj-a 
polj-ima 
polj-ima 
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Tako se mijenjaju sve imenice, koje se svršuju u nominativu 
jednine na e, a pred ovim imadu mek suglasnik, n. pr. cvijeće, 
grmlje, grožgje, lišće, gojilište, more, šetalište, dvorište i t. d. 


S 39. Primjedbe k ovoj vrsti. 


1. Srednji rod ima uvijek tri padeža jednaka u jednini i u 
množini: nominativ, akuzativ i vokativ. Ova tri padeža glase u 
množini uvijek na a, a u jednini na 0 ili na €. 


2. Riječ more glasila je prije morje; za to se i svršuje na 6, 
a ne na 0. 


3. Za genitiv množine vrijedi i ovdje ono, što je rečeno kod 
prve vrste, t. j. svršuje se na dugo a, pn. pr. selć, polja; a kad se 
osnova svršuje na dva suglasnika osim st, št, zd, rastavljaju se ti 
suglasnici umetnutim a, n. pr. rebro-rebara, veslo-vesala, koplje- 
kopalja, srce (mjesto srdce)-srdaca, puce (mjesto putce)-putaca, krioce 
(mjesto krilce)-krilaca, gr'oce (mjesto grlce)-grlaca; mjesto-mjesta, po- 
zorište-pozorišta, gnijezdo-gnijezda. 

Pazi. Riječi na stvo i štvo malo se upotrebljavaju u množini; ali i 
one, kad se upotrebljavaju u genitivu množine, umeća a, n. pr. 
sredstvo-sredstava, društvo-društava, prijateljstvo- 
prijateljstava. U riječima mjesto, djelo, ljeto, akoprem 
je početni slog u genit. množ. dug, piše se ipak je, a na ije, dakle 
mjesti, djeli, ljeta. 


4. Što je rečeno u prvoj vrsti o dativu, instrumentalu i loka- 
tivu množine, vrijedi i za ovu vratu. 


5. Riječi oko i uho mijenjaju se u jednini pravilno kao selo; 
a za množinu uzimlju starinsku dvojinu: oči, uši te se mijenjaju 
po četvrtoj vrsti ovako: 


Nom. oči uši 
Gen. očiju ušiju 
Dat. očima ušima 
Akuz. oči uši 
Vok. oči uši 


Instr. očima = ušima 
Lok. očima ušima 
Pazi. 1. Stariji lokativ glasi kao i genitiv: očiju, ušiju. 
2. Ako se razumiju te stvari u mreže ili mosta, lonca i t. d., onda 
glase u množini pravilno: oka, uha. 
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S 40. Treća vrsta. 


Obrazac za riječi ove vrste: 


Jednina:  Množina; 


Nom. žen-a Žžen-e 
Gen. žen-e žen-a 
Dat. 20n-1 ženama, 
Akuz. žen-u Žen-e 
Vok. žen-o Žžen-e 
Iustr. žen-om žŽen-ama 
Lok. žen-i Žen-ama 


Tako se mijenjaju sve imenice ženskoga roda s nastavkom a 
u nominativu jednine, osim toga imena ljudi na a (vidi $ 33. II. A.) 
i zbirna imena: braća, gospoda, vlastela (vidi $ 37. 6. d) i djeca 
(od dijete). 


$ 4. Primjedbe k ovoj vrsti. 


1. Mnoge imenice, koje se od mila govore i svršuju u nomi- 
nativu jednine na e, idu po ovoj vrsti, ali u vokativu jednine glase 
isto kao i u nominativu. Tako: nom. i vok. Jele, Mare, Stane, 
akuz. Jelu, Maru, Stanu i t. d. 


Isto se tako imena ljudi i druga na 0 i na € ($ 36. B.) mogu 
mijenjati i po ovoj vrsti, samo što u vokativu glase kao i u nomi- 
nativu. Takove su riječi: nom. i vok. Franjo, Grujo, Vujo ili Frane, 
Ive, Mile; akuz. Franju, Gruju, Vuju, Franu, Ivu, Milu; dat. Franji, 
Vuj;, Frani i t. d. 


2. U dativu i lokativu jednine mijenjaju se grleni suglasnici 
pred i po $ 14. I. A. 2., n. pr. ruka-ruci, vladika-vladici, noga-nozi, 
sluga-sluzi, svrha-svrsi, snaha-snasi. 


Pazi. Ako pred grlenim suglasnicima stoje glasovi: t, z, €, 6, Č, grleni 
se ne mijenjaju, n. pr. patka-patki, mazga-mazgi, kocka- 
kocki, voćka-voćki, mačka-mački. 

Iza s i Š grleni ili se mijenjaju ili ne mijenjaju, n. pr. 
vojska-vojsci ili vojski, puška-pušci ili puški. 


9. Vokativ jednine. 


Riječi tro- i višesložne na ica imaju vok. jedn. na €e, a dvo- 
složne imaju na 0, n. pr. Milica-Milice, Ružica-Ružice, vo- 
dica-vodice; ptica-ptico, klica-klico, žica-Žico. 


Pazi. a) Ove riječi glase ipak i na 0: kukavica-kukavico, nesret- 
nica-nesretnico, pijanica-pijanico, poglavica-pogla- 
vico, sirotica-sirotico, zaručnica-Zzaručnico. 

b) Imena ljudi i žena od dva sloga na a imaju u vokativu 0, ako u 
nominativu jednine imaju naglasak oštri ( /), koji u vokativu 
mijenjaju u zavinuti ({); ako li je u nominativu koji drugi na- 
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glasak, onda glase u vokativu kao i u nominativu. Isto. tako 
glasi vokativ ličnih imena, koja imaju više od dva sloga, jednako 
nominativu, n. pr. JAna-JAno, Jela-Jćlo; Sžva-Siva, 
Laka-Lika; Ilija-Ilija, Matija-Matija. 
4. Riječi, kojima se osnova svršuje na dva suglasnika, umeću 
u genitivu množine samoglasnik a. Tako: djevojka-djevojaka, klelva- 
kletava, crkva-crkava, ovca-ovaca, sestira-sestara, gusle-gusala, jasle- 
Jjasala. 


Kod sastavina st, zd, št, ŠČ ne umeće se a, n pr. /asta-laslći, 
tašta-taštć, bašča-bašča, zvijezda-zviježda. 
Pazi. Ove riječi glase u genitivu množine ovako: breskva-bresaka 
ili praskva-prasaka, lagja-lagja }j lagji, vrsta-vrsti i 
vrsti, forinta-forinti i forinti, aspra-aspara i aspri, 
banka-banaka i banki, noga-nogi i nogh, ruka-ruki i 
rukt, sluga-slugu i slugć. 


5. Stariji oblici za dat. instr. i lokat. množine glase u ovoj 
vrsti ovako: a) dat. na am, n. pr. šženam, sestram; 0) instr. na 
ami, n. pr. ženami, sestrami; c) lok. na ah, n. pr. ženah, sestrah. 
Ali noga i ruka glase noga i ruki (mjesto nogah, rukah). 

6. Riječ doba srednjega je roda, te ostaje uvijek nepromije- 
njena, osim što može u genitivu jednine glasiti dobi. 


$ 42. Četvrta vrsta. 


Obrazac za ovu vrstu: 


Jednina: Množina: 
Nom. stvar stvar-t 
Gen. stvar-t stvar-i 
Dat.  stvar-i stvar-ima, 
Akuz. stvar stvar-t 
Vok  stvar-i stvar-t 
Instr. stvar-t ili stvar-ju = stvar-tma 
Lok.  stvar-t stvar-ima 


Tako se mijenjaju sve imenice ženskoga roda, koje za nomi- 
nativ jednine nemaju nastavka, a u genitiva jednine imaju n.stavak |. 


S 43. Primjedbe k ovoj vrsti. 


1. Riječi, kojima se osnova svršuje na dva suglasnika, imaju 
u nominativu i akuzativu jednine umetnuto a. Tako: 


gen. ravn-i, a nom. i akuz. ravan, 
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Ako je drugi suglasnik |, mijenja se. u.0, n. pr. 
gen. pogill-i, nom. i akuz pogibao, 
y misli, nn nn Misao. 

Tako se | mijenja, u 0 i u riječi so mj. 800 od sol. 


2. Za instrumental jednine bio je u starom jeziku nastavak 
iju, n. pr. kostiju; a danas se upotrebljava za taj padež i prva 
polovina (i) i druga (ju) kao samostalan nastavak, te prema tome 
glasi taj padež dvojako: stvari i stvarju. 

Pred nastavkom ju nastaju ove glasovne promjene: 


a) ako se osnova svršuje na Č, Š, Ž ili r, ostaje j od nastavka 
ju, n. pr. riječ-riječju, kokoš-kokošju, laž-lažju, stvar-stvarju; 
b) ako se osnova svršuje na | ili n, onda se ti glasovi sa j 
slijevaju u jedan glas lj ili nj, n. pr. so-solju mjesto sol-ju, 

zelen-zelenju mjesto zelen-ju ; 

c) ako se osnova svršuje na d ili t, ovi se glasovi sa j slijevaju 
u jedan glas, i to C-j u gj, a t-j u €, n. pr. zapovijegju od 
zapovijedju, smrću od smrtju. 

Pazi. Ako u osnovi pred I, n, t stoji suglasnik s ili z, onda se pred 
IJ, nj, € mijenja i s u $Š, a z u Ž, n. pr. mišlju od misl-ju, 
smržlju od smrzl-ju, pliješnju od plijesn-ju, bojažnju 
od bojazn-ju, mašću od mast-ju, milošću od milost-ju, 
žalošću od žalost-ju. 


d) ako se osnova svršvje na b, p, m ili vy, umeće se megju te 
glasove i nastavak ju suglasnik !, koji se sa j slijeva u jedan 
glas lj, n. pr. 

zob-zoblju mjesto zobju, 
kap-kavlju =,  kavju, 
krv-krvlju ==, krvju, 
ozim-ozimlju ,,  ozimju; 

e) ako se osnova svršuje na Ć, gj ili lj, onda j od nastavka ju 

otpada, n. pr. noć-noću, moć-moću, čagj-čagju, obitelj-obitelju. 


3. Ima riječi ove vrste, koje mogu imati genitiv množine dvo- 
jako. Ove su: oko, uho, uš (vaš): gen. množ. oči, ušt, uši (vašt) ili 
običnije: očiju, ušiju, ušiju; kost: kosti ili kostiju, kokoš: kokošt ili 
kokošiju, prsi : prst, prsiju ili prsa, pleći (množ. uz pleća od jednine 
pleće): gen. množ. plećt ili pleća. 

4. Riječi na ad (imena zbirna) mogu se mijenjati i po jednini 
i po množini, i mogu u dativu, instrumentalu i lokativu množine 
izgubiti {| od nastavka ima, n. pr. leladma. 

Isto tako i mogu izgubiti i riječi, koje se svršuju na Čili r, 
n. pr. riječ-riječma, stvar-stvarma. 


Đ. Po ovoj vrsti čuje se i množina gusli, jasli uz gusle, jasle 
(što je po trećoj vrsti). 
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6. Stariji oblici za dativ, instrumental i lokativ množine glase 
u ovoj vrsti ovako: a) dativ na im, n. pr. stvarim ; 0) instrumental 
na mi, n. pr. stvarmi; c) lokativ na ih, n. pr. stvarih. 


S 44. Peta vrsta. 

Po ovoj se vrsti mijenjaju imenice srednjega i dvije imenice 
ženskoga roda, kojima se osnova svršuje na suglasnik, a za nomi- 
nativ jednine nemaju nastavka. 

Dijele se na: 

1. osnove na en: imen, 

2 n et: felet, 

Dp n 85: nebes, 


" er: kćer, mater. 
I O bwag'ac za osnove na en: 
Jednina: Množina: 
Nom. pleme plemen-a 
Gen.  plemen-a, plemen-a 
Dat.  plemen-u plemen-ima 
Akuz. pleme plemen-a 
Vok. pleme plemen-a 
Instr. plemen-om plemen-ima 
Lok. plemen-u plemen-ima 


Primjedbe k ovom obrascu. 

1. Riječi ovoga obrasca slijevale su u nominativu, akuzativu 
i vokativu jednine u starom jeziku en u nosno ZA, kojemu odgo- 
vara danas čisto e, n. pr. pleme, osn. plemen. 

2. Tako se mijenjaju ove riječi: breme-bremena, ime-imena, 
rame-ramena, sjeme-sjemena, tjeme-tjemena, šljeme- šljemena, viine- 
vimena, vrijeme- vremena. 

Pazi. Riječ rame može glasiti i ram o, ali je običnije prvo. 


JI. Obrazac za osnove na et: 


Jednina: Množina: 
Nom. (lane tanet-a 
Gen. (fanet-a tanet-a, 
Dat. (lanet-u tanet-ima 
Akuz. tane tanet-a 
Vok. (ćane tanet-a 
Instr lanet-om tanet-ima 
Lok. (tanet-u tanet-ima 


Primjedba. Riječi ovoga obrasca gube osnovno ft u nominativu, 
akuzativu i vokativu jednine, a mjesto pravilne množine uzimaju se 
obično zbirna imena na ad po četvrtoj vrsti. 
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Tako se mijenjaju ove riječi: janje-janjad, jare-jarad, pile- 
pilad, prase-prasad, tele-telad, gušče-guščad, ždrijebe-ždrebad, unuče- 
unučad, momče-momčad, yastirče-pastirčad, arapče arapčad. 

Pazi. a) Mjesto pravilne množine od dijete-djeteta uzima se zbirna 
imenica djeca po trećoj vrsti u jednini: gen. djece; mjesto 
množine od čeljade-čeljadeta služi zbirno ime čeljad- 
čeljadi. 

b) Imena mladih životinja mogu imati i množinu po prvoj vrsti, 
n. pr. tcooci, jarići, guščići, ždrebićiji t. d. 

c) Ove !jječi mijejaju se 1 po ovoj i po drugoj vrsti: puce: 
puceta i puca, gen. množ. putaca; jaje: jajeta i 
jaja; užo: užeta i uža; pseto: pseta i pseteta; 
drvo: drveta, u množ.: drveta, ako znači stablo, a drva 
za vatru. 


II. Obrazac za osnove na €9;: 
Jednina:  Množina: 


Nom. nebo nebes-a 
Gen. neba nebes-a 
Dat. nebu nebes-ima 
Akuz mnebo nebes-a 
Vok. nebo nebes-a 
Instr. nebom nebes-vima 
Lok. nebu nebes-vma 


Primjedba. Osnove na es sačuvale su se samo u množini, a 
u jednini je es otpalo, te se riječi mijenjaju po drugoj vrsti: nebo- 
neba kao selo-sela; ali se često i u množini upotrebljavaju oblici po 
drugoj vrsti. Tako: 


nebo, množina nebesa, 


čudo, a čudesa 1 čuda, 
tijelo, n | ljelesa 1 tijela, 
kolo, 5 kola, ali za točkove: /olesa. 


IV. Obrazac za osnove na €r. 


Takve su samo dvije imenice ženskoga roda: kći i mati, osnova: 
lećer 1 mater. Osnovno r otpada u nom. jedn., a mjesto e stoji i. 


1. 
Jednina: Množina: 
Nom. kći kćer-t 
Gen. /ećer-i ili kćer-e kćer-t 
Dat. /ćer-t kćer-ima 
Akuz. kćer kćer-ti 
Vok. /ećer-i lkćer-t 


Instr. /ećer-t ili /ećer-ju 1 lkćer-om  kćer-ima 
Lok. /Fćeri kćer-ima 
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Pazi. Dat., instr. i lok. množine glase i kćerama, a nom. jedn. čuje 
se i kćer. 


2. 

Jednina: Množina : 
Nom. mal snater-e 
Gen. nale-e tlen'-et, 
Dat. matler-i IMGOCr=(UNHI, 
Akuz. mater snate'-e 
Vok. mati mater-e 
Iustr. mater-om mater-ama 
Lok. mater-t = mater-ama. 


Primjedba. 


Stariji oblici za prva tri obrasca ove vrste u dativu, instru- 
mentalu i lokativu množine glase ovako: a) dat. na om, n. pr. 
plemenom; b) instr. na i, n. pr. laneti; c) lok. na ih, n. pr. nebesth ; 
a kći i mati imaju ovako: kćerim 1 materam, kćermi i materami, 
kćerih i materah. 


Poglavlje četvrto. 


Zamjenice. 


Glava X. 


$ 45. Što su zamjenice i kako se dijele. 


Zamjenice su riječi, koje stoju mjesto imena, da se 
ova u rečenici ne ponavljaju. 

Zamjenice se dijele: 
a) po tome, što zamjenjuju, na, dvije vrste: 

1. zamjenice tmeničke, koje stoje mjesto imenica, n. pr. 
Ja, ti, sebi, ko i t. d.; 

2. zamjenice pridjevne, koje stoje mjesto pridjeva, n. pr. 
moj, sav, koji 1 t. d. 
b)' po svome značaju na ovijeh sedam vrsta: 


1. zamjenice lične? ja, ti, on, ona, ono, Mt, VI, oni, one, 
ona, 1 zamjenica povratna sebe (bez nominativa) ; 
mo), tvoj, njegov, njezin, naš, vaš, njihov i svoj; 


SL ES 
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. zamjenice posjedovne: mo), ćvOJ,, 1" 'Jegov, njezin, NAŠ, 


vaš, njihov, svo), čiji, ČIgov, nečiji, ničiji, svačiji, ičiji, 


. zamjenice pokazne: ovaj, taj, ona), tsti; 
. zamjenice upitne: ko (tko), što; koji, čiji, čuwov; 
, zamjenice odnosne: zo (tko), što ; koji, koja, koje, čiji, 


ČLJOV ; 


. zamjenice odregjene: sam, svako (svatko), nil:o (nitko ), 


ništa; vas ili sav, sva, sve, svalci, svalcoji, nilcoji, svačiji, 
ničiji; 


. zamjenice neodregjene: neko (netko), nešto, tko, 1što, 


kogod, štogod; nekoji, neki, kojigod, nečiji, ucoji, 18174. 


Megju zamjenice broji:no i zamjeničke pridjeve, t. j. pridjeve, 


koji postaju od zamjenica. Takvi jesu: (tolsk, taki, ja kao ili žakov 
od taj; ovolik, ovakti, ovakav ili ovakov od ovaj; onolik, onaki, ona- 
kav od onaj; kolik, kakav od koji; svakakav od svaki; nikakav i 


nekakav od niko i neko. 


Glava XI. 
Deklinacija zamjenica. 
$ 46. Lične zamjenice. 


Lične zamjenice jesu: 

1. za prvo lice, €t. j. ono, koje govori: ja; 

2. za drugo lice, t. j. ono, s kojim se govori: (t; 
3. za treće lice, t. j. ono, o kome se govori: 0m, 


ona, ono; 


4. za sva tri lica povratna zamjenica sebe. 
Mijenjaju se ove zamjenice ovako: 
I. Prvo lice. 


Jednina: Množina: 

Nom. ja mi 

Gen. mene ili me nas 

Dat. meni ili mi nama ili nam 
Akuz. mene ili me nas 

Vok. — — 

Instr. mnom nama 

Lok. mem nama 


Pazi. Stariji oblici jesu: nami u instr. i nas u lok. množine. 


58 


2. Drugo lice. 
Jednina: 

Nom ć 

Gen. febe ili fe 

Dat. (ćebi ili ti 

Akuz. tebe ili te 


Vok. ti 
Instr. tobom 
Lok. tebi 


Množina: 
VL 
Vas 
vama ili vam 
VAS 
vi 
vama 
vama 


Pazi. Stariji oblici za instr. i lok. množine glase vami i v 


3. Treće lice. 


Jednina: 
muško: žensko: srednje: 
Nom. on ona ono 
Gen. njega ili ga nje ili je njega ili ga 
Dat. njemu ili mu njoj ili joj njemu ili mu 
Akuz. njega, ga ili nj = nju ili je (ju) njega, ga ili nj 
Instr. njim njom njim 
Lok. njem njoj njem 
Množina : 
muško: žensko: srednje: 
Nom. oni one Una 
Gen. njih ili ih 
Dat. njima ili im 
Akuz. njih (nje) ii ih_} za sva tri roda jednako. 
Instr. njima 
Lok. njima 
Pazi. Stariji oblici u množini glase: za dat. njim, za instr. njimi, 


4. Povratna zamjenica. 


za lok. njih. 


Jednina 1 množina; 


Nom. 


Gen. 
Dat. 


Akuz. 
Instr. 


Lok. 


sebe ili se 
sebi ili st 
sebe Ili se 
sobom 
sebr. 
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S 47. Primjedbe k pojedinim padežima. 


1. Kraći oblici me, te, se, ga jesu pravi akuzativi 
jednine, a dulji mene, tebe, sebe, njega jesu genitivi jednine; 
ali se danas upotrebljavaju 1 kraći 1 dulji oblici i za genitiv 
i za akuzativ. Tako se i gen. jedn. je upotrebljava i za 
akuz. jednine. 


2. Dulji oblici u genitivu, dativu i akuzativu jednine: 
mene-meni, tebe-tebi, sebe-sebi, njega-njemu, nje-njo), nju iu 
množini njih-njima upotrebljavaju se onda, kada je sila 
govora na njima, a to biva osobito: 


a) kada samo zamjenicama odgovaramo na čije pitanje, 
n. pr. Koga je učitelj pohvalio?  4Wene, tebe, njega 
Ltd) 

b) kad se jedno lice ističe u opreci prema drugome, 
n. pr. 7'ebx je otac rekao, da dogješ, a ne men; 

c) kad ove zamjenice stoje iza prijedloga, n. pr. Bez 
njega ne mogu ništa uraditi. Ko se za njih brine? 


A kad nije sila govora na zamjenicama, već na drugoj 
kojoj riječi, upotrebljavaju se kraći oblici: m:;, me, tt, će, 
st, se, ga, mu, je, 70), ju, ih, im, n_pr. Daj me, majko, na 
daleko, neka ćz se rodom hvalim. Ko th god poznaje, sreću 
im želi. 

U akuz. ipak mogu kraći oblici (osim ga, ju, th) 
stajati 1 uz prijedloge, n. pr. Ja ću za fe na mejdan izaći. 
Mi ga megju se ne ćemo. 

Kraći oblik akuzativa jednine n; upotrebljava se samo 
iza prijedloga, n. pr. za nj), preda nj, no nj. 


3. Dativ i lokativ jednine glase i mene, tebe, sebe mjesto 
običnijih meni, tebi, sebi, n. pr. Na mene će ostanuti car- 
stvo. Nemoj mene ugrabit korunu, — Ja ću (tebe iz- 
vadit jabuku (nar. pjes.). 

Lokativ jednine glasi danas mjesto njem obično njemu 
(kao dativ). 


4. U instrumentalu jednine pridodaje se zamjenici 
prvog 1 trećeg lica često samoglasnik e na kraju, dakle: 
mnome, njome, njime. 
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5. Pravi akuzativ jednine za treće ice ženskoga roda 
glasi ju, ali se taj oblik upotrebljava danas obično samo 
onda, kad uza nj dolazi treće lice pomoćnoga glagola je, 
inače uzimlje se mjesto akuz. ju obično gen. je, n. pr. Ja 
sam je samo čuo, a on ju je i vidio. 


6 Dativ povratne zamjenice u kraćem obliku s; upo- 
trebljava se rijetko, već mjesto toga samo dulji oblik se/x. 


7. Akuzativ množine nje danas se malo upotrebljava, 
već se zamjenjuje genitivom njih. 


8. U južnoj Hercegovini, Crnoj Gori 1 u istočnoj. 
Srbiji mjesto dativa množine nam i vam kaže s9 1ntiw; 
isto tako u akuzativu množine mjesto nas i vas kaže se 
1 ne i ve. 

9. U akuzativu jednine čuje se iza prijedloga mjesto 
nj ili njega takogjer nyga, n. pr. na-njga, za-njya. 


S 48. Posjedovne zamjenice. 


Posjedovne zamjenice naznačuju, čije je što; prema 
tome svaka imenička zamjenica ima svoju posjedovnu, a 
te su: 


za ja: moj, moja, moje, 

mi: naš, naša, naše, 

) tn: čvOJ, čvoja, (voje, 

, Vt? vaš, vaša, vaše, 

y On i ono: njegov, njegova, njegovo, 

, ona : njezin, njezina, njezino ili njen, njena, njeno, 

,) 018, one, ona: njihov, njihova, njihovo ili. njihan, 
njihna, njikno ili njin, njina, njino, 

, sebe: 300), svoja, svoje, 

, ko: čiji, čija, čije ili čigov, čigova, čigovo, 

Yy svako: svačiji, SVaČIJA, svačije, 

,y mko: ničiji, ničija, ničije, 

,y neko: nečiji, nečija, nečije, 

y tko: ičije, ičija, ičije. 
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$ 49. Obrazac za deklinaciju ovih zamjenica. 


1. moj, moja, moje. 


Jednina: 
muški : ženski : 
Nom. moj snoja 
Gen. mojega ili moga. moje 
Dat. mojemu ili monu mojoj 


Akuz. moj, mojega ili moga. moju 
Vok. moj moja 
Instr. mojim ili mojijem mojom 
Lok. mojem ili mom mojoj 
Množina: 
muški: ženski: 
Nom. mojt moje 
Gen. mojih ili mojrjeh 
Dat. mojim, ili mojijem 
Akuz. moje moje 
Vok. moji moje 
Instr. mojim ili mojijem 
Lok. mojim ili mojijem 
2. naš, naša, naše. 
Jednina: 
muški: ženski: 
Nom. naš naša 
Gen. našega naše 
Dat. našemu, našoj 
Akuz. naš ili našega našu 
Vok. naš naša 
Instr. našim ili naštjem našom 
Lok našem našoj 
Množina: 
muški: ženski : 
Nom. mašti naše 
Gen. naših ili naštjeh 
Dat. našim ili naštjem 
Akuz. naše naše 
Vok. naši naše 
Instr. našan ili našijem 
Lok. našim ili našijem 


srednji : 
moje 
mojega ili moga 
mojemvu ili nomu 
moje 
moje 
mojim ili mojijem 
mojem ili nom 


srednji: 
moja 


) za sva tri roda 


moja 
moja 


) za sva tri roda 


srednji: 
naše 
našega 
našemu 
naše 
naše 
našim ili našijem 
našem 


srednji : 
naša 


) za sva tri roda 


naša 
naša 


za sva tri roda 
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3. njegov, njegova, njegovo. 


Jednina: 
muški: ženski: srednji : 
Nom. njegov njegova njegovo 
Gen. njegova njegove njegova 
Dat. njegovu njegovoj njegovu 
Akuz. njegov ili njegova njegovu njegovo 
Instr. njegovim ili njegovijem njegovom njegovim ili njegovijem 
Lok. njegovu njegovoj njegovu 
Množina : 
muški: ženski: - — srednji: 
Nom. njegovi njegove njegova 
Gen. njegovih ili njegovijeh : 
Dat. Po Aa ili em ) za sva roda 
Akuz. njegove njegove njegova 
Instr. njegovim ili njegovijem ; 
Lok. njegovim ili njegovijem ) za sva iri roda 


Kao moj mijenja se 1 ćvoj, svo), Čiji, svačiji, ničiji, ičiji, nečiji; ; 
kao naš mijenja se i vaš, a kao njegov mijenjaju se zamjenice : 
njezin, njihov, njen, njihan, njin i čigov. 

Pazi. Obrazac njegov ima za muški i srednji rod u jednini osim 
instrumentala pravilno imensku deklinaciju, ali se mijenja i po 
zamjeničkoj; dakle gen., dat. i lok. glase takogjer ovako: nje- 
govoga, njezinoga, njezinomu, njihovom, čigo- 
vom i t. d. 


S 50. Primjedbe k pojedinim padežima. 


1. Akuzativ jednine muškoga roda glasi kao nominativ jednine, 
ako se zamjenica odnosi na biće beživotno, a kao genitiv, ako se 
odnosi na biće životno. 

2. Oblici moga-momu, og tvom svoga-svomu postaju slije- 
vanjem od mojega, mojemu i {t. 

3. U genitivu i dativu jednine za muški i srednji rod može 
otpasti krajnje a ili u, te onda ovi padeži glase: mojeg-mog, tvojeg- 
tvog, svojeg-svog, njegovog, njezinom, našeg, vašem \ t. d. 

Obratno može u lokativu jednine za muški i srednji rod, a 
isto tako i u pokraćenom dativu, kad se svršuje na om, pridoći na 
kraju samoglasnik e, te imamo ove oblike: mome, tvome, svome. 

Napokon glasi lokativ jednine muškog i srednjeg roda tako- 
gjer na u: mojemu, momu, tvojemu, vašemu i t. d. 

4. U dativu, instrumentalu i lokativu množine može se a na 
kraju pridodati, zato imamo i: mojima, tvojijema, našijema, vašima 
i t. d. 
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5. Stariji oblici u množini glase: a) za instrumental na imi 
ili ijemi, n. pr. mojimi, našimi, .njegovijemi; b) za lokativ na ih ili 
ijeh, n. pr. mojih, vašijeh, njezinih i t. d. 


S 5l. Pokazne zamjenice. 


Pokaznim zamjenicama pokazujemo na prijedmete, 
što su oko nas. 

Zamjenicom ovaj pokazujemo na prijedmet, koji se 
nalazi bliže licu, koje govori, nego li onome, s kojim se 
govori; zamjenicom taj; pokazujemo na prijedmet, koji se 
nalazi bliže licu, s kojim se govori, nego li onom, koje 
govori; a zamjenicom onaj pokazujemo na nešto, što je 
udaljeno 1 od lica, koje govori, 1 od lica, s kojim se govori. 

Za to se i kaže, da je ovaj pokazna zamjenica prvog 
lica, taj drugoga, a onaj trećega lica. — Ista je razlika 
u značenja i kod zamjeničlkih pridjeva + ovi kav-ovolik, takav- 
tolal2, onalcav-onoltik. 

Zamjenica testa samo ističe prijedmetn ' bez obzira na 
to, da li su bliži prvom, drugom ili trećem licu. 

Ove se zamjenice mijenjaju ovako: 


I. Zamjenica taj, ta, to. 


Jednina: 
muški: ženski: srednji: 
Nom. taj ta to 
Gen. (toga le toga 
Dat. tomu toj tomu 
Akuz. taj ili toga tu to 
Iastr. čim ili tijem tom = tim ili tijem 
Lok. tom toj tom 
Množina: 
muški : ženski: srednji: 
Nom. ti te ta 
Gen. tih ili tijeh ' 
Dat. tem ili joni ) za sva Uri roda 
Akuz. te te. ta 
Iustr. tim ili tejem ) Sk egu Zaieoda 


Lok. tim ili tejem. 
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Tako se mijenjaju i druge pokazne zamjenice, n. pr. ovoga, 
ove, onom, onijem, ovijeh i t. d. 
Pazi. Negda imao je naš jezik uz ovaj kao pokaznu zamjenicu prvog 
lica još: saj, sa, se, gen. sega, dat. semu i £. d. 


2. Zamjenički pridjev ovakov, ovakova, ovakovo. 


Jednina : 
muški : ženski : srednji : 
Nom. ovakov ovakova  ovakovo 
Gen. ovakova ili ovakovoga ovakove — ovakova ili ovakovoga 
Dat. ovakovu ili ovakovomu ovakovoj ovakovu ili ovakovomu 
Akuz. ovakov, ovakova ili ovakovoga ovakovu = ovakovo 
Instr. ovakovim ili ovakovijem ovakovom ovakovim ili ovakovijem 
Lok. ovakovu ili ovakovom ovakovoj  ovakovu ili ovakovom 
Množina : 
muški : ženski : srednji : 
Nom. ovakovi ovakove ovakova 
Gen. ovakovih ili ovakovijeh . 
Ka .. za sva tri roda 
Dat. ovakovim ili ovakovijem 
Akuz. ovakove ovakove ovakova 
Inatr. ovakovim ili ovakovijem . 
Kai .. za sva tri roda. 
Lok. ovakovim ili ovakovijem 


$ 52. Primjedbe k ovijem zamjenicama. 


1. U nominativu jednine muškoga roda mjesto ovaj, 
onaj, taj kaže se i ovi, oni, ta (i tt). 

2. Ovijem se zamjenicama po nekim krajevima u dativu i 
lokativu jednine ženskoga roda pridodaje čestica 2%; a u 
genitivu, dativu, instrumentalu i lokativu množine ta 
se čestica umeće pred padežnim nastavkom, dakle: tojzi, 0vojži; 
tizijeh, ovizijeh, onizijem i t. d. — Tako i njojzi, dobrojzi. 

3. Što je rečeno o posjedovnim zamjenicama u genitivu, 
dativu i lokativu jednine i u dativu, instrumentalu i 
lokativu množine, vrijedi i za ove zamjenice, t. j. i ovdje 
upotrebljava se često: log, tom, ovog, onom, ovakovog i t. d. mjesto 
toga, tomu i t. d.; tome, ovome i tomu, ovomu, onomu mjesto tom, 
ovom, onom; tijema, tima, ovakovima i t. d. mjesto (tijem, tim, 
ovakovim. 

4. U instrumentalu jednine muškog i srednjeg 
roda može se pridodati e na kraju, dakle: time mjesto tim. 

5. Nominativ i dotično akuzativ jednine muškog 
roda glasi uz ovakov-ovolik, onakov-onolik takogjer: ovakovi-ovoliki, 
onakovi-onoliki. 


65 


S 53. Upitne zamjenice. 


Ove zamjenice zova se s toga upitne, jer se njima 
uvijek nešto pita. Dijele se na dvije vrste: 

1. Upitne zamjenice imeničke, koje nemaju uza se 
imenice, a jesu: ko za lica, što za stvari; upotrebljavaju 
se samo u jednini. 

2. Upitne zamjenice pridjevne, koje obično stoje uz 
koju imenicu, a jesu: (/coji, koja, koje; čiji, čija, čije, ili 
čigov, čujova, čigovo. 

Takovi su i zamjenički pridjevi: kaki, kakov ili kakav, 
kolik. 

Mijenjaju se ovako: 


I. imeničke: 


Nom. ko (tko) što 

Gen. /coga čega ili česa 
Dat. komu čemu 

Akuz. koga što 

Instr. /eim ili /eejem čim Ili čijem 
Lok. /com čem 


Primjedba. I ovdje se upotrebljava komu mjesto kom, kome mjesto 
komu i kom, čemu mjesto čem, kime, čime mjesto kim, čim. 
Mjesto što upotrebljava se i šta, a ovo pošljednje 
takogjer i kao genitiv mjesto čega ili česa, ali obično 
samo uz prijedloge. 
2. pridjevne: 


a) koji, koja, koje mijenja se kao moj, moja, moje, samo 
što se nominativ 1 dotično akuzativ jednino muškoga 
roda svršuje na I; isto tako i četri, čija, čije, samo 
što nema slivenih oblika. 


Ipak se mjesto čiji upotrebljava katkad i čij, a neki pišu i 
koj mjesto koji. 


b) čigov, čigova, čigovo mijenja se kao njegov. 


3. zamjenički pridjevi: /akov ili kakav i kolik milje- 
njaju se kao ovakov, a kaki kao taj. 
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$ 54. Odnosne zamjenice. 


Ove se zamjenice zovu tako, jer se uvijek odnose na 
koju riječ u drugoj rečenici. 
Dijele se na dvije vrste: 


1. Odnosne zamjenice rnueničlle: ko za lica, što za SVA 
druga bića životna i beživofna. 
2. Odnosne zamjenice pridjevne: koji, koja, koje; čiji, 
čija, čije ih čigov, čigova, čigovo. 
Takvi su i zamjenički pridjevi: kakti, kakov ili kalkav 
1 kolik. 
Ove se zamjenice mijenjaju kao 1 dotične upitne. 


$ 55. Odregjene zamjenice. 

I ove su: 

1. zmeničke: sam, svako (svatko), niko (nako) 1 ništa ; 

2. pridjevne: vas ili sav, sva, sve, svalci, svakoji, nilbojit, 
svačija, ničiji; 

3. zamjeničke pruljevi: svalkakav ili svakakov, nikakav 
ili nakakov i složeni: vaskolik ili savkolik 1 vaskolike ili 
savkoliki. 

Mijenjaju se ovako: 


I. sam, sama, samo. 


Jednina; 
muški: ženski : srednji: 
Nom. sam sama SaMo 
Gen. samoga same samoga 
Dat. samomu samoj SaMOMU 
Akuz. sam ili samoga samu samo 


Instr. samim ili samijem == samom samim ili samijem 
Lok. samom samoj samom 


67 


Množina: 
muški : ženski: srednji ; 
Nom. sami same sama 
Gen. samih ili samijeh | 
Kr dm za sva tri roda 
Dat. samin ili sanijem 
Akuz. same same sama 
Instr. sam ili samajem 


22 ili u Za £ ri roda 
Lok. samrn, Ili samijem ) a sva tri roda 


Pazi. Ova zamjenica :može glasiti u nominativa jednine za muški rod i 
sami; osim toga u genitivu i dativu jednine glasi 1 sama, samu. 


2. vas, Sva, SVe. 


Jednina: 
muški : ženski: srednji : 
Nom. vas ili sav sva sve 
Gen. svega SVE svega 
Dat. svemu svoj svemu 
Akuz. vas ili sav, svega SVU sve 
Instr. svem ili svijem svom svim ili svijem 
Lok. svem svoJ svem 
Množina : 
muški: ženski : srednji : 
Nom. svi SVE sva 
Gen. svih, svijeh il) sviju ; 
' ARTE PR za sva tri roda 
Dat. svim, svijem ili svjema 
Akuz. sve SVO sva 
Instr. svim, svijem ili svjema ; 
PR JEMO RM) za sva tri roda 
Lok. svim, svijem Ili svjema 


3. savlrolile ili vaskolile 1 savkolilei ili vasloliki, sva- 
kolika,  svelrolilko složeno je od vas ili sav 1 kolike ali 
Jiolii. po tome se vas ili sav mijenja za se, a kolik ili 
koliki za, se, n. pr. svegakoliltoga, svekolike, svemukolilkomu 
1 t. d. | 

U nominativu množine muškoga roda glasi: svilcolici 
i sviloluhke. 

pr 
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Primjedba. a) Kao sam, dotično kao ko mijenjaju se još: svako i 
niko; a ništa mijenja se kao i što; svačiji i ničiji, sva- 
koji i nikoji mijenjaju se kao čiji i koji; nikakov ili 
nikakav mijenja se kao i kakov. 
b) Kad uz zamjenice složene sa 22% dolazi prijedlog, 
obično se čestica ni rastavlja od zamjenice, te prijedlog 
stoji megju česticom i zamjenicom, n. pr. ni u koga ili 
u nikoga, ni za čijega ili za ničijega, ni od šta ili od 
ništa, ni s kan ili s nikim 1 ot. d. 


$ 56. Neodregjene zamjenice. 


Ove se zamjenice s toga zovu tako, jer naznačuju 
lice ili stvar, koje ili ne poznajemo ili je ne ćemo da 
izvjesno naznačimo. 


Dijele se ovako: 


1. tmeničke: ko - što, ko god - što god, iko — tišto, neko - 
nešto, svako - svašto, gdjeko - gdješto ; 


2. pridjevne: koji, koja, koje, koji god, koji mu drago, 
koji, ikoja, ikoje; neki, neka, neko; nekoji, nekoja, nekoje; 
nečiji, nečija, nečije; tičiji, ičija, ičije; 

3. zamjenički pridjevi: svakakav ili svakakov, nekakav 
ili nekakov. km 

Ove zamjenice postaju od zamjenica upitnih ili odnosnih, i 
to ovako: ; 

1. Zamjenici se upitnoj ili odnosnoj pridoda na početku za- 
mjenica sva, n. pr. svako, svačto ili svašta, svakoji, svačiji, svakakav. 

2. Nekim se zamjenicama pridodaje ne ili nje, nekim gdje, a 
nekim opet i, n. pr. neko ili njeko, nešto ili nješto, nekoji ili njekoji; 
gdjeko, gdješto, gdjekoji; iko, išto, ikoji, ičiji; nekakov, gdjekakov, 
ikakov. 

3. Nekim se nadostavljaju čestice gogj, god ili godijer ili riječi 
mu drago, te volja ili ti volja, ili im se pridodaje na početku za- 
mjenica koje, n. pr. što g09j, ko god, koji godijer, što mu drago, 
koji mu drago, što te volja, koga ti volja, koješta, kojekakov 1 t. d. 

Neodregjene se zamjenice mijenjaju isto tako, kao i 
dotične upitne ili odnosne, od kojih su postale, a k tomu 
valja još ovo primijetiti : 

1. Mjesto koji, koja, koje dolazi u složenoj zamjenici i kraći 
oblik ki, ka, ko: neki, neka, neko, a mijenja se kao sam, dakle: 
nekoga, nekoj, nekom i t. d. 
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2. Od zamjenice srašta mogu se ili obje česti mijenjati ili 
samo druga (šta), u pr. svačesa, svačemu ili svega česa, svemu čemu 
1 t. d.; ali je običnije, da se sva ne mijenja. 


9. Riječi: mu drago, te volja ili ti volja, gogj i t. d. ostaju 
nepromijenjene, a zamjenica se mijenja, n_ pr. što god, čega god, 
čemu god i t. d.; ; gdjekoji, gdjekoga, gdjekomu i t. d.; koji mu drago, 
kojoj mu drago; koješta, koječega, koječun i t. d. 


Poglavlje peto. 
Pridjevi. 
Glava XII. 
S 57. Što su pridjevi i kako se dijele. 


Pridjevi su riječi, koje se pridodaju imenicama i na- 
značuju, kakovo je što, čije je što, ili od čega je što. 

Prema tome dijele se pridjevi na tri vrste: 

1. Pridjevi kalkvoće, koji odgovaraju na, pitanje : Zakov, 
kakva, kakvo? mn. pr. dobar, dobra, dobro; mlad, mlađa, 
mlado ; star, stara, staro; žut, žuta, žuto. 


2. Pridjevi posjedovni, koji odgovaraju na pitanje: čiji, 
čija, čije? Tako n. pr. bratov, bratova, bratovo; kraljev, 
kraljeva, kraljevo; majčin, majčina, majčino; vranji, vranja, 
vranje; ljudski, ljudska, ljudsko. 

Pazi. Ovi pridjevi postaju uvijek nastavcima ov, ova, ovo (ili ev, 


eva, evo); in, ina, ino; j, ja, je; ski, ska, sko; a katkad dodaju se i po 
dva nastavka, n. pr. 'očinski, sinovlji. 


3. Pridjevi gradivni, koji odgovaraju na pitanje: od 
čega je? n. pr. drven, drvena, drveno; kamenit, kamenita, 
kamenito; zlatan, zlatna, zlatno i t. d. 

Kao što se vidi iz gornjih primjera, pridjevi imaju za svaki 
rod svoj osobiti nastavak: za muški svršuju se u nominativu jednine 
na koji suglasnik ili na i, za ženski na a, a za srednji na 0 ili €e. 


S 58. Odregjeni i neodregjeni oblik pridjeva. 


Pridjevi mogu se pridodavati licu ili stvari poznatoj 
ili odregjenoj 1 nepoznatoj ili neodregjenoj ; prema tome 
imaju dvojake oblike, odregjene i neodregjene. 
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1. Odregjeni oblik pridjeva ne naznačuje samo, ka- 
kvo je lice ili stvar, već 1 koje je, i svršuje se u nomi- 
nativu jednine na £?, ć, 6 ili €, n. pr. dobr? čovjek, dobrd 
majka, marljivo dijete, vruće sunce. 

2. Neodregjeni oblik pridjeva ne naznačuje, koje je 
lice ili stvar, već samo kakvo je, a svršuje se u nomina- 
tivu jednine muškoga roda uvijek na koji suglasnik, za 
ženski na a, za srednji na 0 ili e, n. pr. dobar čovjek, 
dobra majka, marljivo dijete, sunce je vruće. 


Glava XIII. 


Deklinacija pridjeva. 
S 59. Deklinacija neodregjenih pridjeva. 


Neodregjeni pridjevi mijenjali su se u starom jeziku u svijem 
padežima kao i imenice, a danas imadu po imenskoj deklinaciji 
samo ove padeže: 


Jednina: 
muški: ženski: srednji: 
Nom. i vok. dobar dobra dobrv 
Gen. dobra dobre dobia 
Dat. dobru =— dobru 
Akuz. dobar, dobra dobru dobro 
Inste. — dobrom — 
Lok. dobru Ke dobru 
Množina: 
Nom. i vok. dobri dobre dobra 
Gen. — — — 
Dat. — — — 
Akuz. dobre dobre dobra 
Instr. — — —- 
Lok. _ ; — — 
Oblike za ostale padeže — kao: instr. jednine muškoga i 
srednjega roda, dat. i lok. jednine ženskog roda i gen., dat., instr. 
i lok. množine za sva tri roda — uzimlja iz složene deklinacije. 


Pazi. Pridjevi nemaju za vokativ posebnog oblika, već im je vokativ 
uvijek jednak nominativu, n. pr. dobar čovječe (a ne dobre 
čovječe); draga majko (a ne drago majko). 
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1. Obrazac za deklinaciju neodregjenih pridjeva s tvrdim 


suglasnikom: žtit, žita, žuto. 

Jednina: 
muški: ženski: srednji: 

Nom. 1 vok. žul žuta — žuto 

Gen. žuta, - žute = žuta 

Dat. žutu žuto) — žutu 

Akuz. žut ili žuta žutu žuto 

Iustr. žutim ili žutijem žutom žutim ili žutijem 

Lok. žutu žutoj žutu 
Množina: 

Nom. i vok. žuti žute = žuta 


Gen. 
Dat. 
Akuz. 
Instr. 
Lok. 


žutih ili žutijeh 
žutim ili žutijem 
žute žute = žuta 
žutim ili žutijem 
žutim ili žutijem 


) za sva tri roda 


) za sva tri roda 


2. Obrazac za deklinaciju neodregjenih pridjeva s mekim 


suglasnikom: 


Nom. 1 vok. 
Gen. 

Dat. 

Akuz. 

Instr. 

Lok. 


vrtić, vritća, vritće. 
Jednina : 


muški: ženski: srednji: 
vruć vruća = vruće 
vruća vruće vruća 
vruću vrućoj vruću 
vruć ili vruća vruću = vruće 
vrućim ili vrućijem vrućom vrućim ili vrućijem 
vruću vrućoj) vruću 
Množina: 
vrući vruće vruća 


Nom. 1 vok. 
Gen. 

Dat. 

Akuz. 

Instr. 

Lok. 


vrućih ili vrućijeh 
vrućim ili vrućijem 
vruće vruće = vruća 
vrućim ili vrućijem 
vrućim ili vrućijem 


| za sva tri roda 


|za sva tri roda 


2 
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S 60. Deklinacija odregjenih pridjeva. 

Odregjeni se pridjevi mijenjaju po složenoj deklinaciji, 
koja se s toga zove tako, jer je složena od pridjevne 
osnove 1 stare lične zamjenice |, ja, je. 

1. Obrazac za deklinaciju odregjenih pridjeva s tvrdim 
suglasnikom +: žati, žatć, žito. 


Jednina: 
muški: ženski: srednji : 
Nom. 1 vok. žuti žuta žuto 
Gen. žutoga žute žutoga 
Dat. žutomu žutoj žutomu 
Akuz. žute ili žutoga žutu žuto 
Instr. žutim ili žutijem = žutom žutim ili žutijem 
Lok. žutom žutoj žutom 
Množina : 
Nom. 1 vok. žuti žute žuta 
Gen. žutih ili žutijeh '. 
SSR ST za sva tri roda 
Dat. žutim ili žutijem 
Akuz. žute žute žuta 
Instr. žutim ili žutijem A 
+. vie \za sva tri roda 
Lok. žutim ili žuteijem 


2. Obrazac za deklinaciju odregjenih pridjeva s mekim 
suglasnikom + vrići, vrtići, vriiće. 


Jednina: 
muški: ženski : srednji : 
Nom. 1 vok. vrući vruća = vruće 
Gen. vrućega vruće = vrućega 
Dat. vrućemu vrućoj = vrućemu 
Akuz. vruće ili vrućega = vruću vruće 
Instr. vrućim ili vrućijem vrućom = vrućan ili vrućijem 
Lok. vrućem vrućoj) = vrućem 
Množina: 
Nom. 1 vok. vrući vruće vruća 
Gen. vrućih ili vrućijeh aa 
s i za sva tri roda 
Dat. vrućim ili vrućijem 
Akuz. vruće vruće vruća 
Instr. vrućim ili vrućijem |), "We 
Lok. vrućim Ili vrućijem ) ZA JSNO KED POČE 
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$ 61. Primjedbe k deklinaciji pridjeva. 


1. Što biva u imenica, kojima se osnova svršuje na dva 
suglasnika (vidi $ 37. 2. b), to biva i u pridjeva, obično u onijeh, 
koji se svršuju na ak, al, alj, an, ar; to a oslaje samo u nomi- 
nativu 1 dotično akuzativu jednine muškoga roda, n. pr. 

krepak, krepka, krepko 
topal, topla, toplo 
šupalj, šuplja, šuplje 
ravan, ravna, ravno 
oštar, oštra, oštro. 


Pazi. Mnogi pridjevi na an i av pridržavaju to a, a najobičniji su ovi: 


čohan, čohana, čohano 

glagjan, glagjana, glagjano 

hlagjan, hlagjana, hlagjano 

lagan, lagana, lagano 

lojan, lojana, lojano 

lučan, lučana, lučano 

mekan, mekana, mekano 

mlagjan, mlagjana, mlagjano 

nakan, nakana, nakano 

pijun, pijana, pijano 

pogan, pogana, pogano 

postojan, postojana, postojano 

punan, punana, punano 

prostran, prostrana, prostrano 

rožan, rožana, rožano 

sanan, sanana, sanano 

srčan, srčana, srčano 

sićan, sićana, sićano 

šnježan, šnježana, šnježano 
(uz snježna, snježno) 

voštan, voštana, voštano 

žegjan, žegjana, žegjano 

benav, benava, benavo 

bodljikav, bodljikava, bodljikaro 

gizdav, gizdava, gizdaro 

grbav, grbava, grbavo 

gubav, gubava, gubavo 

žilav, žilava, žilavo. 


2. I pridjevi pretvaraju, kao i imenice, { na kraju riječi u 0, 


n. pr. cijel; cio, cijela, cijelo | zrel: 21€0, zrela, zrelo 
debel: debeo, debela, debelo vesel: veseo, vesela, veselo 
gnjil: gnjio, gnjila, gnjilo zal: zao, zla, zlo. 


Pazi. Uz topao govori se i topal. 
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5. Grleni se suglasnici ne pretvaraju u množini pred + u sične, 
kao u imenica; po tome imamo: 
ubog: ubogi, ubogijeh 
blag: blagi, blagiina 
sladak: slatki, slatkih 
gladak: glatki, glatkijeh 
suh: suhi, suluh 
tih: tilu, tihijema i {t. d. 
Pazi. U današnjem jezika mogu se ipak grleni suglasnici i pretvarati 
u sične u ovijeh pridjeva: jednaki ili jednaci, mnogi ili 
mnozi. 

4. Pridjevi na ov (ev), in, j imaju samo neodregjene oblike. 
Dakle: Franjin, Ankin, kraljev, carev; gen. Franjina, kraljeva; 
dat. Ankinu, carevu i t. d. 

Pazi. Po ostalim padežima osim u nominativu i dotično akuzativu 

jednine muškog roda upotrebljavaju se ipak često i oblici odre- 
gjeni: Franjinoga, carevomu, Ankinogna i t. d. 

5. Neki pridjevi imaju samo odregjeni oblik, a ti su: cigli, 
desni, divlji, lijevi, ostali, opći. 

Isto tako imaju samo odregjene oblike svi pridjevi na ji i 
ski, n. pr. božji, čovječiji, bosanski i t. d. 

6. Pridjevi mali i mnogi mogu u drugijem padežima imati i 
odregjene i neodregjene oblike; tako: maloga i mala, malomu i 
malu, mnogoga i mnoga, mnuogomu i mnogu i t. d. 

1. Neki pridjevi turskoga izvora ne mijenjaju se, kao n. pr. 
kara (crn), srmajli i t. d. Tako: Metnu mu kara boju na kara 
zulove —- Uz košulju srmajli maramu. 


Glava XIV. 


S 62. Poregjenje pridjeva. 

Pridjevi imaju tri stupnja: 

a) prvi stupanj ili pozite, 

b) drugi stupanj ili komparativ, 

c) treći stupanj ili superlativ. 

U prvom stupnju izriče pridjev svojstvo kojeg lica ili 
koje stvari bez obzira na druga lica ili stvari 1 bez po- 
regjivanja s njima, n. pr. Gavro je marljiv, Ova je kuća 
velika. 
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Drugi stupanj pokazuje, da imaju dva lica ili dvije 
stvari isto svojstvo, ali se jednomu pridodaje ovo svojstvo 


1 ona, ali je ova veća od one. 
Treći stupanj pokazuje, da tri ili više lica ili stvari 


imaju isto svojstvo, ali se ovo svojstvo pridodaje jednome 
u najvećoj mjeri izmegju svih, n. pr. Svi su učenici 


LJETNE MS 


kuće velike, ali je ipak ova u sredini najveća. 
Komparativ 1 superlativ imaju kao 1 pozitiv za svaki 


rod svoj posebni oblik: marljiviji, marljivija, marljivije; 
najveći, najveća, najveće. 

Komparativ i superlativ mijenjaju se samo po složenoj 
deklinaciji, n. pr. marljivijega, najvećemu it. d. 


S 63. Kako postaje komparativ. 


Komparativ postaje, ako se osnovi pozitiva pridodadu 
nastavci komparativni. 


Ovi su trovrsni: 


I. Nastavak ji, ja, je. 

a) Ovaj nastavak primaju neki pridjevi, kojima se 
osnova u pozitivu svršuje na d, t; I, n; z, S; k, 0, 
h; b, p, v; 2, gj, Ć, r. Pri tome nastaju glasovne 
promjene po $ 14. II. 1 VI. 6. Tako: blijed-bijegji, 
hud-hugji, mlad-mlag)jti, tvrd-tvrgji, ljut-ljući, Žut-žući, 
krut-krući, čest-češći, čist-čišći, čvrst-čeršći, gust-gušći, 
svet-sveći ; bijel-bjelji, crn-crnji, bijesan-bješnji, lasan- 
lašnji, tvjesan-tješnji; brz-brži; jak - jačt, mlak - mlačt, 
gorak-gorči, grk-grči, kvepal:-krepčti, mrk-nrči, drag-dražt, 
dlug-duži, gluh- gluši, tih-tiši, suh-suši; skup- skuplji, 
tup-tuplji, grub-grubljti, živ-življi; vigj-rigji, vruć-vrući, 
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b) Tako prave komparativ i neki pridjevi, koji se u 
pozitiva svršuju na ak, ok, ek, an, el, koje nastavke 
u komparativu odbacuju, n. pr. gladak-glujji, rijedak- 
rjeg)jt, sladak-slagji, grdan-grg)ti, Žžidak-žigjti, kratalk=krac?, 
plitak-plići, žestok-žešći ; dalek-daljti, tanak-tanjt; mrzuk- 
mrži, nazak-niži, uzak-uži, visok-viši; dubok-đublji, debeo- 
leblje; težak-teži, štrok-štiri. 


Pazi. U komparativima češći, čišći, čvršći, žešći, gušći, 
bješnji, lašnji, tješnji stoji š mjesto s zbog Ć ili nj, što 
je za njim. 


II. Nastavak iji, ija, ije. 
Ovaj je nastavak za komparativ najobičniji. Tako se 
poregjuju: 

a) dvo- 1 višesložni pridjevi, koji se u pozitivu svršuju 
na ak, an, en, ar, ast, at, it, av, iv, ljiv, njiv, ao 
(mjesto al), eo (mjesto el), n. pr. ljubak-ljupčiji, 
vjeran - vjerniji, koristan - korisniji, studen -studeniji, zelen- 
zeleniji, modar-modriji, oštar- oštriji, benast-benastiji, 
budalast -budalastiji, čudnovat- čudnovatiji, umiljat-umt- 
ljatiji, plemenit-plemenitijt, razborit-vrazboritiji, rgjav- 
rgjaviji, = stidljiv- stedljeviji, Pomnjiv-pomnjiviji, topao- 
topliji, svrjetao- svjetliji, veseo-veseliji. 

b) neki jednosložni, kao n. pr. ču, 96, nov, pun, prav, 
prost, pust, sit, zdrav. 


III. Nastavak ši, ša, še. 


Ovim nastavkom prave komparativ ovi pridjevi: lijep- 
ljepši, lak ili lagak-lakši, mek-mekši. 


Pazi. Neki pridjevi imaju dvojaki komparativ: 
crn: crnji i crniji 
čist: čišći i čistiji 
rgjav: rgjavši i rgjaviji 
slab: slapši i slabiji 
tih: tiši i tišiji 
visok: viši i visočiji 
žestok: žešći i žest.čiji 
grub: grupši i grublji 
svet: sveći i svetiji 
krepak: krepči i krepčiji. 
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S 64. Nepravilni komparativi. 


Ovi pridjevi prave komparativ nepravilno: dobar-boljit, 
zao-gori, velikk-veći, malen- -manji, dug-duži, dulje 1 duglji, 
lak-lakši, lašči 1 laglji, pretio-pretlji. 


S 65. Kako postaje superlativ. 


Superlativ postaje, kad se pred komparativ stavi 
čestica na), n. pr. bolji: majbolji, duži: najduži, manji: 
najmanji, veći: najveći, gori: najgori i t. d. 


S 66. Pridjevi manjkavi. 


Manjkavi su pogledom na poregjivanje oni pridjevi, 
koji nemaju sva tri stupnja, već samo dva ili samo jedan. 


1. Pozitiva nemaju ovi: Dbližnji, bliži, donji, gornji, 
krajnji, pošljednji, potonje, zadnji, stražnji. 


2. Komparativa + superlativa nemaju ovi pridjevi: 


a) koji naznačuju, čije je 1 odakle je što, n. pr. Markov, 
bratov, bosanski 1 t. d. ; 


b) koji naznačuju gradivo, od čega je što uragjeno, n. pr. 
drven, čohan 1 t. d.; 


c) koji naznačuju mjesto i vrijeme, n. pr. desni, lijevi, 
današnji, zimni 1 t. d.; 


d) sastavljeni s česticom pre, n. pr predobar, prevelik it.d. 
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Poglavlje šesto. 
Brojevi. 
Glava XV. 
Pravi brojevi. 


S 67. Kako se dijele brojevi. 


Brojeva imamo pet vrsta, i to: 1. brojevi glavni, 
2. redni, 3. dijelni, 4. priložni, 5. množni. 


S 68. Glavni brojevi. 


_{ Glavni brojevi odgovaraju na pitanje: koliko je čega? 
1 jesu: 


nn 


. jedan, jedna, jedno 
2. dva, dvije, dva 
3. tri 
4. četiri 
5. pet 
6. šest 
7. sedam 
8. osam 
9, devet 
10. deset 
11. jedanaest 
12. dvanaest 
13. trinaest 
14. četrnaest 
15. petnaost 
16. šesnaest 
17. sedamnaest 
18. osanmmaest 
19. devetnaest 
20. dvadeset 
21. dvađeset i jedan, jedna, jedno 
22. dvađeset t dva, dvije, dva 
30. trideset. 
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31. trideset i jedan, jedna, jedno 
40. četrdeset 
50. pedeset 
60. šezdeset 
10. sedamđeset 
80. osamđeset 
90. devedeset 
100. sto ili stotima 
101. sto + jedan, jedna, jedno 
102. sto i dva, dvije, dva 
120. sto £ dvadeset 
128. sto t dvađeset i osam 
200. dvjesta ili dvijesti, dvije stotine 
300. trista ili tri stotine 
400. četerista ili četuri stotine 
500. pet stotina 
600. šest stotina 
1000. trsuća ili hiljada 
1100. tesuća ili hiljada + sto ili jedanaest stotina 
2000. dreije tisuće ili hiljade 
3000. trz čisuće ili healjade 
5000. pet tisuća ili hiljada 
10.000. deset tisuća ili hiljada 
100.000. sto tisuća ili hiljada 
1,000.000. tesuća tisuća, hiljada hiljada ili malijun. 


Pazi. Mjesto dvadeset, trideset, četrdeset, šezdeset govori se 
i dvadesti, dvadest i dvaest, tridesti, tridest i trijest, 
trejset, četr'est, četerest, šoset 


S 69. Deklinacija glavnih brojeva. 


Od glavnih se brojeva mijenjaju samo prva četiri: 
Jedan-jedna-jedno, dva-dvije-dva, tri i četiri; od ostalih 
mijenjaju se samo: stotina, fisuća 1 hiljada kao imenice 
treće vrste, a milr/jun kao imenice prve vrste. 


1. jedan, jedna, jedno mijenja se, osim nominativa i 
dotično akuzativa jednine za muški rod, po složenoj de- 
klinaciji pridjeva u jednini; a ima 1 množinu, kad znači 
isto, što neki, neke, neka. 


80 


2. dva, dvije, dva mijenja se ovako 


muški: ženski : srednji : 
Nom., akuz i vok. dva dvije dva 
Gen. dvaju dviju dvaju 
! : dvjema za sva tri roda 
Dat., instr. 1 lok. {_... J 
ih dvama — dvama 


Kao dra, dvije, dva mijenjaju se i brojevi oba, obje, oba i 
obadva, obadvije (obje dvije), obadva. 


3. tri i četiri mijenjaju se ovako: 


Nom., akuz. 1 vok. fi četiri 
Gen. triju četuriju 
Dat., instr. 1 lok. = trima četirma ili četirima 


Pazi. Stariji oblik za lokativ ovih brojeva glasi kao i genitiv: triju, 
četiriju. ) 


S 70. Redni brojevi. 


Redni brojevi odgovaraju na pitanje: koje, koja, koje 7 
a postaju od glavnijeh isto tako, kako i pridjevi odregjeni 
od neodregjenih, t. J. dodavajući glavnim brojevima na- 
stavak i, 4, 6 (ili ć€), te se i mijenjaju kao odregjeni 
pridjevi; brojevi sedam 1 osam pri tome gube svoje a. 


Izuzimaju se kao nepravilni ovi: prve, drugi, treći, 
četvrti, stoti, tisuće 1 hiljadi. 


Redni brojevi jesu: 


1. prvi, prva, prvo 
2. drugi, druga, drugo 
3. treći, a, €e 

4. četvrti, a, 0 

5. peti, a. 0 

6. šesti, a, 0 

1. sedm?, a, 0 

8. osmt, a, 0 

9, decett, a, o 

10. deseti, a, o 

11. jedanaesti, a, 0 
12. dvanaesti, a, 0 
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13. trinaesti, a, o 
14. četrnaesti, a, o 
15. petnaesti, a, 0 
16. šesnaestt?, a, 0 
17. sedamnaestti, a, 0 
18. osamnaest?, a, 0 
19. devetnaesti, a, o 
20. dvadesetti, a, 0 
21. dvadeset i prvi, prva, prro 
22. dvadeset ti drugi, druga, drugo 
23. dvadeset £ treći, treća, treće 
30. tridesetti, a, 0 
40. četrdeset, a, 0 
50. pedesett, a, 0 
60. šezdeseti, a, 0 
10. sedamđesett, a, 0 
80. osamđesett, a, o 
90. deređdesett, a, 0 
100. stoti, a, o 
1000. ćeisući, a, e ili hiljaditi, a, o 
1,000.000. tfrsuća-trsući, a, e ili milijunskt, a, 0. 


Primjedbe. 

a) Mjesto dvjestoti, tristoti kaže se i dvostoti, trostoti. 

b) Ako se pred redni broj stavi zamjenica sam, onda te; 
broj naznačuje, da uz nekoga ima toliko lica, koliko 
broj izriče, manje jedno. Tako n. pr. samdrugi, sandruga, 
samdrugo naznačuje, da uz nekoga ima još jedno lice, 
dakle ukupno dva; samtreći, samtreća, samtreće naznačuje, 
da uz nekoga dolaze još dva lica; dakle ukupno tri; isto 
tako samšesti, samosedini, samosmi. 


Pazi. Tako se govori i samosam za sam samcat. 


S 7I. Dijelni brojevi. 


Dijelni brojevi odgovaraju na pitanje: po koliko? a 
postaju od glavnijeh brojeva, ako se pred njih stavi pri- 
jedlog po, n. pr. po jedan, jedna, jedno; po drva, dvije, dva; 
po tri, po četiri 1 t. d. 
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S 72. Priložni brojevi. 


Priložni brojevi odgovaraju na pitanje: koliko puta? 
koliko put? a postaju od glavnijeh brojeva, ako im se 
doda riječ put; dakle: 

jedan put ili jedanput 

dva puta ili dvaput 

tri puta = ili triput 

četiri puta ili četiriput 

net puta, šest puta i t. d. 


Primjedbe. 


a) Mjesto jedanput, dvaput i triput kaže se i jednom, jednoć, 
dvaš, triž, ili triš. 

b) Riječ put pridodaje se i rednim brojevima, n. pr. prvi 
put, drugi put, treći put i t. d.; a mjesto toga upotreb- 
ljava se i iastrumental jednine rednoga broja u ženskom 
rodu, n. pr. prvom == prvi put, drugom -= drugi put, 
trećom -= treći put, četvrtom -= četvrti put i t. d. 


S 73. Množni brojevi. 


Množni brojevi odgovaraju na pitanje: /kolikostruk 2 
ili kolikogub? a postaju od glavnijeh brojeva, ako im se 
pridoda riječ siruk ili gub pomoću samoglasnika 0, tako n. pr. 
jednogub = ili jednostruk 
dvogub = ili dvostruk 
trogud ili. trostruk 
četverogub ili četverostruk 
petogub, šestogub, 
sedmostruk, = osmogub i t. d. 
Ovi su brojevi po obliku pridjevi te se i mijenjaju 
isto tako, kako 1 ostali pridjevi. 


Glava XVI. 
S 74. Drugi brojevi. 

1. Mjesto glavnih brojeva upotrebljavaju se u nekim 
prilikama brojevne imenice srednjega roda, n. pr. dvoje, 
oboje, obadvoje, troje, četvoro ili četvero, petoro ili petero 1 t. d 
koje se mijenjaju ovako: 
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a) dvoje: 
Nom., akuz. 1 vok droje 
Gen. dvoga (drvojega) 
Dat., instr. 1 lok.  dvoma 


b) četvoro : 


Nom., akuz. 1 vok. četvoro 

Gen. četvorga 

Dat., instr. 1 lok.  četvorma. 

U dativu i lokativu može se kazati i dvome, četvorme. 

Kao droje mijenjaju se i oboje, obadvoje i troje, a kao četvoro 
svi drugi. 

Tako imamo i brojevne pridjeve u množini: dvoji, 
dvoje, dvoja; trojt, troje, troja; četvert, četvere, četveva i t. d., 
koji sa mijenjaju po složenoj deklinaciji. | 

2. Za nazivnik u razlomcima (česnicima) upotreblja- 
vaju se: 

a) redni brojevi, pridodavajući im riječ dio (dijel), n. pr. 
prvi dio, drugi dio, treći dio, četerti dio 1 t. d.; 

5) brojevne imenice, koje postaju od rednijeh brojeva 
nastavkom zna i mijenjaju se po trećoj vrsti, n. pr. 
trećina, četvrtina, petina, šestina i t. d.; tako i riječ četvrt; 

c) riječi: polovina, polovica, pola i PG (ova pošljednja 
upotrebljava se samo uz genitiv ili uz druge brojeve, n. pr. 
V6 mjeseca, PO godine, dva sata i p6 1 t. d.). 

3. Za karte upotrebljavaju se imenice: drvojka, trojka 
Ili trica, četvrtica, petica, šestica, sedmica 1 t. d. 

4. Za sugje: dvojka, trojka, četvorka 1 t. d. (sud od 
dvije, tri, četiri mjere). 

5. Za domaće životinje: dvizac ili dećzak_= (ovan od 
dvije godine), dvizica ili detska (ovca od dvije godine), 
trećak, četvrtak, petak, šestak, trećakinja, četertakinja, peta- 
kinja, šestakinja i t. d. 

6. Imamo još ove brojevne izraze: drojtnom == dva 
puta toliko, trojinom -= tri puta, toliko, dvojak == dvostruk, 
trojak == trostrak, jedinac, jedinica, jedinstvo, trojstvo, če- 
tvrtak 1 petak (dani). 


6? 
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Odsjek drugi. 
Glagol. 


Glava XVII. 
S 75. Što su glagoli. Glagoli aktivni i pasivni. 


Glagoli su riječi, koje naznačuju, da neko nešto radi 
ili da nešto biva. 


Radnju glagolsku može vršiti ili sam subjekat, ili 
djelovanje glagolsko dolazi s polja na subjekat. 


Prema tome dijele se glagoli na: 


1. tvorne ili aktivne, koji naznačuju, da subjekat 
sam nešto radi, n. pr. gubim, pišeš, vršimo, skačete, spavaju 1 t. d.; 


2. trpne ili pasivne, koji naznačuju, da djelovanje gla- 
golsko dolazi s polja na subjekat, n. pr. hvaljen sam, biti 
štovan, bio je ljubljen, pisano me je i t. d. 


S 76. Kako se dijele glagoli aktivni. 


Djelovanje glagolsko ili prelazi od subjekta na drugi 
prijedmet ili ostaje u istom subjektu. 


Po tome dijele se glagoli aktivni na: 


1. prijelazne ih tranzidivne, kojima se kaže, da radnja 
ne ostaje u subjektu, već da prelazi na drugi prijedmet, 
n. pr. lupam, tučeš, hvalimo, ljubite, korim, mrzim 1 t. d.; 

2. neprelazne ili intranzitevne, koji naznačuju samo 
bivanje, ili da djelovanje glagolsko ostaje u istom subjektu. 
Tako n. pr. grmi, sijeva, tutnji; ići, hodam, sjedim, boluješ, 
ostati, starjeti 1 t. d.; 


3. povratne ili vrefleksicne. Tako se zovu prijelazni 
glagoli, kada imaju uza se povratnu ili refleksivnu zamje- 
nicu se i naznačuju, da se djelovanje glagolsko povraća 
na isti subjekat, koji vrši glagolsku radnju, vn. pr. kunem 
se, pere se, oblačimo se, svlačite se 1 t. d. 

Pazi. Neki glagoli upotrebljavaju se samo s povratnom zamjenicom 8 €e, 

a bez nje no znače ništa; s toga se ne zovu povratni, već med i- 


jalni. Takovi su n. pr bojim. se, čudiš se, divimo se, kaju 
se, stidim se,nadamo se, radujem se, smijem se, znojim se. 
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S 77. Glagoli po trajanju radnje. 


Djelovanje glagolsko može se svršiti u čas, a može 
i duže vremena trajati. 

Prema tome dijele se glagoli na dvije vrste, i to: 

1. glagoli svršeni ili mperfektivni, koji naznačuju u 
svakom vremenu. da je čin svršen ili da je istom započeo, 
bez obzira na prijašnje ili kašnje trajanje, n. pr. skočiti, 
uraditi, napisati, poslati, dignuti, metnuti, veći, preskočiti, 
sjesti, pojesti, doletjeti, uzletjeti, zaspati, naspavati se; 

2. glagoli nesvršeni ili imperfektivni, koji naznačuju, 
da čin traje, bez obzira na njegov početak ili svršetak, 
a stoje na pitanje: što radiš? n. pr. šaljem, dižeš, mećemo, 
skačete, govore, pišem, pjevam, hodam, poskakujem, odgo- 
varam, pripovijedđam 1 t. d. 


Ke at____—_—_— 


Glava XVIII. 
$ 78. Oblici glagolski. 

Mijenjanje glagola po licima, brojevima, vremenima 
1 načinima zove se konjugaćija. 

Kad se mijenja koji glagol, valja paziti: a) na (ice, 
koje radi, 0) na broj toga lica, c) na način, na koji se što 
radi, 1 d) na vrijeme, kada, se radi. 

1. Lica imamo tri: 

a) prvo, koje govori, n. pr. pišem, pišemo ; 
b) drugo, s kojim govorimo, n. pr. pišeš, pišete ; 
c) treće, o kojem govorimo, n. pr. D2še,. pišu. 
2. Broja imamo dva: 
a) jednina, n. pr. pišem, pišeš, piše; 
b) množina, n. pr. pišemo, pišete, pišu. 
3. Načini su ovi: 
a) pokazni način ili rmdikativ, n. pr. pišem; 
b) zapovjedni način ili imperativ, n. pr. piši, pišite ; 
c) neodregjeni način ili infinite, n. pr. pisati; 
d) pogodbeni način ili kondievjonal, n. pr. pisao bih. 
To su četiri glavna načina, a osim tijeh jesu još i ovi: 
e) glagolski prilog sadašnji, n. pr. pišući; 
f) glagolski prilog pregjašnji, n. pr. napisavši; 


86 


g) prvi glagolski. pridjev, n. pr. pisao, pisala, pisalo; 
h) drugi glagolski pridjev, n. pr. pisan, pisana, pisano. 


4. Vremena su ova 

a) sadašnje ili prezenat; n. pr. ljubim; 

b) prvo pregjašnje ili aorist, n. pr. poljubih ; 

c) drugo pregjašnje ili impevrfekat, n. pr. ljubljah; 

d) prvo složeno pregjašnje ili perfekat, n. pr. ljubio sam ; 

e) drugo složeno pregjašnje ili pluskvamperfekat, n. pr. 
bijah (jubiuo ; 

f) prvo buduće ili futur 1., n. pr. ljubiću; 

g) drugo buduće ili futur IL, n. pr. biću poljubio. 


S 79. Jednostavni i složeni oblici glagolski. 


Glagolski oblici mogu biti dvojaki: jednostavni ili 
složeni. 
Jednostavni su oni oblici, koji sastoje samo od jedne 
riječi (od samoga glagola), a to su: 
. prezenat, nu. pr. ljubim; 
. imperfekat, n. pr. ljubljah; 
, aorist, n. pr. poljubih. Za tijem 
, infimitee, m. pr. ljubiti; 
. glagolski prilozi, n. pr. ljubeći, poljubirvši; 
. glagolske. pridjevi, n.pr. ljudio, ljubljen; 
. imperatie (osim trećeg lica), n. pr. ljubi, ljubimo, 


1 C2 OV fa 05 NO kn 


ljubite. 

Složeni oblici svi su ostali, a postaju ovako: 

1. Zmperativ pravi treće lice jednine i množine, ako 
se pred indikativ prezenta stavi nek, neka ili da, n. pr. 
neka ljude ili da ljudi, neka ljude ili da ljude. 

2. Perfekat postaje, ako se prvom glagolskom pridjevu 
doda prezenat pomoćnoga glagola biti, mn. pr. ljubio sam, 
jesam (jubio, 1 t. d. 


3. Pluskvamperfekat postaje: 
a) ako se prvom glagolskom pridjevu doda imper- 
fekat glagola biti, n. pr. bijah ljubio ili bjeh ljubio; 
b) ako se prvom glagolskom pridjevu doda perfekat 
pomoćnoga glagola, bita: bio sam ljubio. 
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4. Futur I. pravi se, ako se infinitivu doda prezenat 
glagola Phtijetx; ako ovaj dolazi iza infinitiva, tada se 
infinitivno tz odbaci i obje riječi zajedno pišu. Tako n. pr. 
hoću ljubiti, ja ću ljubiti, ljubiću ; hoćeš ljubiti, ti ćeš ljubiti, 
ljubićeš; hoćemo plesti, mi ćemo mplesti, plešćemo. 


Pazi. Ako se infinitiv svršuje na ći, ne piše se zajedno sa Ću, ćuš, će 
it. d. N. pr. reći ću, doći ćeš, moći će itd. 


5. Futur II. postaje, ako se prvom glagolskom pridjevu 
doda futur I. pomoćnoga glagola biti, n. pr. ja ću biti 
ljubio, biću ljubio, bićemo ljubili 1 t. d. 

6. Kondtetjonal postaje ovako: 

a) kondicijonal prezenta, ako se prvom glagolskom 
pridjevu doda aorist pomoćnoga glagola biti, n. pr. 
ja bih ljubio ili ljubio bih i t. d.; 

b) kondicvjonal perfekta, ako se istome glagolskom 
pridjevu doda kondicijonal prezenta pomoćnoga 
glagola biti, n. pr. ja bih bio ljubio ili bio bih 
ljubvo i t. d 


S 80. Kako postaju glagolski oblici. 


Svi jednostavni glagolski oblici postaju od osnove, 
ako joj se dodaju nastavci. 


Tako n. pr. plet-em, plet-t, plet-tjah, plet-ući, plet-eno itd. 


U svim je ovim oblicima osnova mlet, a, ostalo su 


nastavci; osnova ostaje nepromijenjena, a nastavci su raz- 
ličiti, 1 to: 


I. za prezenat i imperativ: 


a) ako je osnova na suglasnik. b) ako je osnova na samoglasnik. 
Prezenat: Imperativ: Prezenat: Imperativ: 

Jedn. 1. em — jem, am, im — —  — 
2. eš i ješ, a, i8 JJ, a), 1 

Đ. € — je, a, 1 — — — 

Množ. 1. emo imo jemo, amo, imo jmo, ajmo, imo 

2. ete tle jete, ate, ite jte, ajte, tte 


3. U — ju, aju, ee — — — 
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2. za imperfekat: 


Jedn. 1. ijah, jah ili ah 
2. tjaše, = jaše ili aše 
3. tjaše, = jaše ili aše 

Množ. 1. ijasmo,  jasmo = ili asmo 
2. ijaste, = jaste = ili aste 
3. ijahu, = jahu = ili ahu 


3. za aorist: 
a) ako je osnova na suglasnik. b) ako je osnova na samoglasnik. 


Jedn. 1. oh h 
2. e — 
Đ. €e — 

Množ. 1. osmo smo 
2. oste ste 
9. 0še še 


4. za infinitiv: t;; 

5. za glagolski prilog sadašnji: ć;, koje se dodaje 3. licu 
množine prezenta ; 

6. za glagolski prilog pregjašnji: vši; 

7. za prvi glagolski pridjev: o (i), la, lo; li, le, la; 

8. za drugi glagolski pridjev: kod osnova na suglasnik: en, 
ena, eno; eni, ene, ena; a kod osnova na samoglasnik: a) n, na, n0; 
ni, ne, na; b) t, ta, to; ti, te, ta. 

Pazi. 1. Drugo lice jednine prezenta glagola biti glasi jesi, a treće lice jest. 

2. U glagolskom prilogu pregjašnjem može ši otpasti, te ostaje 


kao nastavak samo V; isto tako može i u sadašnjem glagolskom 
prilogu otpasti krajnje i. 


Glava XIX. 
S 81. Razdjelba glagola po osnovi. 


Prema tome, da li je glagolska osnova jednaka kori- 
jenu samome ili je postala tijem, da je korijenu ili kojoj 
osnovi, bilo imenskoj ili glagolskoj, pridodat kakav umetak, 
dijele se glagoli na šest vrsta. 

Tako idu u 


I. vrstu glagoli bez umetka, n. pr. (tres-ti 
IL), j s umetkom nu, n. pr. dig-nu-ti 
III. =, A ; je, n. pr. um-je-ti 
IV. j š t, —N. pr. sol-i-ti 
V. =, F u a,  n. pr. kop-a-ti 

I ova, n. pr. vjek-ova-ti 
VI.-=_, j M eva, n. pr. kralj-eva-ti 
| iva, n. pr. dokaz-tva-ti. 
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S 82. Glagolske vrste i njihovi razdjeli. 


Osim što se glagoli dijele na šest vrsta, dijele se i 
neke yrste na više razdjela. 


Prva vrsta dijeli se po glasu, na koji se osnova 
svršuje, na sedam razdjela. 


U prvi razdio idu oni glagoli, kojima se osnova svršuje 
na d ili t, n. pr. jed, krad, met, plet. U infinitivu prelaze 
ovi osnovni glasovi ispred nastavka će (po $ 14. IV.) u 
s, n. pr. jesti, krasti, mesti, mlesti. 


U drugi razdio idu glagoli, kojima se osnova svršuje 
na s ili z. Ovo z pred infinitivnim nastavkom (+ pretvara 
se (po $ 14. III. 2.) u 8, n. pr. osnove: mas, tres, puž, 
vez, a infinitiv: pasti, tresti, pusti, vesti. 


U treći razdio idu glagoli, kojima se osnova svršuje na 
b, p ili v. Megju ove glasove i infinitivni nastavak ć/ umeće 
se s, a b pred s pretvara se (po $ 14. III. 2.) u p. Tako 
n. pr. osnove: greb, crp, živ, a, infinitiv: grepsti, crpsti, živsti. 


U četvrti razdio idu glagoli, kojima se osnova svršuje 
na grleni suglasnik: k, g ili h. Ovi se osnovni glasovi sa t 
od infinitivnog nastavka ć; (po $ 14. I. A. 3.) slijevaju u Ć. 
Tako n. pr. osnove: rek, žeg, vrijeh (vrh), a infinitiv: reći, 
žeći, vrijeći. 


U peti razdio idu glagoli, kojima se osnova svršuje na 
m ili n. Ovi nam se glasovi pokazuju samo u prezentu i 
imperativu, a u drugim oblicima slili su se s onim $a- 
moglasnikom, koji je nekad bio pred njima, (po $ 20. 3.) 
u e ili u. Tako osnove: oć-sm, po-čkn, na-dam, a infinitiv: 
ot-eti, po-četi, na-dutt. 


U šesti razdio idu glagoli, kojima se osnova svršuje 
na samoglasnik. Tako osnove: /2, smje, zna, ču, a infinitiv: 
liti, smjeti, znati, čuti. 


U sedmi razdio idu glagoli, kojima se osnova, svršuje na 
r ili I. Ovi se osnovni glasovi u infinitivu često raširuju 
sa ije ili je. Tako n. pr. osnove: tr, mr, ml, a infinitiv: 
trti, mvijeti, mljeti. 
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Druga vrsta ne dijeli se na razdjele. Kod ove vrste 
valja primijetiti, da mnogi glagoli pred umetkom nu gube 
svoj osnovni suglasnik. 


Tako n. pr. ispada pred nu: 
a) 6 u: gmuti od osnove 9:5 
b) d u: otkimuti =, , kd 
c) i u: krenuli =—,, y= kret 
d) £ u: pisnuti=,, ==, Disk 
e) p u: kanuti =, , = kap 
f) 2 u: trunuti = 04 truh. 


Treća vrsta ima dva razdjela. 

U prvi razdo idu glagoli, u kojih umetak je ostaje 
za sve oblike. Tako n. pr. osnova: umje, infinitiv: umjeti, 
a prezenat umijem (mjesto umjejem po $ 20. 4.). 

U drugi razdio idu glagoli, koji u prezentu imaju 
2 mjesto :2je. Tako n. pr. osnova: vidje, infinitiv: vedjeti, 
a prezenat: vidim. 


Četvrta vrsta ne dijeli se na razdjele. 

Peta vrsta ima četiri razdjela. 

U prvi razdio idu glagoli, koji u svim oblicima pri- 
državaju umetak a. Tako n. pr. kopati, prezenat: kopam. 

U drugi razdio idu glagoli, koji mjesto a u prezentu 
imaju |. To se j s pregjašnjim osnovnim suglasnicima po 
svojim zakonima slijeva u nove suglasnike. Tako n. pr. 
osnova: misa, infinitiv: pisati, prezenat: pišem (mjesto 
Pis-)-em). 

U treće razdro idu glagoli, koji pred umetkom a imaju 
jednosložan korijen, a u prezentu odbacuju umetak 2 i 
umeću u korijenu samoglasnik €e ili 0. Tako n. pr. korijen: 
or, infinitiv: Ćrati, prezenat: derem ; korijen : zv, infinitiv: 
zvati, prezenat: zovem. 

U četvrti razdio idu glagoli, koji postaju od glagolske 
osnove na samoglasnik umetkom a. Ovo se a od osnov- 
noga samoglasnika rastavlja suglasnikom j ili V ili se 
ispred umetka a osnovni samoglasnik u raširuje u ov. U 
prezentu otpada umetak a, a ušljed toga i V, te se mjesto 
v prvotnoj osnovi dodaje j. Tako glasi n. pr. od glagolske 
osnove: 
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ka: infinitiv ka-j-a-te,  prezenat ka-j-em 


bri: ,y | briej-a-ti, " bri-j-em 
da: ji da-v-a-ti, j da-)-em 
obeća: j obeća-v-a-ti, j obeća-)-em 
ku: ,y | kov-o-ti, H ku-j-em. 


Šesta vrsta ne dijeli se na razdjele. 


Glava XX. 
Konjugacija glagola. 
$ 83. I. Konjugacija pomoćnih glagola. 


1. Glagol htjeti glasi u prezentu: 


Jedn. 1. hođdu ili ću Množ. 1. hoćemo ili ćemo 
2. hoćeš ili ćeš 2. hoćete ili ćete 
3. hoće = IM će 3. hoće = 1 će 


2. Pomoćni glagol biti mijenja se ovako: 


Prezenat: 
Jedn. 1. jesam ili sam = Množ. 1. jesmo ili smo 
2. jest_— ili si 2. jeste ili ste 
3. jest ili je 3. jesu ili su 
Imperfekat: 
Jedn. 1. bejah ili bjeh = Množ. 1. brjasmo ili bjesmo 
2. bijaše = ili bješe 2. bijaste ili bjeste 
3. bijaše = ili bješe 3. bijahu = ili bjehu 
Aorist: 
Jedn. 1. bih Množ. 1. bismo 
2. bi 2. biste 


3. bi 3. biše 
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Perfekat: 
Jedn. 1. jesam sam 
2. jesi | bila, bilo 510, bila, bilo st 
3. jest je 
111: 
Množ. 1. jesmo smo 
2. jeste oi bile, bila bili, bile, bila | 


su 


Futur {.: 
. hoćđu biti = ili biću 
. hoćeš biti = ih bićeš 
. hoće biti = 1M1 biće 
. hoćemo biti ili bićemo 
. hoćete biti li bićete 
. hoće biti = ili biće 


o 
(ee) 
Ne 
09 OD 03 DO jd 


Kondicijonal : 
Jedan. 1. 62 (bek 
2. bi bio, bila, bilo bio, bila, bilo '\ bi 
3. bi (4; 
mai: 
Množ. 1. bismo bismo 
2. biste \bili, bile, bila bili, bile, bila | biste 
3. bi Hm 
Imperativ: 


Jedn. 2. budi 


Množ. 


. neka bude ili da bude 
. budimo 
. budite 


. neka budu ili da budu 


02 DO bx 00 


Glagolski prilog sadašnji: budući 
Glagolski prilog pregjašnji: bivši 
Prvi glagolski pridjev: 


Jedn. 020, bila, bilo 
Množ. bili, bile, bila. 
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Pazi. 1. Ovaj glagol imt i perfektivni prezenat, koji glasi: 


Jedn. 1. bude n: Množ. 1. budemo 
2. budeš 2. budete 
3. hude 1. budu. 


Isto tako i složeni s prijedlozima za, pro, $; tako zbiti se, 
probiti, zabiti (zaboraviti) imaju perfektivni 'prezenat: zbude 
se, probudem, zabudem i {£. d. 


2. Kada se ovaj glagol zaniječe, tada glasi u prezentu ovako: 


Jedn. 1. nijesam ili nisam Množ. 1. nijesmo ili nismo 
2. nijesi ili nisi 2. nijeste ili niste 
3. nije ili nije 3. nijesu ili nisu 


II. Konjugacija ostalih glagola po vrstama. 
Prva vrsta. 
S 84. Prvi razdio. 


Osnova se svršuje na d ili t, n. pr. plet. 


Infinitiv: plesti 


Prezenat: 

Jedu. 1. pletem Množ. 1. pletemo 
2. pleteš 2. pletete 
3. plete 3. pletu 

Imperfekat: 
Jedn. 1. mnleteijah = ili pletah 
2. vletejaše = ili pletaše 
3. pletijaše = ili pletaše 
Množ. 1. pletijasmo ili pletasmo 
2. pletejaste = ili pletaste 
3. pletijahu = ili pletahu 
Aorist: 
Jedn. 1. spletoh Množ. 1. spletosmo 
2. splete 2. spletoste 


3. splete 3. spletoše 


Imperativ: 
Jedn. 2. pleti 
Množ. 1. pletimo 
2. pletite 

Glagolski prilog sadašnji: pmletući 
Glagolski prilog pregjašnji: spletavši ili spletav 
Prvi glagolski pridjev: 

Jedn. pleo, plela, plelo 

Množ. pleli, plele, plela 
Drugi glagolski pridjev: 

Jedn. pleten, pletena, pleteno 

Množ. pleteni, pletene, pletena. 
Ovoga su razdjela glagoli s osnovom: 

a) na d: osnova: bljud, infinitiv: bljusti 


E bod u bosti 
gred m gresti 
n jed n jesti 
" klad m klasli 
" krad i krasti 
S pad j pasti 
n Tred ) presti 
a sjed ) sjesti 
š ved u dovesti 


b) na t: osnova: cvatl, infinitiv: cvasti 
, | gnjet a gnjesti 


š met " mesti 
j rast = rasti 
, sret Ji sresti. 


S 85. Primjedbe k ovom razdjelu. 


1. Glagol gresti glasi u prezentu ovako: 
gredem, gredeš, grede, gredemo, gredete, gredu ili 
grem, greš, gre, gremo, grete, gredu. 


2. Glagol jesti glasi u prezentu: 
jedem, jedeš, jede, jedemo, jedete, jedu ili 
ijem, tješ, ije, tjemo, ijete, iju. 
Imperfekat: jegjah ili jedah. 
Imperativ: jegji uz jedi. 
Prvi glagolski pridjev : io ili jeo, jela, jelo. 
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3. Glagol pasti glasi u prezentu po drugoj vrsti: padnem, 
padneš, padne, padnemo, padnete, padnu ili panem, paneš i t. d. 


4. U prvom glagolskom pridjevu pred nastavkom |, la, lo is- 
pada osnovno d ili t, n. pr. pleo mjesto pletl; samo glagol rasti 
pridržava svoje t u muškom rodu jednine: rasćao, ali ženski: rasla 
it. d. 


S 86. Drugi razdio. 
Osnova se svršuje na $ ili Z, n. pr. vez. 


Infinitiv : vesti 


Prezenat: 
Jedn. 1. vezem Množ. 1. vezemo 
2. vezoeš 2. vezete 
3. VOZA Đ. VOZU 
Imperfekat: 


. vezijah ili vezah 

. vezijaše ili vezaše 

. vezijaše ili vezaše 

. vezijasmo ili vezasmo 
. vezrijaste Ili vezaste 
vezijahu ili vezahu 


|} 
(=) 
Ne 
CI O 03 DO pi 


Aorist: 
Jedn. 1. navezoh Množ. 1. navezosmo 
2. naveze 2. navezoste 
3. naveze 3. navezoše 
Imperativ: 


Jedn. 2. vezi 


Množ. 1. vezano 
2. vezite 


Glagolski prilog sadašnji: vezući 
Glagolski prilog pregjašnji: navezavši ili navezav 
Prvi glagolski pridjev: 

Jedn. vezao, vezla, vezlo 

Množ. vezli, vezle, vezla 
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Drugi glagolski pridjev: 
Jedn. vezen, vezena, vezeno 
Množ. vezeni, vezene, vezena. 


Ovoga su razdjela glagoli s osnovom : 
a) na s: osnova: ncs, infinitiv: nesti 


Em pas $ pasti 

= tres " tresli 
b) na Z: osnova: griz, infinitiv: gristi 

A MU = musli 

j) puz P pusti se 

" vez " vesli 

" vrz j uvrsti 

a ljez j uljesti. 


S 87. Primjedbe k ovom razdjelu. 


Glagol nesti ima dvojaku osnovu: nes i nije (ova pošljednja 
po šestom razdjelu prve vrste); prema tome su i neki oblici dvo- 
jaki. Tako imamo : 

1. Infinitiv;: donesli ili donijeti ; 

2. Aorist: donesoh, donese itd. ili donijeh, donijesmo itd. ; 

3. Glagolski prilog pregjašnji: donesavši ili donijevši ; 


4. Prvi glagolski pridjev: donio, donijela, donijelo ili donesao, 
donesla, doneslo ; 


5. Drugi glagolski pridjev: donesen, donesena, doneseno ili 
donijet, donijeta, donijeto. 


Drugi su oblici pravilni po ovom razdjelu. 
Mjesto donesen govori se često nepravilno donešen 


S 88. Treći razdio. 
Osnova se svršuje na b, p ili V, n. pr. groeč. 


Infinitiv: grepsti 


Prezenat: 
Jedn. 1. grebem Množ. 1. grebemo 
2. grebeš 2. grebete 
3. grebe 3. grebu 


imperfekat: 
Jedn. 1. gebijah = ili grebah 


2. grebijaše = ili grebaše 
3. grebijaše = ili grebuše 
Množ. 1. grebijasmo ili grebasmo 
2. grebijaste = ili grebaste 
3. grebijahu = ili grebahu 
Aorist: 
Jedn_ 1. žzarebolh Množ. 1. rzgrehosmo 
2. izgrebe 2. \zgvreboste 
3. izgrebe B. izgreboše 
Imperativ: 


Jedn. 2. greh 


Množ. 1. grebimo 
2. grebite 
Glagolski prilog sadašnji: grebući 
Glagolski prilog pregjašnji: tgrebavši ili izgrebav 
Prvi glagolski pridjev: 
Jedn. grehbao, grebla, greblo 
Množ. grebli, greble, grebla 
Drugi glagolski pridjev: 
Jedn. greben, grebena; grebeno 
Množ grebeni, grebene, grebena. 


Ovoga su razdjela glagoli s osnovom: 
a) na b: osnova: du, infinitiv: dupsti 


$ greb ) grepsti 
M zeb = zepsti 
; skub š skupsti 
b) na p: osnova: crp, infinitiv: crpsti 
" tep j tepsti 
" s'hp j) Nasuti 
c) na v: osnova: plijev, infinitiv: plejevsti ili pljeti 
= ŽUW i žvvsti, 
(i 
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S 89. Primjedbe k ovom razdjelu. 

1. Glagoli ovoga razdjela umeću izmegju korijena i infinitiv- 
noga nastavka ći; suglasnik s, pred kojim se b pretvara u p, n. pr. 
crpsti, tepsti, živsli, grepsti. 

2. Glagol živsti ima po ovom razdjelu samo prezenat i glagolski 
prilog sadašnji, a ostale oblike ima od glagola živjeli po drugom 
razdjelu treće vrste. Dakle: 

Prezenat: živem, živeš, žive i t. d. 

Glagolski prilog sadašnji: živući. 

3. Glagol plijevsti ima od osnove plijev prezenat: plijevem, 
plijeveš, plijeve i t_d., imperativ: plijevi i drugi glagolski pridjev: 
pljeven, pljevena, pljeveno; a ima i oblike od osnove plje po šestom 
razdjelu prve vrste. 

4. Od osnove s'hp imamo prezenat: naspem, imperativ: naspi 
i t. d; a drugi oblici imadu u, n. pr. infiniliv: sul; (mjesto sbjći), 
aorist: nasuh, glagolski prilog = pregjašnji nasuvši, prvi glagolski 
pridjev: nasuo, drugi glagolski pridjev: nasućt. 


S 90. Četvrti razdio. 
Osnova se svršuje na g, k ili h, n. pr. pek. 
Infinitiv: peći 
Prezenat: 


Jedn. 1. pečem Množ. 1. pečemo 
2. pečeš 2. pečete 
3. peče Đ. peku 


Imperfekat: 


Jedn. 1. pecijah ili pečah 
. pecijaše ili pečaše 


1 
2 
3. pecijaše Ili pečaše 
l 
2 
3 


Množ. 1. pecijasmo ili. pečasmo 
. pecijasle ili. pečaste 


pecijahu = Ili pečahin 
Aorist: 
Jedna. 1. :spekoh Množ. 1 = zspekosmo 
2. tspeče = 2. tspelroste 
3. 1speče 3. ispekoše 
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Imperativ: 


Jedn. 2. peci 
Množ. 1. pecimo 
2. pecite 
Glagolski prilog sadašnji: pekući 
Glagolski prilog pregjašnji: :spekavši ili ispeleav 
Prvi glagolski pridjev: 
Jedn. pekaoc, pekla, pelrlo 
Množ. pekli, pekle, pella 
Drugi. glagolski pridjev: 
Jedn. pečen, pečena, pečeno 
Množ. pečen, pečene, pečena. 


Ovoga su razdjela glagoli s osnovom: 
a) na g: osnova: leg, infinitiv: leći 


n mog _n moći 
n sliig n slrići 

n žeg ) žeći 

b) na k: osnova: pek, infinitiv: p ći 
n rek n veći 

n sjek n sjeći 

) tek ) teći 

, tuk ), tući 

vuk n vućĆI 


?) 
c) na h: osnova: vrijen (vrh), infinitiv: vrijeći. 


S 9I. Primjedbe k ovom razdjelu. 


1. Grleni se suglasnici u prezentu pred e pretvaraju u nep- 
čane, a u imperalivu prec {| u sične. Dakle prezenat: rečem, žežem, 
ležem, vršem; imperativ: 1ect, lezi, vrsi. U ova dva pošljednja čuje 
se u imperativu često Ž i Š: žeži, vrši. 

2. Imperfekat ima običnije nastavak ijah, rjegje jah. Ispred 
ijah pretvaraju se grleni suglasn ci u sične, a pred jah slijevaju se 
sa j u nepčane. Dakle: pecijah ili pečah 1 t. d. 


3. Glagol moći glasi ovako: a) prezenat: mogu, možeš, može, 
možemo, možete, mogu ili inoreš, more, moremo, mvrete; b) imper- 
fekat: moga. 

Njegovi sastlavljenici glase u prezentu i imperativu po drugoj 
vrsti, osim pomoći, koje se mijenja i po prvoj i po drugoj vrsti. Tako 
n. pr. tznemoći, prezenat: iznemognem; pomoći, prezenat: pomognem 
1 pomožem. 


7+ 
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4. Glagol reći ima dvojaku osnovu: rek i rije (po šestom raz- 
djelu prve vrste), te mu po tome glasi infinitiv: veći ili vijeti; 
aorist: 1'ekolh, veče, veče 3 t. d. ili vijeh, vijesmo, vijeste, riješe; = gla- 
golski prilog pregjašnji: rekavši, rekši ili rijevši. 

Đ. Glagol vrijeći mijenja se ovako: prezenat: vršen, vršeš itd., 
3. lice množ. vrhu; imwperfekat: vršah; aorist: ovrhoh, ovrše itd. 

6. U ovaj razdio idu osim prezenta i imperativa još. ovi gla- 
goli, 1 to s osnovom. 


a) na g: osnova: bjeg, infinitiv: pobjeći 


= dig i) dići 
, go, ddjeći 
" preg p zapreći 
m seg " doseći 
m stig ,y Ska 
M vrg " vrći 

b) na k: osnova: crk, infinitiv; crći 
P klek: " kleći 
" klik j klići 
" mak u; maći 
" nik "= nići 
j puk u pući 
. brek a zabreći 
j vik A navići 
% tak = nataći 
u muk = umući 
j mrk j) zamrći. 


Prezenat i imperativ, a katkad i drugi oblici ovih glagola idu 
po drugoj vrsti. Tako: pobjegnem, upregnem, nataknem, digni, do- 
(segni, umukni; uljegnuti, dostignuh, vrgnuvši, zabreknulo. 

7. Glagoli vrći i složeni od bjeći mogu glasiti u imperativu: 
vrgni i vrži, pobjegni 1 pobjezi. 

5. Glagoli složeni od maći mogu izgubiti svoje a, tako da 
glasi infinitiv: zamaći i zamći, prezenat: zamaknem i zamknem, 
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aorist: zamakoh i zamkoh, zamače i zamče i t. d. 


Isto tako biva i kod glagola složenih od ćaći, ali samo u 
aoristu, n. pr. natakoh i natkoh, natače i nače 1 t. d. 
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$ 92. Peti razdio. 
Osnova se svršuje na Mm ili n, n. pr. un (staro /elan). 


Infinitiv : /leti 


Prezenat: 
Jedn. 1. kunem Množ. 1. kunemo 
2. kuneš 2. kunete 
83. kune 3. kunu 
Imperfekat : 
Jedn. 1. /tunijakh = ah kunjah 
2. kunijaše = ili /kunjaše 
3. kunijaše = ili kunjaše 
Množ. 1. /cunsjasmo ili /kunjasmo 
2. kuntjaste ili kunjaste 
3. kunijahu = ili kunjaku 
Aorist: 
Jedn. 1. prohle)h Množ. 1. prolklesmo 
2. prokle 2. proltleste 
3. prokle 3. prokleše 


Imperativ: 
Jedn. 2. kun; 
Množ. 1. /cunimo 
2. kunite 


Glagolski prilog sadašnji: kunući 
Glagolski prilog pregjašnji: prollevši ili prolelev 
Prvi glagolski. pridjev: 
Jedn. /leo, /elela, llelo 
Množ. /lel, felele, llela 
Drugi glagolski pridjev: 
Jedn. /let, 'cleta, kleto 
Množ. kleti, Ilete, lcleta. 
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Ovoga su razdjela glagoli s osnovom : 


a) na m: 
ć SE obeli olntićiH 
+ . kh ; o " . LI LJ 
osnova: bm (em), intinitiv: { Sali prezenat: | JteijiČiji 
u ožeti ožmem 
Zzkm am ; 
n n zaželi n zažmeki 
= dtm = naduta=—,, nadinem 
b) na n: 
osnova: klan (kun), infinitiv: = kleti, prezenat: kunem 
j pan ; napeti = napnem 
žbn načeti načnem 
n n početi n počnem 
= žbnj % želi A žnjem 


S 93. Primjedbe k ovom razdjelu. 


1. Glagol naduti glasi u drugom glagolskom pridjevu ; nadu, 
naduta, naduto ili naduven, naduvena, naduveno. 


2. Od osnove žknj imamo infinitiv : želi, aorist: požeh, glagolski 
prilog pregjašnji: poževši, prvi glagolski pridjev: 2žeo, žela, želo, 
drugi glagolski pridjev: požet, požeta, požeto; a drugi oblici glase 
ovako: prezenat: žnjem, žanjem i ženjem; imperaliv: žnji, žanji i 
ženji; imperfekat: žnujah, žanjah i ženjah ; glagolski prilog sadašnji: 
žnjući, žanjući ili ženjući. 

A po prezentu žnjem postala je i nova glagolska osnova žnje 
(po šestom razdjelu prve vrste), dakle: žnjeti, požnjeh, požnjevši, 
žnjeo, žnjela, žnjelo, požnjeven, požnjevena, požnjevenoj; i napokon po 
primjeru pljeti — plijevem čuje se uslijed infinitiva žnjeti 1 prezenut 
žnijevem, imperativ žnijevi 1 t. d. 


3. Od korijena čknu govori se u prezentu često m mjesto n, 
dakle: počnem i počmem, počni i počmi. 


S 94. Šesti razdio. 
Osnova se svršuje na samoglasnik, n. pr. ču. 


Infinitiv: čuti 


Prezenat: 
Jedn. 1. čujem Množ. 1. čujemo 
2. čuješ 2. čujete 


3. čuje 3. čuju 


Imperfekat: 

Jedn. 1. čujah 
2. čujaše 

3. čujaše 


Množ. 1 


čunasmo 
2. čujaste 
3. čujahu 


Aorist: 
Jedn. 1. čuh Množ. 1. čusmo 
2. ču 2. čuste 
J. ČU D. čuše 
Imperativ: 
Jedn. 2. čuj 
Množ. 1. čujmo 


2. čujte 


Glagolski prilog sadašnji: čujući. 
Glagolski prilog pregjašnii: čuvši ili čuv 


Prvi glagolski pridjev: 
Jeda. čuo, čula, čulo 
Množ. čuli, čule, čula 


Drugi glagolski pr:djev: 


Jedn. čuven, čuvena, čuveno 
Množ. čuveni, čuvene, čuvena 


Ovoga su razdjela glagoli s osnovom: 


a) na a: osnova: da, infinitiv; dati 
= sta j stala 
Ji zna j zna, 

b) na i: osnova: 01, infinitiv: biti 
u = A ita ili ići 
n gn n gnjili 
; kri ) kriti 
M ki u lila 
% m i mihh 
n DI = pih 
= pli m pliti 
SE MN 
" St "= su 
ji bh | j) UZ 
" mm j mn 
x vapi ) vapiti 
= v Ji vili 
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c) na u: osnova: ču, infinitiv: čuti 


a du a duti. 
izuli 
n u n obuti 


d) na je: osnova: dje, infinitiv: djeti 
; ) Dje n pjele 
"= smje = smjefh, 
A šspje j dospjeti. 
Pazi. Ovamo idu u dotičnim oblicima i glagoli: suti (iz I. vrst_3. 


razdjela), i ijeti (iz I. vrste 4. razdjela) i donijeti, izni- 
jetii t. d. (iz I. vrste 2. razdjela). 


S 95. Primjedbe k ovom razdjelu. 


1. U drugom glagolskom pridjevu dodaju se osnovi nastavci 
n, na, no ili £, ta, to ili pako en, ena, eno sa sprijeda umetnutim 
j ili v. Tako: dan, znan; dat, znat, bit, krit, lit, mit, mit, šit; bijen, 
mijen, pijen; biven, kriven, liven = ili ljeven; miven, štren, obuven, 
odjeven. — Osnovno i može i ispasti u ovim glagolima: bjen i 1 šven. 


2. Glagol dati ima prezenat: dam, daš, da, damo, date, dadu 
ili dadem, dađeš, dade, dađdemo, dadete, dadu; aorist: dah ili dadoh; 
imperativ: daj. 
_ Isto tako i glagol znati: prezenat: znam, znaju (3. lice mno- 
žine) ili znadem, znadeš, znađe i t. d.; imperfekat: znah, znađijah 
ili znagjah;}; aorist: znah, znadoh; imperativ: znaj i znadi. 


3. Glagol djeti glasi ovako: prezenat: djenem i djedem ; impe- 
rativ: djeni; aorist: djeh ili djedoh; infinitiv takogjer djesti. A 
složen s prijedlozima glasi u prezentu i ovako: zadijem, nadijem ; 
imperativ: zadij, nadij. 


4. Glagol pjeti glasi ovako: prezenat: pojem, poješ, poje i t. d.; 
imperativ: po), pojmo i t. d.; glagolski prilog sadašnji: pojući; 
aorist: pjeh. 

5. Glagoli prispjeti i smjeti imaju prezenat: prispijem, smijem ; 
imperativ: prispti), smij. 

Glagol smjeti može u imperfektu, aoristu i glagolskom prilogu 
pregjašnjem uzeti i suglasnik d, dakle: smjedijah, smjedoh, smjedavši. 

Tako imamo i od mniti imperfekat: mnidijah uz mnjah. 


6. Glagol stati glasi u prezentu: slanem, u imperativu: stani, 
u aoristu: stah i stadoh. 


7. Od osnove i glasi infinitiv: ići mjesto it, a ostali oblici 
glase ovako: prezenat: idem, ideš, ide ili igjem, igješ, igje i t. d.; 
imperfekat: idah ili igjah; = aorist: idoh ili igjoh; imperativ: idi ili 
aje; glagolski prilog sadašnji: idući ili igjući; glagolski prilog 
pregjašnji : išavšti, išav ili idavšti ; prvi glagolski pridjev : išao, išla, išlo. 
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Sastavljen s prijedlozima glasi ovaj glagol ovako: 


a) otići, sići, izići, . obići, unići, mimnoići, naići; otigjem. ili otidem, 
otišavši, otišli i t. d.; 


b) doći, proći, naći, ući, saći, obaći, izaći, zaći; dogyjem, došavši, 
došla i t. d. 


Mjesto ntidem govori se i odem; tako i odoh uz utidoh. 


S 96. Sedmi razdio. 


Osnova se svršuje na samoglasnik r ili |, n. pr.-m. 


Infinitiv: mrvjeta 


Prezenat: 
Jedn. 1. mrem Množ. 1. mremo 
2. mreš 2. mnrete 
o. me 9. MmMru 
Imperfekut: 
Jedn. 1. mrah Množ. 1. mrasmo 
2, maše 2, mraste 
3. mraše 3. mrahu, 
Aorist: 
Jedn. 1. tmrijeh Množ. 1. unmvtijesmo 
2. umrvije 2. temerijeste 
3. umrije 83. tumriješe 
Imperativ: 


Jedn. 2. mr; 


Množ. 1. mrimo 
2. mrite 
Glagolski prilog sadašnji: mrući 
Glagolski prilog pregjašnji: umrjjeeši. ili umrijev 1 
umrvši ili umrv | 
Prvi glagolski pridjev: 
Jedn. mr'o, mrla, mrlo 
Množ. mrli, mrle, mrla 
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Drugi glagolski pridjev: 
Jedn. prostrt, prostrta, prostrto 
Množ. prostrti, prostite, prostrta. 


Pazi. Gene) mrijeti, budući neprelazan, nema ovoga pošljednjeg 
oblika. 


Ovosa su razdjela glagoli s osnovom: 
a) na F: osnova: mr, infinitiv: mrijeti 


rostrijeti 
n we n | Zastrijeti 
odaprijeti 
j) pr š uprijeti 
zaprijeti 
OM ,—trti 
navrijeti 
) vr š | zavrijeti se 
uvrijeti. se 
M" ždr " proždrijeti 
$ dr Hi drijeti 
" Zr ja obazrijeli se 


b) na I: osnova: ml, infinitiv: mljeti. 


S 97. Primjedbe k ovom razdjelu. 


1. Glagol trti ima drugi glagolski pridjev: (rt, trven i lren; 
a mljeti ima mljeven. 


2. Glagol trti glasi u prezentu trem ili tarem; imperfekat: 
trah; aorist: utrh, utr, utrsmo i t. d.; a glagol drijeti, kad nije 
složen s prijedlogom, glasi u prezentu derem, a kad je složen, glasi 
derem i drem. 


3. Po ovom razdjelu imaju prezenat i glagolski prilog sadašnji 
I ovi glagoli treće vrste: preti (tužiti) i zazreti, nazreti, obazreti 
se; dakle: prem, prući; obazrem se i t. dd. 


U istijem oblicima po ovom razdjelu glasi i glagol treće vrste 
zreti (zrio bivati), samo što u prezentu osim 3. lica množine može 
glasiti i po ovom razdjelu i po trećoj vrsti; dakle: zre i 27%, ali 
3. lice množine samo 2ru, glagolski prilog sadašnji samo zrući. 


Po ovom razdjelu glasi u 3. licu množine prezenta i u gla- 
golskom prilogu sadašnjem takogjer glagol treće vrste vreti, dakle: 
vru, vrući. 
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S 98. Druga vrsta. 


Osnova se svršuje na Nu, n. pr. čeznu. 
Infinitiv: čeznuti 


Prezenat: 
Jedn. 1. čeznem Množ. 1. čeznemo 
2. čezneš 2. čeznete 
o. čezne 3. čeznu 
Imperfekat. 
Jedn. 1. čežnjah Množ. 1. čežnjasmo 
2. čežnjaše 2. čežnjaste 
3. čežnjaše 3. čežnjahu 
Aorist;: 
Jedn. 1. iščeznuh Množ. 1 iščeznusmo 
2. iščeznu 2. iŠčeznaste 
3. tščeznu 3. tščeznajše 
Imperativ: 


Jedn. 2. čezne 


Množ. 1. čeznimo 
2. čeznite 


Glagolski prilog sadašnji: čeznući 
Glagolski prilog pregjašnji: :ščeznavši ili (ščeznuv 
Prvi glagolski pridjev: 
Jedn. čeznuo, čeznula, čeznulo 
Množ. čeznuli, čeznule, čeznula 
Drugi glagolski pridjev: 
Jedn. metnut, metnuta, metnuto 
Množ. metnuti, metnute, metnuta. 


Pazi. Glagol čeznuti, budući neprelazan, nema ovoga pošljednjeg oblika. 


Glagoli ove vrste pred umetkom nu ili ne gube ništa ili gube 
koji suglasnik. 
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I. Glagoli, koji pred nu ništa ne gube, jesu. ovi: 


sta: stanuti vik: viknuti 
vi: vinuti buh: nabulnuti 
dje: djenuti dah: dahnuti 
bjeg: pobjegnuti sah: sahnuti 
dig: dignuti truh: truhnuti 
cer: dosegnuti his: kisnuti 
preg: ispregnuti krs: uskrsnuti 
teg: nategnuti čez: čeznuti 
crk: crknuti mrz: mrznuti 
klek: kleknuti greg: ogreznuti 
mak: maknuti puz: popuznuti 
niko niknuti sjed: sjednuti 
puk: puknuti met: metnuti. 


tak: taknuti 


JI. Glagoli, koji, pred nu gube. koji suglasnik: 


a) g ispada u: zvizg: zviznuti d) d ispada u: kid: otkinuti 
ved: venuti 
b) k ispada u: pisk: pisnuti pad: panuti 


prsk: prsnuti 
svisk? svisnuti 


| ganuti 


e) b ispada u: g'hb: \ nagnuti 


tisk; tisnuti gib: ginuti 

šibe šinuti 

ce) t ispada u: grt: grnuti f) p ispada u: top: tonuti 
kret: krenuti kap: kanuti. 


Pazi. 1. Jer se po nekim krajevima suglasnik h slabo ili nikako ne iz- 
govara, čuje se i podbuniti, trunuti uz podbunhnuti, truh- 
nuti. 

2. Infinitivi stanuti, djenuti, panuti, sjednuti upotrebljavaju 
se samo u pjesmama. 

3. Neki glagoli imadu po ovoj vrsti samo prezenat, kao: dadnem 
htjednem, mognem i t. d. 


S 99. Primjedbe k ovoj vrsti. 


1. Prezenat pravi se od osnove tako, da u pred e ispada, 
n. pr. čeznem mj. čeznuem; u imperfektu slijeva se j od jah sa n 
u nj, n. pr. čežnjah mj. čezn-jah. 


2. Neki glagoli prave neke oblike i po drugoj i po prvoj 
vrsti; i ako u oblicima druge vrste pred nastavkom nu ispada koji 
suglasnik, ovaj se u oblicima prve vrste opet povraća, a u prvom 
glagolskom pridjevu pred nastavcima la, le 1 t. d. ispada suglasnik 
k, ako je pred njim S. 
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Tako imamo: 

a) infinitiv po drugoj vrsti: izbjegnuti, ispregnuti, dosegnuti, crk- 
nuti, kleknuti; maknuti, puknuti, zataknuti i {. d. —i po prvoj 
vrsti četvrtom razdjelu : izbjeći ; t. d. (vidi $ 91. 6.); 

b)aorist po drugoj vrsti: izbjegnuh, ispregniuh, dosegnuh, zataknuh, 

prenuh, istisnuh; skinuh, zagrnuh, osvrnuh se, ugreznuh, po- 
ginuh, okrenuh i t. d. — i po prvoj vrati prvome razdjelu: 
skidoh, zagrton, oserloh se, okretoh i t. d.; po drugom raz- 
djelu: rgrezoh; po trećem razdjelu: pogiboh;.a po četvrtom 
razdjelu: izbjegoh, ispregoh, dosegoh, zatakoh, prskoh. stiskol 
rt. d.: 2. i 3. lice jednine pršte, stišle 1 t.. d.; 


glagolski; prilog pregjašnji po drugoj vrsti: izbjeg gnaneći stisnurši, 
skinuvši, poginuvši it. d. — i po prvoj vrsti prvom razdjelu: 
skidavši; po drugom razdjelu: ugrezavši; po četvrtom razdjelu: 
izbjegavši, zatakavšti, stiskavšti i t. d. ; 
d) prvi glagolski pridjev po drugoj vrsti: ucenuno, iščeznuo, ugreznio, 
pomržnuo, opiuzniuo, pokisnuo, uskrsnuo, zabreknuo, zataknito, na- 
buhnuo, oprhnuo, usahnuo, truhnuo, prsnuo, stisnuo, srisnio 
1 t. d. —-i po prvoj vrsti prvom razdjelu: mveo; po drugom 
razdjelu: iščezao, ugrezao, pomrzao, opuzao, pokisao, uskrsao; 
po četvrtom razdjelu: zatakao, nabuhao, oprhao, usahao, truhao, 
prskao-prsla, stiskao-stisla, sviskao-srvisla i t. d. 
Pazi. Oni, koji suglasnik h u opće slabo ili nikako ne izgovaraju, iz- 
ostavljaju ga i u prvom glagolskom pridjevu, n. pr. nabuo- 


nabula, truo-trula mjesto nabuhao-nabuhla, tru- 
hao-truhla. 


— 


Treća vrsta. 
Osnova se svršuje na je. 


S 100. Prvi razdio. 


Osnovno je ostaje po svim oblicima, samo što se 
mijenja u i, ako nastavak počinje sa samoglasnikom Ili i, 
N. pr. osnova umje. 

Ivfinitiv: umjeti 


Prezenat: 
Jedn. 1. umejem Množ. 1. umijemo 
2. umiješ 2. umntjete 
3. umtje 3. umiju 
Imperfekat: 
Jedn. 1 umrjah Množ. 1. tmrjasmo 
2. umrjaše 2. umtjaste 
3. umutjaše 3. umijahu 


110 


Aorist: 
Jedn. 1. razumjeh Množ. 1. razumjesmo 
| 2. razumje 2. razumjeste 
3. razumje 3. razumješe 


Imperativ: 
Jedn. 2. um 
Množ. 1. umijmo 
2. umuajte 


Glagolski prilog sadašnji: umijući 


Glagolski prilog pregjašnji: razumjevsši ili razumjev 


Prvi glagolski pridjev: 


Jedn. +mio, umjela, umjelo 
Množ. umjeli, umjele, umjela. 


Kao !"mjeti mijenja se samo još složeni raznmmnjeti. 


Pazi. Po nekim krajevima upotrebljavaju i glagol ugoveti po ovom 
razdjelu, ali govore u prezentu: ugovem mj. ugovijem. 
Tako se čuje katkad i razumim ili razumem mjesto 


razumijem. 


U drugom glagolskom pridjevu ovi se glagoli ne upo- 


trebljavaju. 


S 101. Drugi razdio. 
U prezentu slijeva se ze u 2. N. pr. osnova: 


Iofinitiv: vrdjeti 


Prezenat: 
Jedn. 1. vidim Množ. 1. vidimo 
2. vuliš 2. vidite 
3. vidi 3. vide 
Imperfekat: 
Jedn. 1. vrgjak = Množ. 1. = vigjasmo 
2. vigjaše 2 vigjaste 
3. vigjaše 3. vrigjahu 
Aorist: 
Jedn. 1. vadjeh Množ. 1. cedjesmo 
2. vidje 2. utdjeste 


3. vidje 3. vidješe 
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Imperativ: 
Jedn. 2. vidi 
Množ. 1. vidimo 
2. vulite 

Glagolski prilog sadašnji: vrleći 
Glagolski prilog pregjašnji: vrdjevši ili vrdjev 
Prvi glagolski pridjev: 

Jednu. vulo, vidjela, vidjelo 

Množ. vedljeli, vuljele, viljela 
Drugi glagolski pridjev: 

Jedn. vigjen, vigjena, vigjeno 

Množ. vigjeni, vigjene, vigjena. 


Po ovom razdjelu imamo više glagola, n. pr. 


cviljeti-cvilim vrtjeti-vrtim 
gladnjeti-gladnim bojati se-bojim s%e 
željeti-želim bujati-bujim 
žednjeti-žednim stajati-stojim 
tamnjeli-tamnim zujati-zujim 
grmjeti-grmi ležati-ležim 
svrbjeti-sverbi me bježati-bježim 
trpjeti-trpim klečati-klečim 
živjeti-živim kričati-kričim 
gorjeti-gorim pištati-pištim 
vidjeti-vidim pljuštati-pljuštim 
stidjeti-stidim se šuštati-šuštim 
letjeti-letim zviždati-zviždim. 


S 102. Primjedbe k ovom razdjelu. 


| 1. Ako pred osnovnim je stoji | ili n, ovi se glasovi sa j 
slijevaju u lj, nj, n. pr. criljeti, željeti, glatnjeki žednjeti. 


Tako se čuje katkad i: 


rigjeti mjesto pravilnijega vidjeti 
stigjeti se EP A stidjeti se 
lećeti " "= letjeti 
rvrćeti fj " vrtjeti 
svrbljeti " ši svrbjeti 
tr:pljeti a A tirpjeti 
grmljeti u $ grmjeli 
življeti ž e žvejeti 
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2. Iza r otpada j: vreti, zreti, preti, okoveti se; samo Za goveti 
kaže se i gorjeti. 


3. U imperfektu i drugom glagolskom pridjevu osnovno se i (==je) 
pretvara u j, a ovo se j sa suglasnicima, koji stoje pred njim, 
slijeva po svojim zakonima. N. pr. rigjah, vigjen, željah, željen 1 t. d. 


Ipak imperfekat može u glagola, koji nemaju a mjesto je, i 
zadržali i, pak ima ja. N. pr. gorijaše,. grimijaše, cistjah, Zelijale itd. 


4 Drugi glagolski pridjev prave glagoli, koji mjesto je imaju 
a, na n ili na t, a ostali samo na n. N. pr. držan ili držat, ali 
samo vigjen. 


5. Glagoli stajati ili stati i bojati se glase u imperativu sloj 
i boj se. 


6. Za prvo lice ječlnine u prezenti govori se mjesto vidim, 
velim takogjer vigju, velju. 


1. Glagol htjeti ili hotjeti mijenja se ovako: 
Prezenat: hoću, hoćeš, hoće, hoćemo, hoćefe, hoće, a kao pomoćni 
glagol takogjer: ću, ćeš, će 1 t. d. 


Kad se upotrebljava kao svršeni glagol, mijenja se u prezentu 
ili po drugoj vrsti: hijednem, htjedneš i t. d. — ili po prvom raz- 
djelu ove vrste: hfijem, htiješ, htije, htijemo, htijete, htiju. Ovaj se 
pošljednji oblik upotrebljava uvijek, kad se glagol sastavlja sa uz. 
N. pr. kad ushtijem, ako ushtiješ i t. d. (ili ustijem, ustiješ i _t. d.). 


Imperfekat: hotijah, hoćah, htijah, šćah, šćadijah 
Aorist: hotjeh, htjeh i htjedoh 

Glagolski prilog sadašnji:  hoteći, htijući 
Glagolski prilog pregjašnji: hotjevši, htjevši 


; Eopodnji hotio, hotjela, hotjelo 
Prvi glagolski pridjev: \ htio, htjela, htjelo. 
Pazi. 1. Za glagole preti, zreti, vreti vidi $ 97. 3. 
. Po ovom razdjelu ima i glagol pete vrste spati prezenat: 
spim, spiš, spi i t. d., imperativ: spi i glagolski prilog 
sadašnji: speći; ali se govori i zaspem, zaspeš, zaspe itd. 
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S 103. Četvrta vrsta. 


Osnova se svršuje na i. n. pr. Žvali. 


Infinitiv: hvalili 


Prezenalt : 


Jedn. 1. /hvalim Množ. 1. hvalimo 
2. hvališ 2. hvalite 
3. hvali 3. hvale 

Imperfekat: 

Jedn. 1. hvaljah Množ. 1. /valjasmo 
2. hvaljaše 2. hvaljaste 
3. hvaljaše 3. hvaljahu 

Aorist : 

Jedn. 1. pohvalih Množ. 1. pohrvalismo 
2. pohvali 2. pohvaliste 
3. pohvali 3. polvališe 


Imperativ: 
Jedn. 2. hvali 
Množ. 1. hvalimo 
2. hvalite 
Glagolski prilog sadašnji: hvaleći 
Glagolski prilog pregjašnji: pohva//rši ili pohvaliv 
Prvi glagolski pridjev: 
| Jedn. hvalio, hvalila, hvalilo 
Množ. hvalilh, hvalile, healila 


Drugi glagolski pridjev: 
Jedn. Žvaljen, hvaljena, hvaljeno 
Množ. healjen?, hvaljene, hvaljena. 


Ove su vrste svi oni glagoli, koji glase u infinitivu na (fi, 
osim onih, koji idu u šesti razdio prve vrste. N. pr, baciti, 
boriti se, brojiti, gaziti, dojiti, ljubiti, ložihi, rošiti, učiti i t. d. 

8 
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S 104. Primjedbe k ovoj vrsti. 


1. U prezentu se osnovno i slijeva sa { od nastavka u dugo 1, 
n. pr. Žvalim i t. d. 


2. Imperfekat i drugi glagolski pridjev postaju isto tako, kako 
i u glagola drugog razdjela treće vrste, t. j. osnovno I mijenja se u j, 
a ovo se s onijem suglasnicima, koji su pred njim, po svojim za- 
konima slijeva, a iza r, |, Č, €, Š, 2, 0j, lj, nj, št i žd ispada. N. pr. 


moliti:  moljah, moljen daviti: davljah, davljen 
misliti: snišljah, mišljen koriti: korah, koren 
braniti: branjah, branjen dojiti:  dojah, dojen 
voditi: vogjah, vogjen učiti: — učah, učen 
mlatiti: mlaćah, mlaćen broćiti : broćah, broćen 
krstiti: kršćah, kršćen (ili kršten) trošiti: trošah, trošen 
baciti: bačen ložiti:  ložah, ložen 
gaziti: gažah, gažen megjiti: megjah, omegjen 
nositi: nošah, nošen žuljiti: žuljah, žuljen 
ljubiti: lZjubljah, ljubljen tanjiti: tanjah, tanjen 
topiti:  topljah, topljen voštiti : voštah, vošten 
lomiti: lomljah, lomljen smožditi: smožden. 


. Glagoli, koji se svršuju na ojit;, gube u imperativu i: 
brojiti : broj 
dojiti: doj 
gojiti: 90). 


CI 


Peta vrsta. 


Osnova se svršuje na a. 


S 105. Prvi razdio. 
Osnovno a ostaje u svim oblicima. N. pr. osnova čuva. 
Infinitiv: čavati 


Prezenat: 
Jedn. 1. čuvam Množ. 1. čuvamo 
2. čuvaš 2. čuvate 
3. čuva 3. čuvaju 
Imperfekat: 
Jedn. 1. čuvah Množ. 1. čuvasmo 
2. čuvaše 2. čuvaste 
3. čuvaše 3. čuvahu 
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Aorist: 
Jedn. 1. sačuvah Množ. 1. sačuvasmo 
2. sačuva 2. sačuvaste 
3. sačuva 3. sačuvaše 
Imperativ: 


Jedn. 2. čuvaj 
Množ. 1. čuvajmo 
2. čuvajte 
Glagolski prilog sadašnji: čuvajući 
Glagolski prilog pregjašnji: sačuvavši ili sačuvav 
Prvi glagolski pridjev: 
Jedn. čuvao, čuvala, čuvalo 
Množ. čuvali, čuvale, čuvala 
Drugi glagolski pridjev: 
Jedi čuvan, čuvana, čuvano 
'_ | čuvat, čuvata, čuvato 
čuvant, čuvane, čuvana 
Množ. čuvati, čuvate, čuvata. 
Ovoga su razdjela izmegju mnogo drugijeh ovi glagoli: 


birati-biram. nadati, se-nadam se 
blistati-blistam poboltjevati-pobolijevam 
bivati-bivam pjevati-pjevam 
čitati-čitam plivati-plivam 
kopati-kopam ručati-ručam 
donašati-donašam snivati-snivam 
Javljati-javljam tjerati-tjeram 
kihafekuihom trebati-trebam 
lupati-lupam uživati-uživam 1 t. d. 


S 106. Primjedbe k ovom razdjelu. 


1. U imperfektu se osnovno a sa a od nastavka slijeva u 
dugo a. N. pr. čuvah od čuvaah. 

2. U imperativu mijenja se nastavak | u j. N. pr. čwaj 
mjesto čuvati. 

3. Glagol imati može k osnovi uzeti u prezentu, imperfektu 
i aoristu još i glas d, te se onda mijenja po prvom razdjelu prve vrste: 

Prezenat: imam ili imadem 

Imperfekat: smah ili imadijah, imagjah 

Aorist: imah ili imadoh. 

8% 
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S 107. Drugi razdio. i 


U prezentu, imperativu i glagolskom prilogu sadaš- 
njem dolazi mjesto osnovnoga a suglasnik j, a ovaj se sa 
suglasnicima,. koji su pred njim, po svojim zakonima 
slijeva (vidi $ 14. II. i VI. 6.). N. pr. osnova misa. 


Infinitiv : prsati 


Prezenat: 
Jedn. 1. pišem Množ. 1. pišemo 
2. mišeš 2. pišete 
3. niše Đ. DIŠU 
Imperfekat: 
Jedn. 1. pisah Množ. 1. prsasmo 
2. prsaše 2. misaste 
3. misaše 3. pisahu 
Aorist: 
Jedn. 1. napisah Množ. 1. napisasmo 
2. napisa 2. napisaste 
3. napisa 3. napisaše 
Imperativ: 


Jedn. 2. niši 
Množ. 1. pišimo 
2. pišite 
Glagolski prilog sadašnji: pišući 
Glagolski prilog pregjašnji: nraprsavši ili napisac 


Prvi glagolski pridjev: 
Jedn. pisao, pisala, pisalo 
Množ. pisali, pisale, pisala. 


Drugi glagolski pridjev: 
Ted. pisan, pisana, prsano 
—' | prsat, pisata, pisato 


dUrnozo PP SG DRINE PGOVA 
pisati, pisate, pisata 
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Ovoga su razdjela glagoli: 
a) koji pred osnovnim a imaju |: Alati-koljem, slati-šaljem ili šljem; 
b) koji pred osnovnim a imaju k, g ili h: 


bukati-bučem lijegati-liježem 
gakati-gačem pomagati-pomažem 
sikati-vičem dčihati-dišem 
iskati-ištem mjesto išćem = jahati-jašem 
lagati-lažem puhati-pušen ; 
c) koji pred a imaju €, S ili 2: 
micati-mičem stsati-stšem 
ticati-tičem lizati-ližem 
ntjecati-utječem potezati-potežem 
pisati-pišem vezati-vežem ; 
plesati-plešem 
({) koji pred a imaju d ili t: 
glodati-glogjem drhtati-dršćem 
zidati-zigjem bahtati-bašćem 
benetati-benećem lalitati-dašćem ; 


drktati-drkćem ili 
e) koji pred a imaju b, m, p ili v: 


gibati-gibljem vapati-kapljem 

zobati-zobljem škripati-škripljem 
drijemati-drijemljein dozivati-dozivljem 
hramati-hramljem zazivati-zazivljem ; 


f) koji pred a imaju r: 
derati-derem, sterati-sterem, orati-orem; 
g) koji pred a imaju lj, nj ili š: 


kašljati-kašljem penjati se-penjem se 
naginjati-nagitnjem češati-češem. 


S 108. Primjedbe k ovom razdjelu. 
1. Drugi glagolski pridjev svršuje se na n ili t: pisat ili pisan. 


2. Neki glagoli mogu ići i po ovom i po prvom razdjelu ove 


vrste, a {ti su: 


jalakati:  jalakam ili jalačem = šetati: —— šetam se ili šećem se 
pomagati: pomagam ili pomažem skitati:  skitam se ili skićem sc 
dihati: diham ili dišem gibati: gibam ili gibljem 
duhati: — duham ili dušem sipati: sipam ili sipljem 
njihati: = njiham ili njišem zatapati:  zafapam ili zatapljem 
pubati: = puham ili pušem drijemati: drijenam ili drijemljem 
sisati : aisam ili sišem zazivati:  zazivam ili zazivljem. 


zidati: zidam ili zigjem 


118 


S 109. Treći razdio. 


U prezentu, imperativu i glagolskom prilogu sadaš- 
njem gubi se osnovno a, a mjesto toga obično se korijen 
širi umetnutim kojim samoglasnikom. N. pr. osnova bora. 


Infinitiv: brati 


Prezenat: 
Jedn. 1. berem Množ. 1. beremo 
2. bereš 2. berete 
3. Ćere 3. beru 
Imperfekat: 
Jedn. 1. brah Množ. 1. brasmo 
2. braše 2. braste 
3. braše 3. brahu 
| Aorist: 
Jedn. 1. tbrah Množ. 1. ubrasmo 
2. ubra 2. ubraste 
3. ubra 3. ubraše 
Imperativ: 
Jedn. 2. be7 
Množ. 1. berimo 
2. berite 


Glagolski prilog sadašnji: berući 
Glagolski prilog pregjašnji: ubravši ili ubrav 
Prvi glagolski pridjev: 
Jedn. brao, brala, bralo 
Množ. brali, brale, brala 
Drugi glagolski pridjev: 
Jedn (mt brana, brano 
'— \Ddrat, brata, brato 
brani, brane, brana 
Množ. brati, brate, brata. 
Ovoga su razdjela glagoli: 
brati-berem zvati-zovem 
prati-perem rvati Se-rvem se 
gnati-ženem revati-reve. 
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S IO. Primjedbe k ovom razdjelu. 


1. Glagoli brati i zvati mogu u imperfektu glasiti i: berijah, 
zovijah. 

2. Glagol gnati glasi u prezentu i imperativu uz ženem, ženi 
takogjer renem, reni; a kad je složen s prijedlozima, koji se svr- 
šuju na 2, kao: 2, uZ, raž, n. pr. ižzynuli, unda ili z ispada pred 
Ž, n. pr. iženem, ili se sa Ž izjednačuje pa se mjesto žž govori Žd, 
n. pr. iždenem, raždenem. 

Ali može imati prezenat i izgnam, prognam i t. d. po prvom 
razdjelu ove vrste. 


3. Ovamo idu i glagoli sati (staroslov. s%satt), koji glasi u 
prezentu: sem, i tkati, koji ima u prezentu: čem, a 3. lice množine 
tku. Ali tkati ide i po prvom razdjelu ove vrste: ikam, tkaš i t. d. 


S II. Četvrti razdio. 


U prezentu, imperativu i glagolskom prilogu sadaš- 
njem osnovno a pred nastavcima ispada. N. pr. osnova 
brija. 

Infinitiv: 6rvjate 


Prezenat: 
Jedn. 1. brijem Množ. 1. brijemo 
2. briješ 2. brvjete 
3. brije 3. briju 
Imperfekat: 
Jedn. 1. brijah Množ. 1. brijasmo 
2. brijaše 2. brijaste 
3. brijaše 3. brijahu 
Aorist: 
Jedn. 1. obrijah Množ. 1. obrijasmo 
2. obrija 2. obrijaste 
3. obrija 3. obrijaše 
Imperativ : 


Jedn. 2. bruy 
Množ. 1. brijmo 
2. brujte 
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Glagolski prilog sadašnji: brijući 
Glagolski prilog pregjašnji: obrijavši ili obrijav 
Prvi glagolski pridjev: 
Jedn. 0rtjav, brijala, brijalo 
Množ. brijali, brijale, brijala 
Drugi glagolski pridjev: 

Jed brijan, brijana, brijano 
brijat, brijata, brijato 
brijani, brijane, brijana 

Množ. ( žrčati brijate, brijata. 

Ovoga su razdjela ovi glagoli: 
a) koji pred osnovnim a imaju j: 


bajati-bajem lajati-laje 
brijati-brijem sijali-sijem = 
grajati-grajem smijali se-smijem se 
grijati-grijem stajati-stajem 
hajati-hiajem tajati-tajem 
kajati se-kajem se trajati-traje; 

b) koji pred osnovnim a imaju V: 
darati-dajem poznacati-poznajem 
bljuvati-bljujem obećavati-obećajem 
kljuvati-kljujem pljuvati-pljujemn ; 


c) koji pred osnovnim a raširuju U u OV: 
kovali-knjem 
snovati-snujem 
trovati-tirujem. 


S 2. Primjedbe k ovom razdjelu. 


I. Glagoli, koji pred osnovnim a imaju V, gube u prezentu, 
imperativn i glagolskom prilogu sadašnjem osnovno a, a mjesto V 
primaju j. Tako n. pr. kljuvati-kljujem, kljuj, kljujući. 

A glagoli na ovati imaju u rečenim oblicima ujem i t. d. Tako 
n. pr. kovati-kujem, ku), kujući. 

2. U imperativu nastavak i otpada, n. pr. brij mj. briji. 

Rijetko se čuju imperativi na i, kao: poznaji, kajite se, daji 
i t. d. 

3. Neki glagoli mijenjaju se i po ovom i po: prvom razdjelu 
ove vrste. Tako n. pr. davati:  davam ili dajem 

obećavati: obećavam ili obećajem 

poznavati: poznavam ili poznajem. 
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S 113. Šesta vrsta. 


Osnova se svršuje na ova, eva ili tva, a u prezentu, 


imperativu i glagolskom prilogu sadašnjem mjesto toga 
stoji u. N. pr. osnova: kupova. 


Infinitiv : kupovati 


Prezenut: 
Jedn. 1. kupujem Množ. 1. kupujemo 
2. kupuješ 2. kupujete 
3. kupuje 3. kupuju 
: Imperfekat: 
Jedn. 1. kupovah Množ. 1. kupovasmo 
2. kupovaše 2 kunovaste 
3. kupovaše 3 kupovahu 
Aorist: 
Jedn. 1. nakupovah = Množ. 1. nakupovasmo 
2. nakupova 2. nakupovaste 
3 nakupova 3. nakupovaše 


Imperativ: 
Jedn. 2. kupu 
Množ. 1. kupujmo 
2. hkupujte 
Glagolski prilog sadašnji: Ž/upujući 
Glagolski prilog pregjašnji: nakrpovavši ili nakupovav 
Prvi glagolski pridjev: 
Jedn. kupovao, kupovala, kupovalo 
Množ. kupovali, kupovale, kupovala 
Drugi glagolski pridjev: 
Jed | kupocan, kupovana, kupocano 
\ kupovat, kupovata, kupovato 
Množ kupovani, kupovane, kupovana 
' | kupovati, kupovate, kupovata. 
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Glagola ove vrste ima mnogo. Takovi su: 


a) na ova: 
bolovati-bolujem 
djelovati- djelujem poštovati-poštujem 
drugovati-drugujem ratovati-ratujem 
Jadorati-jadujem svjetovati-svjetijem 
emeforah-kmotnjem štetovati-štetujem 
kumovati-kumujem vjerovati-vjerujem 
ljetovati-ljetujem vojvodovati-vojvodujem 
mirovati-mirujem zimovati-zimnjem 
putovati-putujem žalovati-žalujem ; 
radovati se-radujem se 

b) na eva: 
božićevati-božićujem kraljevati-kraljujem 
carevati-carujem vojevati-vojujem ; 

c) na iva: 
danjivati-danjuje dosagjivati-dosagjujem 
dovikivati-dovikujem zabranjivati-zabranjujem 
dokazivati-dokazujem zavrzivati-zavezujem 
clopisivati-dopisujem zagaštivati-zagašujenm. 


S 114. Primjedba k ovoj vrsti. 


U imperativu nastavak i otpada. Tako: kupujte mjesto ku- 
pujste 1 t. d. 
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Dodatak. 


S 115. Glagoli bezlični. 


Bezlični glagoli zovu se oni, koji se upotrebljavaju samo u 
9. licu jednine, a ti su: daždi, grmi, puca, rosi, slijeva, sniježi, 
vedri se, magli se, smrkava se, razdanjuje se i t. d. 


S II6. Složeni glagolski oblici. 
1. Imperativ: 


3. lice jednine: neka hvali ili da hvali 
3. lice množine: neka hvale ili da hvale 


2. Perfekat: 


Jedn. Žvalio | sam, si, je = Množ. hvalili \ simo, ste, su 
hvalila ili: hvalile ili: 
hvalilo | jesam, jesi, jest hvalila | jesmo, jeste, jesu 


3. Pluskvamperfekat: 
a) 


Jedn. Žvalio | bijah, bijaše, bijaše 


hvalila ili: 
hvalilo | bjeh, bješe, bješe 
Množ. Žwvalili | bijasmo, bijaste, bijahu 
hvalile ili: 
hvalila | bjesmo, bjeste, bjehu 
b) 
Jedn.. hvalio | sam, si, je bio 
hvalila ili: bila 
hvalilo } jesam, jesi, jest \ bilo 


hvalile. ili: bile 


Množ. hvalili smo, ste, su | bili 
hvalila |} jesmo, jeste, jesu | bila 
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4. Futur {.: 


Jedn. Noću 


hvaliću 
hoćeš hvaliti hvalićeš 
hoće = hvaliće 
Množ. /loćemo lie hvalićemo 
hoćete t hvaliti hvalićete 
hoće hvaliće 


Pazi. U podregjenim rečenicama upotrebljava se i budem hvalio, 
budeš hvalio i t. d. 


5. Futur II.: 


Jedn. hoću biti | biću 
hoćeš biti hvalio, = bićeš hvaliv-la-lo 
hoće biti = | biće 

Množ. hoćemo biti | bićemo 
hoćete biti hvalili, U la | bićete hvalili-le-la 
hoće biti I biće J 


6. Kondicijonal: 
a) prezenta: 


Jedn. bih bih 
bi hvalio-la-lo ili: hvalio-la-lo } bi 
bi bi 
Množ. bismo \ bismo 
biste hvalili-le-la ili: /evalili-le-la {| bisle 
bi | bi 
b) perfekta: 
| bih | {bih | 
Jedn. bio-la-lo bi hvaliv-la-lo ili; hkvalto-la-lo} bi bio-la-lo 
la =| (ao | 
bismo | gomo) 
Množ. bili-le-/Ja biste hvalili-le-la ili: keditikodu biste | bili-le-la 
bi bi 


KI = 2 MH 


Razdjel drugi. 
Čestice. 
S 117. Šta su čestice i kako se dijele. 


Čestice su sve nepromjenljive riječi, a dijele se na: 
priloge, prijedloge, sveze 1 usklike. 


Sana SEZONE oijanma zrzananito 
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Glava XXI. 


Prilozi. 
S 118. Što su prilozi i kako se dijele. 


Prilozi su čestice, koje pobliže označuju pridjeve i 
glagole. I 

Dijele se na četiri vrste: a) prilozi vremena, b) pri- 
lozi mjesta, C) prilozi načina i d) prilozi kolikoće. 


S 119. Prilozi vremena odgovaraju na pitanje: 


1. kada? n. pr. kada ili kad, tada ili tad, onda, sada 
ili sal, ikad ili igda, kad god, kad gog), lradšto ili kašto, 
katkad, svagda, vazda, vajkada, uvijek, nikad ili nigda, 
nekad ili negda, jučer ili juče, jutros, danas, večeras, noćas, 
ljetos, jesenas, zimus, tek, istom, jako, već, kasno, prije, poslije 
ili pošlje, potle ili potlje, sutra ili sjutra; 

2. otkada? _n. pr. otkad ili otkada, odonda, odsad, 
odsele, otada ili otad, odvajkada i t. d.; 


3. do kada? n. pr. do danas, do sad, doslije, do sjutra, 
do jučer 1 t. d. | 


S 120. Prilozi mjesta odgovaraju na pitanje: 


1. gdje? n. pr. gdje, ovdje, ondje, tu, tugjer ili tudijer', 
drugdje, igdje, gdje god, gdje gog), svagdje, nigdje, negdje, 
gore, dolje, blizu, daleko, čak, doma, desno, lijevo, odzada, 
straga ili ostrag, sprijeda ili sprijed ; 

2. kamo? n. pr. kamo, amo, ovamo, onamo, kamo god, 
nekamo, nikamo, natrag, ća, tamo 1 t. d.; 

3. kuda? n. pr. kuda ili kud, kud god, kud gog), ikućd, 
nekud, nilrud, ovuda, onuda, tuda ili tud, svuda, kojekuda ; 

4. dokle? n. pr. dokle ili dokale, dovde, dovle, donle, 
dotle, dotole 1 t. d.; 

5. otkle ili othud? n. pr. odakle, otkale, adavle, odatle, 
odanle, odande, odovle, odovud, odonud, otale, otole, odavde, 
otud, odasvul, ozgor, ozd6, odozgo, odozdo, iz daleka 1 t. d. 
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S 121. Prilozi načina. o Igovaraju na pitanje: kako? n. pr. 
kako, kako god, ikako, nekako, ovako, onako, svakojako, dru- 
gojako ili drukčije, dr ugojačije, inače, tako, dobro, lijepo, 
bolje,. gore, ljepše, tvrdo, tvrgje, gospodski, svojski, ljudsku. 


S 122. Prilozi kolikoće odgovaraju na pitanje: /oliko? 
n. pr. dosta, tole, nekoliko, tkoliko, ovoliko ili ovliko, onoliko 
ili onliko, toliko, mnogo, više, ovolišno, tolišno, onolišno, imalo, 
manje, bar ili barem 1 €. d. 


S 123. Drugi prilozi jesu: 


. za uvjeravanje: da, ja, jamačno, doduše, baš, zbilja ; 
. za nijekanje: ne, nikako, nipošto; 
. za sumnju: možda ili morda, valjda i t. d. 


S 124. Primjedbe k prilozima. 


1. Prilozi se izvagjaju, kao što se vidi, iz zamjenica i pridjeva. 
Tako n. pr. onaj: onda, ovaj: ovako, sav: svagda, dolar: 
dobro, lijep: lijepo i t. d. 

2. Prilozi načina, osim onih na ski, mogu takogjer imati i 
komparativ i superlativ, i glase potpuno kao srednji rod pridjeva. 
Tako n. pr. dobro- bolje- najbolje, visoko- više- najviše, sitno- sitnije- 
najstitnije i t. d. 


05 O in 


Glava XXII. 


Prijedlozi. 
S 125. Što su prijedlozi i kako se dijele. 


Prijedlozi su riječi, koje naznačuju kakav odnošaj 
izmegju dva lica, dvije stvari ili misli. 
Dijele se na prijedloge proste 1 složene. 


S 126. Prijedlozi prosti zahtijevaju po jedan, po dva 
ili po tri padeža. 

Tako zahtijevaju: 

1. Samo genitiv : bez, brez ili prez, do, 12, kod, od, zbog, radi. 

Ovo su pravi prijedlozi, t. j. riječi, koje se upotrebljavaju 
samo kao prijedlozi; ali ima i mnogo nepravih prijedloga, t. j. 
priloga ili imenica, koje se upotrebljavaju i kao prijedlozi. 

Takvi su: blizu, duž, kraj, mjesto ili mješte, niže, oko, osim, 
osem, osvem ili sjem, izim, razma, krom, poslije ili pošlje, prije, sred, 
van, "više, vrh ili vrhu, preko, put. 
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2. Samo dativ: k. 
3. Samo akuzativ: kroz, mono, niz, Uz. 


Pazi. mimo čuje se katkad i s geni{ivom. 
. Samo lokativ: pri. 

Genitiv i instrumental: s 
. Genitiv i dativ: protz ili protiv, protivu, suprof ili 
suproć. 

1. Genitiv i lokativ: prema, prama ili spram. 

8. Akuzativ 1 lokativ: na, 0, po. 

9. Akuzativ i instrumental: nnegju, nad, pod, pred. 
10. Genitiv, akuzativ 1 lokativ: u. 
11. Genitiv, akuzativ 1 instrumental: za 


CI YU = 


S 127. Prijedlozi složeni zahtijevaju genitiv 1 jesu: tza, 
izmegju, iznad, ispod, ispred, navrh, povrh, nadno, udno, na- 
kraj, pokraj, poput, ulčraj, sd). otkraj, nakon.ili nakom, 
poradi, zaradi, usred i t. 

Primjedba. Neki Katade koji se svršuju na suglasnik, 


primaju radi lakšeg izgovora samoglasnik a_na kraju. Tako n. pr. 
uza me, poda te, kroza nj, preda njga i t. d. 


———_=-—=— dUMMMMNNINNM 


Glava XXIII. 


Sveze. 
S 128. Što su sveze i kako se dijele. 


Sveze su one riječi, koje vežu rečenice ili pojedine 
riječi megju sobom. 

Prema, tome, da li se vežu rečenice glavne s glavnima 
ili podregjene sa glavnima, dijelimo i sveze na usporedne 
1 podredne. 


S 129. Usporedne sveze vežu usporegjene ili glavne 
rečenice megju sobom 1 jesu: 

1. spojne: 1, a, te, ter ili tere, pa, takogje ih takogjer; 
nt, Niti, 1-1, Ni-N1, alimi ) 

2. rastavne: ila, oli, li, jali, jaliti; ja-ja, sli-ila, jali- 
jal, volja-volja, koje-koje ; 

3. protivne: no, nu, a, ali, nego, ipak, ali ipak, pače, 
paček, sa svim tim, već, ama; 
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4. uzročne: 50, jer, jerbo, za što, za što bo; 
5. zaključne: dakle, daklem, zbog toga, radi toga, vadi 
čega ili radi česa, rad šta ili rašta, za to, s toga, te, pa. 


S 130. Podredne sveze vežu podregjene ili zavisne 
rečenice s glavnima i jesu: 

1. upitne: li, jeda, jeda U, da li, ja ki; 

2. prispodobne: kako, kao, kao što, kao da, kako da, 
nego, no, nekmo li, kamo li; kako-tako, čim-tim, što-to, 
koliko-toliko ; 

3. pogodbene ili uslovne: ako, da, li, kad, ako li, 
već ako, samo da, samo ako, samo da ne, da ne; 

4. uzročne: kad, buduć da, jer ili jerbo, što, kako ; 

5. dopusne: premda, akoprem, da ć,ili £ da, ako 7 ih 
1 ako, sve da i, malzar, ma, makar 1, bud, za sve da; 

6. namjerne: da, da ne, ne bi li, da tim, jeda, neka, 
nek, kako; 

1. pošljedične: da, tako da, onako da, tako da ne, te; 

8. vremene: dok, dolele, kada ili kad, čim, kako, tek: 
što, jedva što, pošto, polle, netom. 


Glava XXIV. 
Usklici. 
S 131. Što su usklici i kako se dijele. 

Usklici su riječi, kojima se izražava nutarnji osjećaj 
veselja, tuge, začugjenja, bola, miline 1 {t. d. 

Usklici jesu za: 
. veselje: 0%, ah, ala; 
. žalost: jaoh, ah, vaj, vajmeh, ajmeh, kuku, lele; 
. čugjenje: nu, gle, gle čuda, ala čuda, baš čuda ; 
. nepovoljnost: p;, uh; 
. smijeh: ahaha, Thihti, uhuhu ; 
. nukanje: de, deđder, dela, ala; 
. Zazivanje: 0, 0), ho; 
. usklici, kojima se ko upozoruje na što, ili se kome 
što pokazuje: gle, evo, eto, eno, na, naj ili maj. 
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NAPOMENA IZDAVAČA 


(UZ DRUGO IZDANJE) 


Zašto objavljujemo ovu knjigu, staru 104 godine? 

Izdavačka kuća +Bosanska riječe, koja se prevashodno brine o afirmaciji 
bosansko-hercegovačke kulture u inostranstvu, tragajući za knjigama koje 
nepobitno dokazuju posebnost kulture i tradicije Bosne i Hercegovine, otkrila 
je u Sveučilišnoj biblioteci u Zagrebu jedini (nama poznat) sačuvani primje- 
rak Gramatike bosanskoga jezika, koja je bila zvanični udžbenik u našoj 
zemlji još prije jednog vijeka. Danas, kad se naša domovina kao feniks iz pe- 
pela ponovo rađa i ime bosanskoga jezika vraća u upotrebu, mislimo da ova 
dragocjena knjiga takođe zaslužuje novi život. 

Knjiga se izdaje zahvaljujući razumijevanju i pomoći prijatelja ,Bosan- 
ske riječic i bosanske kulture, čija imena sa zahvalnošću navodimo: 


BEMERKUNG DES VERLAGES 


Warum veroffentlichen wir dieses Buch, das 104 Jahre alt ist? 

Der Verlag Das bosnische Worte in Wuppertal, der um die Ausbreitung 
des Wissens um die bosnisch-herzegowinische Kultur in Europa bemitiht ist, 
hat auf seiner Suche nach Buchern, die fur die Dokumentation der Besonder- 
heit der Kultur und Tradition Bosniens und der Herzegowina von Bedeutung 
sind, in der Universitatsbibliothek Zagreb das einzige (uns bekannte) Exrem- 
plar der im Jahre 1890 in Sarajevo erschienenen Grammatik der bosnischen 
Sprache entdeckt, die in unserem Land bis zum Ersten Weltkrieg das offizielle 
Lehrbuch war. 

Heute, da unsere Heimat wieder offiziell den Namen Bosnien-Herzegowi- 
na tragt und die bosnische Sprache wieder als offizielle Landesprache gilt, 
denken wir, daf auch dieses kostbare Buch ein neues Leben verdient. 

Das Buch kann gedruckt werden durch das Verstindnis und die Hilfe der 
Freunde des Verlags Das bosnische Worte und der bosnischen Kultur, deren 
Namen wir in Dankbarkeit hier nennen: 


REMAROUES DE L'EDITEUR 


Pourguot editons-nous ce livre vieux de 104 ans? 

La maison d'editions eBosanska riječ, travaillant sans relache d l'affir- 
mation de la culture bosniague et sans cesse d la recherche d'ouvrages de- 
montrant sans ambiguite la specificite de la culture et des traditions herzego- 
vino-bosniagues, a decouvert ad la bibliothegue universitaire de Zagreb le seul 
eremplaire existant (d notre connaissance) d'une grammaire de langue bos- 
niague gui servait officiellement, il y a plus d'un siecle dans notre pays, d 
Venseignement de notre langve. 

Aujourdhvi, alors gue notre pays, comme le phoenix, renait de ses cen- 
dres et gue la langue bosniague est remise en usage, nous pensons gue ce pre- 
cieux ouvrage merite aussi de revivre. 

Ce livre est edite grice d la comprehension et a Vaide des amis de eBo- 
sanska riječ, et de la culture bosniague; en les remerciant, ćećnumerons leurs 
noms: 


ACKNOWLEDGEMENTS 


Why publish the book 104 years old? Publishing company "Bosanska ri- 
ječ", primarily interested in affirming the culture of Bosnia-Herzegovina 
abroad as well as in searching for the books that unconditionally testify uni- 
gue culture and tradition of Bosnia-Herzegovina, has discovered at the Uni- 
versity Library in Zagreb the only preserved copy of the Grammar Book of 
Bosnian language. This book was used as an official textbook in Bosnia even 
a century ago. 

Today, when our homeland is emerging as a phoenix from the ashes 
bringing Bosnian language to use again, we also believe that this book de- 
serves a new life. " 

We extend our deep appreciation to the following friends of "Bosanska ri- 
ječ" and Bosnian culture for their support and assistance: 


A 
ALIĆ LJILJA, Gćttingen — BRD 
AMBASADA BOSNE i HERCEGOVINE, New York — USA 


B 

BAŠIĆ ADNEL, Glasgow — GB 

BEJDIĆ-KAMBER ARNER, Glasgow — GB 
BEGMAN SABIRA, Ziirich — CH 

BOLIĆ AMEL, Glasgow — GB 

BOLIĆ FADIL, Glasgow — GB 

BOLIĆ HASNIJA, Glasgow — GB 
BOSNIAN-CANADIAN ASSOTIATION, Toronto — CA 
BOTONJIĆ ENES, Pula — RH 

BOTONJIĆ FEHO, Edinburgh — GB 

BOTONJIĆ MEHMED, Pula — RH 

BRADARIĆ MEHMED i MEVLIDA, Hiickeswagen — BRD 
BRDAR HALID, Edinburgh — GB 


C 
CARMICHAEL EDWIN, Edinburgh — GB 


Č 

ČAUŠEVIĆ AŠIDA, London — GB 
ČENGIĆ SUAD, Miinchen — BRD 
ČIZMIĆ ELMA, Stuttgart — BRD 


Ć 
ĆATO AJKUNA, Schwelm — BRD 
ĆEBO MUHAMED, Diisseldorf — BRD 


D 

DELJKIĆ EMIR, Brackenheim-Meimsheim — BRD 
DRAGANOVIĆ FEHIM, Mainz — BRD 

DRUŽIĆ MIRSADA, Glasgow — GB 

DRUŽIĆ SAFET, Glasgow — GB 

DURUT JUNUZ, Zurich — CH 


D 
DO Ajić AZRA, Gćttingen — BRD 
DŽAJIĆ HARRIS, Gćttingen — BRD 


E 
EŠIĆ ŠIMO, Wuppertal — BRD 


F 
FERIZOVIĆ HADŽERA, Glasgow — GB 


G 

GANIBEGOVIĆ SUVAD, Nirnberg — BRD 
GAVRAN KAPETANOVIĆ SELMA, Počitelj — RBiH 
GOSTOVIC GmbH, Frankfurt — BRD 

GRANIĆ ANTE, Paris — F 

GREENWOOD B. JASNA, Glasgow — GB 


H 
HADŽIĆ IBRAHIM, Erlangen — BRD 

HADŽIĆ SALIM, Wien — A 

HADŽIKADUNIĆ HAMDIJA, Brackenheim-Meimsheim — BRD 
HAJROVIĆ MIDHAT, Lorsch — BRD 

HAMBIRALOVIĆ SEAD, Bergen — N 

HAMEDOVIĆ KEMAL, Mainz — BRD 

HAMZABEGOVIĆ FIKRET, Niirnberg — BRD 
HASANBEGOVIĆ ASIM, Edinburgh — GB 

HASEČIĆ MEHMED, Troisdorf — BRD 

HELJIĆ SULJO, Wiesbaden — BRD 

HIDIĆ A. IZET, Penicuik — GB 

HILBIG JURGEN, GieBen — BRD 

HIRAO MIĐORI, Glasgow — GB 

HUKANOVIĆ REZAK, Oslo — N 


I 
IBRIŠIMOVIĆ FUAD, Wien — A 
ILIJAZOVIĆ Dr. ERVINA, Wettingen — CH 
INGCOMM, Munchen — BRD 


J 

JAKIRLIĆ SUAD, Erlangen — BRD 

JANIG CHAPRON, Saint-Malo — FR 

JAZIĆ DINO i SABINA, Gustavsburg — BRD 


Y 
YOUSUF MAGSUD, Glasgow — GB 


K 
KAMENJAŠ HAJRUDIN, Sidney — AUS 

KLEPO FADIL i MAJDA, Windeck — BRD 

KLEPO SADIJA, Windeck — BRD 

KLUB -BOSNA I HERCEGOVINA e. V., Bergisch Gladbach — BRD 
KONJEVIĆ ISMET, Haddington — GB 

KURBEGOVIĆ ŠEFIK, Wiurzburg — BRD 

KUSTRIĆ VESNA, Zirich — CH 

KUSTURA MEVLUDIN, Thalkirch — BRD 


L 
LANGEHOLZ SEJDA, GieBen — BRD 
LEDINA MUJO, Schwabisch Gmund — BRD 
LOVRIĆ IVO, Wuppertal — BRD 


M 

MAČKOVIĆ ADEM, Wuppertal — BRD 

MALKIĆ NEDŽAD, Erding — BRD 

MATICA BOSNE i HERCEGOVINE, Ziirich — CH 
MEHOVIĆ SULJO, Erlangen — BRD 

MEHULJIĆ RAMIZ, Heiligenhaus — BRD 


MERHAMET BELGIOGOUE, Bruxelles — B 
MEŠANOVIĆ IBRAHIM, Viernheim — BRD 

MIKA BAU, Frankfurt — BRD 

MUJAKIĆ ABDULAH, Leopoldsdorf — A 

MUSEMIĆ RAJFA, Sarajevo — RBiH 
MUSTAJBEGOVIĆ MUSTAFA, Heilingenhaus — BRD 
MUŠINOVIĆ KASIM, Edinburgh — G 


(t) 
OMERBEGOVIĆ SAFET, Kćoln — BRD 


P 
PAŠIĆ AMELA, Fiirth — BRD 
POBRIĆ ADEM, Bruxelles — B 


R 
REDŽIĆ ZEJNA, Glasgow — GB 

RITTER MICHAEL, GieBen — BRD 
RORIĆ IVICA VANJA, Wuppertal — BRD 


S 

SARAJLIĆ BENIJAMIN, Wuppertal — BRD 
SCOBIE KRYSTYNA, Linlithgow — GB 
SCOTTISH FRIENDS OF BOSNIA, Glasgow — GB 
SEFIĆ HAMDIJA, Edinburgh — GB 
SILAJDŽIĆ ISMET, Glasgow — GB 
SIMITOVIĆ Dr. RUSTEM, Ziirich — CH 
SINANOVIĆ NEDŽAD, Dalkeith — GB 
SKARUP AMIRA, GieBen — BRD 

SYED LI, Glasgow — GB 

SUBAŠIĆ ZIJAD, Haddington — GB 


Š 

ŠEHIĆ MIRZET, Ingelheim — BRD 

ŠEHOVIĆ AIDA, London — GB 

ŠOJKO MUHAREM, Walbeck — BRD 

ŠUMARIĆ MUHAREM, Rostovo, N. Travnik — RBiH 


T 
TEROVIĆ CALIB, Mainz-Mombach — BRD 
TOMIČIĆ DAMIR, Kronach — BRD 

TOPIĆ EDIN, Musselburgh — GB 
TRAVLJANIN SAMIR, Enghien Les Bains — F 
TURKMEN Dr. HASAN, Bochum — BRD 
TUROWSKI INGE NUR, Kćln — BRD 
TURSIĆ ZAJIM, Bad Soden/TS — BRD 


Z 
ZEC ADEM, Wurzburg — BRD 
ZONIĆ MUHAMED, Stuttgart — BRD 
ZULKIĆ MEHEMED, Dunbar — GB 


Donatori su navedeni abecednim redom, a države sljedećim oznakama: 
RBiH (Republika Bosna i Hercegovina), BRD (Njemačka), A (Austrija), 
RH (Republika Hrvatska), S (Švedska), USA (Sjedinjene američke države), 
AUS (Australija), N (Norveška), GB (Engleska), CH (Švicarska), NL (Holandi- 
ja), B (Belgija), F (Francija), CA (Kanada). 


University of California Library 
Los Angeles 


This book is DUE on the last date stam ed below. 
ONE rzewalS 


310/825-9188 


1 320 
4 NK JUN 
a u £ 9 


ee AELAŠVVM a 
University Of California, Los Angele 


SUDU 


L 007 497 635 8 


pak 


